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ՀԱՅ-ԱԼԵՒԻԱԿԱՆ
ԴԵՐՍԻՄԻ ԱԼԵՒԻՆԵՐԻ

Հրանոյշ

Ժամանակակից Թուրքիայի արեւել-
քում՝ կենտրոնական մասում է գտնւում
1936 թ. Թունջելի կոչուող նահանգը, որն
զգալի չափով համընկնում է Օսմանեան
կայսրութեան ԺԹ. դ. վարչական Դերսիմի
նահանգի տարածքին: Այսօրուայ Թունջե-
լիում չկան վարչական Դերսիմի որոշ տա
րածքներ, որոնք ներկայումս Սվազի, Երզն-
կայի (Էրզինջան), Էլազիգի, Բալուի տա
րածքներում են: Դերսիմն աշխարհագրօրէն
Եփրատ եւ Արածանի (թուրքերէն՝ Մուրադ)
գետերի միջեւ մի մեծ թերակղզի է, որն
սկզբունքօրէն համապատասխանում է
պատմական Հայաստանի Բարձր Հայք նա
հանգի (Կարնոյ աշխարհ) հարաւային եւ
Ծոփք նահանգի (Չորրորդ Հայք) հիւսիսա-
յին տարածքների մի մասին՝ արեւելքից
սահմանակից լինելով Էրզրումին եւ Մու-
չին, արեւմուտքից Արեւմտեան Եփրատին
(Կարա Սու), հիւսիսից՝ Երզնկային եւ Կա-

մախին (Քեմախ), հարաւից Խարբերդին եւ
Արածանի (Մուրադ) գետին: Դերսիմի տա-
րածքի քաջագիտակ, դերսիմցի Գ. Հալա-
ջեանն այդ տարածքը դիպուկ անուանել է

<<ինքնամփոփ Դերսիմ>>1:

Դերսիմը խիստ լեռնային, հիմնակա-
նում անտառասլատ տարածք է, հարուստ է
կիրճերով, սարահարթերով, հովիտներով,
ջրառատ գետերով: Ջրերի մեծ մասի ա-
կունքները Մնձուրի եւ Բիւրակն (Բինգեօլ)

լեռներից են, որը դարձել է Դերսիմի բնակ-

1 Գ. Գեւորգ Հալաջեան, Դերսիմի հայերի՛ ազ-
գագրութիւնը, հրատարակութեան պատրաստելեւ խմբագրել է Դ. Վարդումեանը,- Հայ ազգա-
գրութիւն եւ բանահիւսութիւն, հա. 5, Երեւան,
Հայկական UUՀ ԳԱ հրատարակչութիւն, 1975,
էջ 14(այսուհետեւ՝ Հալաջեան):

ՍՈՑԻԱԼ-ԿՐՕՆԱԿԱՆ ՍԻՆԹԵԶԸ
ԱՒԱՆԴԱԶՐՈՅՑՆԵՐՈՒՄ

Խառատեան

չութեան առասպելները սնող տարածք:

Սովորաբար դրում են, որ մինչեւ ԺԹ.
դ. կէսերը Դերսիմը եղել է կիսանկախ: Ի-
րականում ԺԹ. դ. կէսերից փաստացի կի-
սանկախ են եղել Դերսիմի ցածրավայրերը,
իսկ լեռնային՝ Խութի կիրճի եւ Դերսիմում
Տուժիկ Պասլա (Սուրբ Տուժիկ, Դերսիմի
Տուժիկ, Դուժիկ. սարը սրբացուած էր տեղի
բնակչութեան կողմից) կոչուող տարածքը
լիովին անկախ է եղել մինչեւ 1938 թ.:
Բնական անմատչելիութիւնը հնարաւորու-
թիւն է տուել այդ տարածքի բնակչութեա-
նը որեւէ յարաբերութիւն չունենալ երկրի
կառավարութեան եւ իչխանութիւնների
հետ: Նրանք պետութեանը հարկ չեն վճա-
րել, օսմանեան բանակին զինուոր չեն
տուել, դատարաններ չկային եւ ներքին
կառավարման բոլոր հարցերը լուծւում էին
տասնեակ ցեղերի (աշիրեթ) պետերի կող-

մից՝ կրօնական առաջնորդների հետ միա-
սին (սէյիդ, դէդէ, քէշիչ): <<Արտաքին աշ
խարհի>> հետ վարչական կապի իմաստով
ողջ Դերսիմում, թերեւս, կարելի է յիշատա-
կել միայն հայկական որոշ եկեղեցիները
մինչեւ 1915 թ. ցեղասպանութիւնը, որոնք
ենթարկւում էին Պոլսոյ պատրիարքարա-
նին, տուրք էին վճարում, իսկ քահանանե-
րի եւ վանահայրերի ձեռնադրութիւնն ու
պաշտօնները հաստատւում էին հիմնակա-
նում Երզնկայում: Սակայն, թերեւս Դերսի-
մի անկախութեան հետեւանքով, հայկա-
կան գործող որոշ եկեղեցիներ նոյնպէս
փաստացի անկախ էին նոյնիսկ հայկական
հոգեւոր կենտրոններից, եւ այդ տարածք-
ներն աւելի շատ տնօրինւում էին առանձին
հայ ընտանիքների կողմից, նոյնիսկ հոգե-
ւորականներ չունէին եւ դարձել էին միայն

ուխտավայրեր առանց հոգեւոր-կրօնական
ծառայութիւնների: ԺԹ. դ. կէսերին թուր-
քական կառավարութիւնը միայն տեւական
պատերազմներով կարողացաւ ցածրավայ-
րային գօտում հաստատել կառավարու-
թեան վարչական մարմիններ, ում հետ

բնակչութեան յարաբերութիւնները տեւա-
կան ժամանակ կիսաթշնամական էին:

Իրականում Դերսիմն աւելի աշխար-

հագրական-մչակութային տարածք էր, քան
վարչական միաւոր: Դերսիմ պատմա-աշ-
խարհագրական եւ մշակութային տարած-

քը, որը կարող ենք պայմանականօրէն ա-
նուանել <<Մեծ Դերսիմ>>, կարող ենք պատ-
կերացնել՝ Դերսիմի յայտնի սահմաններին

աւելացնելով Եփրատի ձախափնեայ Դեր-

ջանի, Երզնկայի, Կամախի եւ Ակնայ
շրջանների այն բնակավայրերը, որոնք
<<գտնուելով Դերսիմի լեռների ստորոտում
եւ թէեւ նուաճուած, բայց դարձեալ. աշ
խարհագրօրէն եւ ազգագրօրէն պատկա-

նում էին Դերսիմին... եւ կրօնական ու քա
ղաքական առումներով ենթակայ Դերսիմի
օջախների ու աշիրեթների ազդեցութեա-
նը>>2, ինչպէս նաեւ Բայուն: <<Մեծ Դերսի-
մը>> ներառում է պատմական Մեծ Հայքի
Բարձր Հայքի Աղիւն, Դարանաղի, Եկե-
ղեաց, Մուզուր (Մնձուր), Դերջան, Մանա-
նաղի գաւառները, Ծոփքից Շահունեաց
Ծոփքը, Պաղնատունը, Խորձեանը, Բալահո-
վիտը, հաւանաբար նաեւ՝ Փոքր Հայքի
Երկրորդ Հայք տարածքը: Յիշեալ անուն-
ները, բնականաբար, օգտագործուած են
<<Աշխարհացոյցի>> անուանացանկով: 1878
թ. սուլթանի հրամանագրով Խարբերդի նա-

հանգում որպէս գաւառ ներառուած Դեր-
սիմի տարածքը բաժանուել է եօթ գաւա-
ռակների՝ Չարսանջակ3, Մեծկերտ4, Քըզըլ

2 Հալաջեան, էջ 31:
3 Չարսանջակ (Չարսանճագ) - վարչական միա-

լոր Օսմանեան կայսրութեան Դերսիմի նահան-
գի, ապա՝ գաւառի հարաւային դաշտային շրջա-
նի արեւմտեան մասում: ԺԹ. դ. երկրորդ կէսից
մտնում էր Խարբերդի նահանգի Դերսիմի գա-

քիլիսէ5, Չմշկածագ6, Փախ7, Օվաջըգ8,
Խուշիշան9: 1914 թ., առաջին աշխարհա-

ւառի մէջ: Քսաներորդ դարասկզբին ունէր վաթ-
սուն հայաբնակ գիւղ: Ըստ Հ. Ղ. Ինճիճեանի՝ ա-
նունը ծագում է Զեհար սանճագ՝ չորս գաւառ
բառերից՝ չորս գաւառներ ունենալու պատճա-
ռով, դրանք էին Մեծկերտ (Մազգիրտ), Սաղ-
ման, Փերի կամ Բերրի, Բերդակ (Հ. Ղուկաս
Վրդ. Ինճիճեան, Աշխարհագրութիւն Զորից մա-
սանց աշխարհի, Վենետիկ, 1806, էջ 226): Ընկ-
նում է պատմական Ծոփաց աշխարհի Շահու-
նեաց Ծոփք եւ Պաղնատուն գաւառների յարա-
կից տարածքների մէջ: Ներկայիս Դերսիմում՝
վարչական Թունջելիում, ներկայացուած է
գլխաւորապէս Զեմիգեզեկ (Զմշկածագ) եւ Փեր-
թեկ (Բերդակ) գաւառներով:

4 Մեծկերտ (թուրքերէն հնչիւնափոխութեամբ՝
Մազգիրտ, օգտագործուել է նաեւ Գարաչոր,
Կարաչոր անունը) - վարչական միաւոր՝ գաւառ
Թուրքիայի Հանրապետութեան Թունջելի նա-
հանգի հարաւարեւելեան մասում: ԺԹ. դ. երկ-
րորդ կէսից մտնում էր Խարբերդի նահանգի
Դերսիմի գաւառի մէջ՝ որպէս Մազկերտի գաւա-
ռակ: Օսմանեան կայսրութեան շրջանում Զար-
սանջակի գաւառակի կազմում Խարբերդի նա-
հանգի մէջ էր: Համապատասխանում է պատ-
մական Ծոփքի՝ Զորրորդ Հայքի Պաղնատուն
գաւառին: Հարաւից սահմանակցում Ծոփքի
Բալահովիտ (ներկայիս Բալու) գաւառին:

5 Քըզըլքիլիսէ (Ղըզըլքիլիսէ, Կըզըլքիլիսէ, այժմ՝
Նազիմիյէ) - քաղաք եւ վարչական կենտրոն
Թուրքիայի Հանրապետութեան Թունջելի նա-
հանգում: ԺԹ. դ. երկրորդ կէսից որպէս գաւա-
ռակ մտնում էր Խարբերդի նահանգի Դերսիմի
գաւառի մէջ՝ Կըզըլքիլիսէ անունով: Ընկած է
Ծոփքի Պաղնատան հիւսիսում, թերեւս մի փոքր
մաս նաեւ՝ Խորձեան գաւառի մէջ: Արեւելքից
սահմանակցում է Ծոփքի Խորձեան գաւառի Կո
ղոբերդ (Կեղի, Քըղի) հատուածին:

6 Զմշկածագ (թուրքերէն հնչիւնաբանութեամբ՝
Զիմիշկեզիկ) - քաղաք եւ վարչական կենտրոն
Թուրքիայի Հանրապետութեան Թունջելի նա
հանգում՝ հարաւարեւմտեան մասում, աշխար-
հագրօրէն ընկնում է Խարբերդի, Զարսանջակի
եւ Ակնայ տարածքում: Ի. դ. սկզբին Չմշկածագ
գիւղաքաղաքը, որպէս Չմշկածագ գաւառակի
գայմագամանիստ, Դերսիմի գաւառի կազմում
Խարբերդի նահանգի մէջ էր: Մասամբ համա-
պատասխանում է պատմական Ծոփաց նահան-
գի Փոքր կամ Շահունեաց Ծոփք գաւառին: Միջ-
նադարում հաւանաբար մասամբ ներառել է
նաեւ Պաղնեց գաւառի արեւմտեան հատուածը:
Չմշկածագ բերդաւանը յայտնի էր Հերապոլիս
(Սուրբ քաղաք) անունով: Զմշկածագում է ծնուել
հայազգի բիւզանդական կայսր Յովհաննէս I
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Չմշկիկը: Մ. Ուռհայեցին հաղորդում է, որ Զմշ-
կիկը Խոզան գաւառից էր, այն վայրից, որն այժմ
Զմշկածագ է կոչւում (Մատթէոս. Ուռհայեցի,
Ժամանակագրութիւն, Երեւան, 1973, էջ 12): Ի. -
դարասկզբին Չմշկածագ գիւղ կար Խոզաթի
շրջանում (Հալաջեան, էջ 34)=

I Փախ - գիւղաքաղաք Օսմանեան կայսրութեան
Խարբերդի նահանգի Դերսիմի գաւառի Մեծ-
կերտ գաւառակում: ԺԹ. դ. կարճ ժամանակով
եղել է գայմագամանիստ: Պատմական Ծոփքի՝
Չորրորդ Հայքի Պաղնատուն գաւառի մաս էր:

8 Օվաջըգ (Օվաճկ, Օվաճիկ, Օվաճուխ, Հովտիկ,
Բլուր) - գիւղաքաղաք եւ վարչական կենտրոն
Թուրքիայի Հանրապետութեան Թունջելի նա-
հանգում՝_հիւսիսարեւմտեան մասում: Օսմա-
նեան կայսրութիւնում՝ Խարբերդի նահանգի
Դերսիմի գաւառի գաւառակ, գայմագամանիստ
կենտրոնը՝ Օվաճըգ գիւղաքաղաքը: Գտնւում է
Մնձուր լեռան ակունքներից սնուող Մնձուր գե-
տի ափին՝ Դերսիմի հիւսիսում: Ընկնում է
Բարձր Հայքի Մնձուրի գաւառի արեւմտեան եւ
Դարանաղեաց եւ Աղիւն գաւառների՝ Մնձուրին
սահմանակցող գօտում: Օվաճիկում է գտնւում
Դերսիմի ամենաբարձր, ամենակարեւոր եւ
սրբազան Տուժիկ լեռը՝ Տուժիկ Պապան, որին
հայերը Առիւծ էին կոչել: Դարանաղիի ճգնաւոր-
ների մասին խօսելիս Ф. Բուզանդը յիշատակում
է Առիւծ անունով լեռ. <<Երկու անապատական
ճգնաւորներ կային, որոնք նստում էին լեռնե-
րում, մէկի անունը Շաղիտա էր, որ ազգով ասո-
րի էր եւ նստում էր Առիւծ լեռան վրայ>> (Փաւս-
տոս Բուզանդ, Պատմութիւն հայոց, Երեւան,
1968, էջ 259 (այսուհետեւ՝ Փ. Բուզանդ)): Գուցէ
լեռն այս անունը ժառանգել է Բարձր Հայքի Ա-
ղիւն/Առիւծ գաւառի անունից (կամ, ընդհակա-
ռակը, գաւառն է ժառանգել առիւծ յիշեցնող լե
ռան անունը): Նոյն կերպ Դարանաղի անունը
կարող է նշանակել <<առիւծի դարան>>՝ Դարան
աղի=աղիւն, չնայած -աղի-ն նաեւ տեղանուա-
նական վերջածանց է համարւում (H. Адонц, Ap-
мения в эпоху Юстиниана, изд. второе, Ереван,
1971, с. 54-55): Յամենայն դէպս, այդպէս է ա-
ռաջարկում հասկանալ Ս. Պետրոսեանը իր <<Սա-
մուխայի մայր դիցուհու պաշտամունքի ակունք-
ները>> յօդուածում (hup:/hiy)aajo.am/3535112
4-1(160).pdf, էջ 171-172): <<Դարան> բառը հայե
րէնում իրանական փոխառութիւն է համարում
Հր. Աճառեանը՝ պհլ. daran ձեւից, <<ձոր, կիրճ>> ի
մաստներով, կամ հնարաւոր է համարում նոյ-
նացնել սանսկրիտերէն darana-ի <<փապար, խո-
ռոչ, ծերպ>> իմաստին: Վրացերէն <<դարանը>> նոյն
իմաստն ունէր՝ «քարայր, ճեղք՝ ժայռի կամ հողի
մէջ>>(Հը. Աճառեան, Հայերէն արմատական բա
ռարան, հա. Ա, Երեւան, 1971, էջ 633): Ժայռերի
անձաւներում թաքստոցի իմաստով խիստ լեռ-
նային Դարանաղին՝ ետնագոյն Օվաճիկը եւ
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մարտի սկզբում, Դերսիմը բաժանուած էր
ութ գայմագամութիւնների, որոնց կենտրու

նը Խոզաթն10 էր: Միւս գայմագամանիստ
կենտրոն ունեցող շրջաններն էին Օվաճի-
կը, Ակնը11, Բոլոմերին12, Ղըզըլքիլիսէն,
Բալուն13, Մեծկերտը եւ Չարսանջակը:

Կամախը, բոլոր դարերում իսկապէս կատարել է
այդպիսի գործառոյթ:

9 Խուշիշան (Խուզիզան, Խուզիչան, Խուզուլչան,
Գուզուջան, Գուզիջան, Քուզուլչան) - գիւղ
Թուրքիայի Հանրապետութեան Թունջելի նա-
հանգի Բոլոմերի (Փիւլիւմուր) գաւառում, Ալթուն
Յուսէին, Կըզըլ Մեջիդ եւ այլ գիւղերի կնտրոնն
է) Կարճ ժամանակով՝ համանուն գաւառակի ա-
նունը:

10 Խոզաթ (Խոզադ, Խոզատ, Գիւզաթ, Գոզաթ,
Ղուզատ) - քաղաք եւ վարչական կենտրոն
Թուրքիայի Հանրապետութեան Թունջելի նա-
հանգում, ԺԹ. դ. գաւառակ Դերսիմի գաւառի
կազմում, Խարբերդի նահանգում: Գտնւում է
Դերսիմի կենտրոնում: Որոշ հետազօտողների
կողմից նոյնացւում է աղբիւրներում յիշատա-
կուած Խոզան (Խուզանի, Խոզանի, Խուզանոն)
բնակավայրի հետ եւ տեղադրւում Ծոփքի Պաղ-
նատուն գաւառում: Այժմեան Խոզաթն ընկնում է
Բարձր Հայքի Մնձուր եւ Դարանաղեաց գաւառ-
ների հարաւային եւ Ծոփաց նահանգի Փոքր
կամ Շահունեաց Ծոփք գաւառի հիւսիսային հա-
տուածում: Հայ պատմագիր Ստ. Տարօնեցի Ա.
սողիկը թուարկում է բիւզանդական Թիոփիլիոս
կայսեր 837 թ. գրաւած բնակավայրերի շարքում
որպէս գիւղաքաղաք: Խոզանը երբեմն նոյնաց-
լում է ուրարտական Խուզանա անուան հետ:

11 Ակն (թուրք. Էգին, ապա՝ Քեմալիէ) - քաղաք եւ
շրջան ներկայիս Թուրքիայի Հանրապետու-
թեան Երզնկայի նահանգում: Մաս է կազմել
Փոքր Հայքի Երկրորդ Հայք (Յուստինիանոսի
վերաբաժանումից յետոյ՝ Առաջին Հայք) պրո-
վինցիայի:

12 Բոլմոր (թուրքերէն հնչիւնափոխութեամբ՝ Փիւ-
լումիւր) - քաղաք եւ վարչական կենտրոն Թուր-
քիայի Հանրապետութեան Թունջելի նահան-
գում՝ Պախը լեռից սկիզբ առնող Բոլոմոր գետի
մօտ: Օսմանեան կայսրութեան շրջանում Խար-
բերդի նահանգում էր՝ Դերսիմի գաւառում:
Պատմականօրէն համապատասխանում է
Բարձր Հայք նահանգի Մնձուրի եւ Եկեղեաց
գաւառների արեւելեան, գուցէ նաեւ Դերջանի
հարաւային սահմանակցող մասին:

13 Բալու, Բալահովիտ (թուրքերէն հնչիւնափոխու-
թեամբ՝ Փալու) - գաւառակ Եփրատի ափին: Օս-մանեան կայսրութեան շրջանում նախ Խարբեր-դի կուսակալութեան գաւառակ էր, ապա միա-
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Ներկայում Դերսիմի զգալի մասին

համապատասխանող Թունջելի նահանգի

կազմի մէջ մտնում են Չեմիչկեզեկ
(Չմշկածագ), Հոզաթ (Խոզաթ), Մազգիրտ

(Մեծկերտ), Նազըմիյէ (նախկինում՝ Քը-
զըլքիլիսէ (Կարմիր եկեղեցի)), Օվաջըգ,

Բերդակ14, Փիւլիւմիւր (Բոլոմեր), Թունջե-

լի գաւառները:
Ի. դարի սկզբին Դերսիմ աչխարհա-

գրական տարածքում ապրում էին գլխաւու

րապէս զազախօս15 եւ քրմանջախօս16 ալե-

ւիներ17, զազախօս եւ քրմանջախօս սուն-

ցուել է Դիարբեքիրի կուսակալութեանը: Սահ

մանակից էր Ճապաղջրին, Խարբերդին, Զար

սանջակին եւ վարչական Դերսիմին: 1914 թ.

Դերսիմի գայմագամութիւններից մէկն էր: Հա-

մապատասխանում է պատմական Ծոփքի Բա

լահովիտ գաւառին:
14 Բերդակ (թուրքերէն հնչիւնափոխութեամբ՝ Փեր

թակ) - քաղաք եւ վարչական կենտրոն Թուր

քիայի Հանրապետութեան Թունջելի նահան-

գում՝ հարաւային մասում: Ընկնում է Զորրորդ

Հայքի Շահունեաց Ծոփք գաւառի տարածքում:

15 Զազայերէն, զազակի լեզուն իրանական լեզու-

ներից է: Շատերի կողմից համարուել է քրդերէ

նի քրմանջի բարբառին մօտ լեզու, սակայն այ-

սօր աւելանում են լեզուաբանները, ովքեր

պնդում են, որ զազակի լեզուն աւելի մօտ է իրա-

ներէն խմբի գիլեաներէն եւ մազանդերէն լեզու-

ներին եւ առանձին լեզու է:
16 Քրմանջի (Kurmanci, kirmancki) - քրդերէն բար-

բառ, որն աւելի ու աւելի է դառնում քրդերի մեծ

մասի հիմնական լեզուն: Քրմանջը նաեւ Իրանի,

Թուրքիայի եւ Սիրիայի քրդերի մեծ մասի ինք-

նանունն է:
17 Ալեւի-Ալեւիզմն իսլամական աշխարհում հա-

մարւում է շիիզմի ծայրայեղ աղանդաւորական

ուղղութիւն: Համարւում է, որ ալեւիների կրօնա-
են

կան պատկերացումները խարսխուած
նախաիս-

իս
մայիլիզմի, շիիջմի, քրիստոնէութեան,
լամական կրօնական պատկերացումների, յու

նական փիլիսոփայական ընդհանրացումների

վրայ: Ալեւիզմը տարածուած է Սիրիայի արեւ

մուտքում, Լիբանանի հիւսիսում եւ Թուրքիայում:

Թուրքիայում ալեւիզմի հետեւորդների մէջ կան

թուրքմէններ, ինքնութիւն ունեցողներ,

արաբներ, Դերսիմի
<<թուրք>>

եւ լարակից տարածքների

(Մուշ, Խարբերդ, Երզնկա, Մալաթիա, Էրզրում

եւ այլն) զազախօս բնակչութեան մեծ մասը եւ

նոյն տարածքի քրմանջիախօս քրդերի մի մասը:

Իրենք իրենց <<ալեւի համարող յիշեալ բոլոր
խմբերը կրօնական <<մենք>>-ի զգացում չունեն եւ
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նիներ, քրիստոնեայ հայեր, շատ փոքր չա-
փով նաեւ սուննի թուրքեր (հիմնականում՝

պետական պաշտօնեաներ): <<Արտաքին աշ-
խարհը>> Դերսիմի բնակչութիւնը բաժա
նում էր քրդերի եւ հայերի, չնայած Դերսի-

մի <<քուրդ>> անուանուող բնակչութեան

բացարձակ մեծամասնութիւնը տեսանելի

անցեալում եւ այսօր նոյնպէս իրենց քուրդ
համարել են որոշ վերապահութեամբ, եւ

այսօր էլ գերադասում են իրենց հաւաքա
կանութիւնն անուանել <<ալեւի>> կամ <<կզլ-

բաշ>>18 բառերով: Այնուամենայնիւ, <<քուր-

իրականում էլ նրանց կրօնական ալեւիզմը մի-
մեանցից տարբերւում է: Դերսիմի ալեւիների

մեծ մասը, ովքեր դատողութիւններ են անում ա-

լեւիզմի մասին, պնդում են, որ ալեւիզմը կրօն չէ,

այլ՝ մարդասիրութիւն, սէր աշխարհի եւ մարդ-

կանց նկատմամբ: Նրանք կրօնական որեւէ
գիրք չունեն, սակայն կրքոտ սէր եւ պաշտա-
մունք ունեն գրքի՝ առհասարակ, քրիստոնէա
կան կրօնական գրքերի նկատմամբ մասնաւո-
րապէս, կրօնական կառոյցներ չունեն, սակայն
խիստ զգայուն պաշտամունքային վերաբեր-
մունք ունեն Դերսիմում այժմ մեծ մասամբ ոչն-
չացուած քրիստոնէական եկեղեցիների եւ վան-
քերի ու նոյնիսկ դրանց աւերակների նկատմամբ
եւ նոյնքան մերժողական վերաբերմունք՝ իսլա-
մական ցանկացած՝ սուննիական կամ շիայա
կան ուսմունքի եւ կրօնական կառոյցների՝
մզկիթների նկատմամբ:

18 Կզլբաշ (թուրք. թարգմ. <<կարմրագլուխ>>) - ԺԵ.-
ԺԶ. դդ. այսպէս անուանւում էին Ակ-կոյունլու
ների պետութեան՝ ներկայիս Թուրքիայի եւ
Պարսկաստանի յարակից տարածքներում քո
չուոր անասնապահութեամբ զբաղուող թրքալե-
ջու ռազմական ցեղերի միաւորումը. ովքեր
շիիզմի հետեւորդ էին եւ 12 իմամների պատուին
12 շերտ ունեցող կարմրագոյն չալմա էին կրում:
1502 թ. Սեֆեան Իսմայիլ Ա-ն Ակ-կոյունլուների
պետութիւնը նուաճեց եւ ինքն իրեն Պարսկաս-
տանի շահ հռչակեց կզլբաշների օգնութեամբ:
Իսլամի շիա ուղղութիւնը պետական կրօն յայ-
տարարելով՝ յենւում էր գլխաւորապէս կզլբաշ-
ների վրայ: ԺԶ. դ. սկսած յատկապէս՝ պարսկա-
կան տիրոյթում շիաներին յաճախ անուանել են
նաեւ <<կզլբաշ>>: Նախապէս էթնոլեզուական
միաւորի հաւաքական անուն լինելով՝ <<կզբաշ>>

բառն աստիճանաբար ձեռք է բերել կրօնական
խմբի՝ շիիզմի հետեւորդների բնութագիր: Դրան
զուգահեռ պարսկական տիրոյթի մաս կազմող
Կովկասում, օրինակ, <<կզլբաշ>> էին անուանում
Սեֆեան Պարսկաստանի իշխանութիւնն իրաց-
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դ>> էքզոանուանումն ընդհանրացած էր եւ,
եթէ հաւատանք Դերսիմին քաջատեղեակ,
դերսիմցի Գեւորգ Հալաջեանի հաշուարկ-
ներին, 1914 թ. Դերսիմի 384 բնակավայրե-
րից հայաբնակ էր 37-ը, քրդաբնակ՝ 210-ը,
հայ-քուրդ խառը բնակչութեամբ՝ 137-ը,
ընդամէնը 289.465 մարդ, որից 110.386
հայ, 179.082 քուրդ19. Հայերը կազմում էին
Դերսիմի բնակչութեան մօտ 38%-ը: Դեր
սիմի <<քրդերի>> մէջ որոչ թիւ էին կաղմում
սուննիները, բայց_ բացարձակ գերակշիռ
խումբը զազախօս ալեւիներն էին, որոնց
յաճախ, ինչպէս ասուեց, անուանում էին
նաեւ կզլբաշ (ղըզըլբաշ, քըզըլբաշ, գըզըլ-
բաչ), չնայած երբեմն կղլբաշ էին անուա-
նում նաեւ քրմանջախօս ալեւիներին, իսկ
զազախօս սուննիները <<կզլբաշ>> չէին20:

նող ռազմացեղային կազմաւորումներին՝ առանց կրօնական բնութագրի: Յետագայում <<կզլ
բաշ>> բառը տարբեր լոկալ տարածքներում ստացել է տարբեր ընկալումներ: Դերսիմի ալեւիներիմօտ, օրինակ, յայտնի չէ <<կզբաշ>> բառի ո՛չնախնական՝ թրքական էթնոլեզուական միաւոթի բնութագիր լինելու հանգամանքը, ո՛չ էլ շիիզմի հետեւորդների բնութագիր լինելու հանգա-մանքը: Նրանք <<կզբաշ>> բառի կրօնական ընկալումը չունեն եւ այն գործածում են բացառա-պէս իրենց հաւաքականութեանը էթնիկ միաւո
րի իմաստ հաղորդելու համար: Աւելորդ չէ շեշտել, որ նրանք <<կզլբաշ>> չեն անուանում ո՛չ շիաներին, ո՛չ Թուրքիայի թրքախօս, արաբախօս ա-լեւիներին: Դերսիմում <<կզբաշ>> են անուանումԴերսիմի եւ յարակից տարածքի զազախօս եւ
քրմանջախօս ալեւիներին:

19 Հալաջեան, էջ 100:
20 Յատուկ քննարկման խնդիր է

թւում՝ քուրդ սուննիների յարաբերութիւնների
ալեւի-սուննի, այդ

խնդիրը, որոնք յաճախ թշնամական էին (HansLukas Kieser, Some Remarks on Alevi Responses tothe Missionaries in Eastern Anatolia (19th-20th сс.),Basel, Switzerland, httpi/wwwhhst.nelkieser/p
responses. htmI; Kurds, Turks and the Alevi revival inTurkey by Prof. Martin van Bruinessen (hup:Ilwww.

.uga.edufislam/alevivanb. Paul White, Ethnic
Differentiation among the Kurds. Киттапсо, Kizil
bush and Zaza, hup:Imembers.iripod.conl-
kirmanc/research/paul.hum
Իսկ թուրք-սուննիների նկատմամբ Դերսիմի ա-
լեւիների վերաբերմունքի մօտաւոր պատկերա-
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Հասկանալով <<քուրդ>> բառի պայմանակա-
նութիւնը, ԺԹ. դ. երկրորդ կէսից յայտնի
հայ հեղինակները <<քուրդ>> բառի կողքին
յաճախ օգտագործում էին <<ղըղըլբաշ>> բա-
ռը (<<ղըզըլբաշ քրդեր>>), իսկ երբեմն էլ ա-
ռանց <<քուրդ>> բառի Դերսիմի տարածքի

գերակչիռ հաւաքականութիւնը յաճախ ա-
նուանում էին <<ալեւի>>, <<ղըզըլբաչ>> կամ,
որ ամէնից յաճախ է հանդիպում, պարզա-
պէս <<դերսիմցի>> բառերով:

Չնայած հայերի համեմատաբար սա-
կաւութեանը, ԺԹ.-Ի. դդ Դերսիմի ողջ
տարածքն ուղղակի հեղեղուած էր հայկա-
կան նախաքրիստոնէական եւ վաղ քրիս-
տոնէական, մասամբ նաեւ՝ միջնադարի
շրջանի սրբազան տարածքներով ու աւան-
դաղրոյցներով, որոնց զգալի մասը շարու-
նակում է պատմուել նաեւ այսօրուայ դեր-
սիմցիների կողմից: Յատկապէս շատ են
ըստ աւանդութեան այս տարածքում թա-
դուած Գրիգոր Լուսաւորչի եւ Տրդատ թա-
գաւորի գործերի մասին սլատմութիւննե-
րը: 2011 թ. իմ կողմից Դերսիմում դրան-
ցուած աւանդազրոյցի համաձայն՝ այս
տեղ՝ Դերսիմում է տեղի ունեցել նաեւ
Լուսաւորչի՝ վիրապում յայտնուելու,
Տրդատի խոզակերպուելու պատմութիւնը:
Ուշագրաւ է, որ ըստ հայկական դրաւոր
աւանդոյթի՝ Ագանթանգեղոսի աւանդած

ցումը տալիս է 1930-ական թթ. սկզբներին Դեր
սիմի վերաբերեալ Թուրքիայի կառավարութեան
համար ժանդարմերիայի պատրաստած զեկոյ-
ցը. <<Ալեւիականութեան ամենավատ եւ բացատ-
րութեան կարիք ունեցող ճակատը թրքութեան
եւ իր միջեւ առկայ անդունդն է: Այս անդունդը
ղզլբաշ հաւատքն է: Ղզլբաշը չի սիրում սուննիմուսուլմանին, ատելութիւն է տածում, սուննի իսլամի յաւիտենական թշնամին -է: Սուննիներին
յիշատակում են որպէս ռումի (հռոմէացի -Ղզլբաշները հաւատում են, որ կրում են

Հ. l..:
աստուածային ուժը, իմամները մահացել են սուննի-ների կտտանքներից: Դրա համար սուննիներինթշնամի են համարում: Սա այնքան է առաջ գնացել, որ ղզլբաշը թուրք եւ սուննի, քուրդ եւղզլբաշ բառերը նոյնացնում է>> (տե՛ս hup:II

-1.azaistan.htm):

145 ՀԱՅ-ԱԼԵՒԻԱԿԱՆ ՍՈՑԻԱԼ-ԿՐՕՆԱԿԱՆ

պատմութեան, հէնց այստեղ՝ Բարձր Հայ-

քի Եկեղեաց Գաւառում է տեղի ունեցել

Տրդատ թագաւորի եւ Հայաստանում նոր

կրօնի պաշտօնական աւետաբեր Գրիգոր

Լուսաւորչի յայտնի բանավէճը հայոց

կրօնի եւ քրիստոնէութեան շուրջ, այստեղ

է, որ Գրիգորը Տրդատին բացատրել է
քրիստոնէութեան էութիւնը, այստեղ է
Տրդատն առաջին 11 չարչարանքներին են
թարկել Լուսաւորչին21: Ընդհուպ մինչեւ

այսօր դրանց արձագանքները պահպա-

նուել են մեզ հետաքրքրող Դերսիմի տա-

րածքի ներկայիս բնակչութեան մէջ:

2011 թ. ամռանն իմ դաշտային նիւ-

թահաւաքչական աշխատանքների ժամա-

նակ Դերսիմի ալեւի դէդէները պատմում

էին հայ Գերգիսի (Գրիգոր Լուսաւորչի - Հ.
Խ.) եւ հայ թագաւորի (Տրդատի - Հ. Խ.)

բազմաթիւ հրաչագործութիւնների մասին:

Մէջբերենք Օվաճիկում ապրող Ալեքպեր

դէդէի պատմութեան միայն մի՝ Տրդատի

դարձի հատուածը: <<Դուք, հայերդ, քրիս
տոնեայ էք, եւ այդ պատճառով հիմա ես

ձեզ կը պատմեմ Գերգիսի պատմութիւնը,-

այսպէս սկսեց իր <<մասալաների>> անվեր-

ջանալի շղթան օվաճիկցի Ալեքպեր դէդէն
2011 թ. օգոստոսի սկզբի մեր հանդիպման

ժամանակ: Գերգիսի անունը սկզբում

Կերգիս էր, աւելի ուշ դարձաւ Գերգիս Ալի

Իսրամ (Ալի էս Սալամ՝ Մեծաբարոյ): Այս

տարածքում նա Քրիստոսի ուժի հաւատով

առաջին մարդն էր: Եւ քանի որ ինքը Յի-

սուսին էր հաւատում, նրան նախ գցել էին

զնդանի մէջ, որից յետոյ էլ տարել գցել էին

մի խոր փոսի մէջ: Որոշ ժամանակ անց այդ
փոսի մէջ մի փոքրիկ կտոր հաց է ընկնում:

Ուրեմն մի հատ կին գնում է պահապանին

փող է տալիս ու էդ մարդու համար հաց է

գցում ներքեւ: Որոշ ժամանակ յետոյ այդ
կինը երեք օր չի գալիս: Չորրորդ օրը, երբ
գալիս է, այդ մարդն ասում է. <<Ինչո՞ւ ու-

21 Ագաթանգեղոս, Պատմութիւն հայոց, Երեւան,

1977, էջ 45-62 (այսուհետեւ՝ Ագաթանգեղոս):
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չացար, ինչո՞ւ չէիր գալիս>>: Այդ կինն էլ
ասում է. <<Որովհետեւ քո նման հաւատա-

ցեալ երեք աղջիկների պատժել են22, դրա

համար ես այնտեղ սուգ էի պահում, դրա
համար չէի եկել>>: Նա էլ ասում է. <<Ես

վստահ եմ, որ թագաւորը միառժամանակ

յետոյ խոզի կերպարանք է ստանալու>>:

Թագաւորն իսկապէս շուտով խոզի կերպա-

րանք է ստանում: Ինչքան հեքիմ են կան-

չում, բժիշկ են կանչում, ոչ ոք դրան չի
կարողանում օգնել: Ուրեմն այդպէս մի ե-

րեք-չորս տարի անցնում է, դրա վէզիրը ե-

րազ է տեսնում, որ էդ թագաւորի փրկու-

թիւնը էդ ջրհորի, էդ փոսի մէջն է: Այնտե-

ղից է գալու փրկութիւնը: Լուր են տանում,

գնում են էդ Գերգիսին հանում են վերեւ:
Նա էլ ասում է, որ կը գնաս, Էրզինջանի

22 <<Քո նման հաւատացեալ երեք աղջիկների պատ-
ժել են>> արտայայտութիւնն, անկասկած, առնչ-
ւում է Հռոմէական կայսրութիւնից Հայաստան
փախած քրիստոնեայ կոյսերի մասին հայկական
աւանդազրոյցին: Դերսիմի տարածքում իսկա-

պէս կան երեք քրիստոնեայ կոյսերի յիշատակ-
ները: Նախ՝ Դերսիմի Սեպուհ (կամ՝ Գոհանամ)
լեռան գագաթներից մէկի ապառաժների մէջ, Գ.
Հալաջեանի տեղեկութեամբ, <<երկու ուխտագնա-

ցութեան այր կար, մէկը Հռիփսիմէի, միւսը Մա
րիամի անունով, որոնք այդ երկու կոյսի ճգնա-
րաններն են եղել>> (Հալաջեան, էջ 28): Իսկ նոյն
Սեպուհ (կամ՝ Գոհանամ) լեռան արեւելեան
բարձունքներից մէկի ստորոտում՝ Շոխա գիւղից
քիչ վեր, Շոխայի Ս. Շողակաթ (Աստուածածնի)
վանքն էր (Հալաջեան, էջ 26): Դարանաղի գա-
ւառի Մանեայ այրք լեռան ճգնարանում է իր
կեանքի վերջին տարիներն անցկացրել նաեւ
Լուսաւորիչը, ինչի առթիւ Մ. Խորենացին հարկ
է համարել որոշ բացատրութիւն տալ. <<Բայց ա
սենք, թէ ինչո՛ւ էր կոչւում Մանեայ այրք: Որով-
հետեւ Հռիփսիմեաց ընկերների մէջ կար մի կին,
Մանի անունով...որ չկարողացաւ հասնել եւ հե-
տեւել իր (ընկերներին), երբ գալիս էին մեզ մօտ,
եւ գիտնալով, որ բոլոր տեղերն էլ աստծունն են,
բնակուեց այս լեռներում, քարայրների մէջ, որի
պատճառով լեռան անունը կոչուեց Մանեայ
այրք>> (Մովսէս Խորենացի, Հայոց պատմու-
թիւն, Երեւան, 1990, էջ 136-137(այսուհետեւ՝ Խո-
րենացի): Սեպուհ լեռը Երզնկայի արեւմտեան
կողմն է՝ մօտ 20 կմ հեռաւորութեամբ, ներկայիս
Դերսիմի Օվաճիկի շրջանում:

digitised by A.R.A.R.@
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(Երզնկա - Հ. Խ.) Գառնի գիւղում23 մի հատ
եկեղեցի կը սարքես, էդ եկեղեցում 21 հոգի
պէտք է աղօթք կատարեն: Ասում է սարե-
րից իջեցրած քարերով պիտի սարքուի էդ
եկեղեցին: Բայց քարը չպէտք է գլորուի,
չպէտք է գետին դիպչի: Ուրեմն ո՞նց պիտի
սարքուի. շարք են կանգնում, քարը ձեռ-

քից ձեռք է անցնում, որ ոչ թէ վերեւից
գցեն գետնին, այլ մարդիկ ձեռքից ձեռք
փոխանցեն այնպէս, մինչեւ գնայ հասնի
այդ եկեղեցին: Այդ բանը որ սարքում են,
ալի էսիլամ (Ալի էս Սալամին - Հ. Խ.), այ-սինքն՝ այդ բարի լուրը տանում են, տալիսեն իրեն, թագաւորն ուղղւում է, այսինքն՝մարդու կերպարանք է առնում: Միայն ոտ-
քի ճկոյթի վրայ մի փոքր հետք է մնում:
Դրանից յետոյ թագաւորը բարձրանում է
Մնձուրի լեռները: Սարերում է ապրում:Հիմա չգիտենք՝ մարդու պէս ապրեց, թէոնց ապրեց, բայց մինչեւ հիմա էլ սարե-
րում ոմանց ծերացած մարդու կերպարանքէ յայտնւում24: ...Քրիստոսի եւ նրա ըն
կերների մասունքները մեր Դերսիմում են:
Եկեղեցիների տակ են: Մքսորը հայկական
մեծ գիւղ է եղել: Մի մասը նրա տակ են:
Չորս տարբեր եկեղեցիների տակ են: Յետոյ
կան Կըզըլքիլիսէում, Ղարաքիլիսէում: Կը
զըլքիլիսէին հիմա Նազիմիյէ են ասում:
Ղարաքիլիսէն Սուրուերանում է՝ Թունջե-լիից Օվաճիկի արանքում: Դրանք հայերի
սրբավայրեր են: Իսկ չորրորդի տեղը չեմասի: Ոչ մէկի չեմ ասելու: Թէ չէ մարդիկկը գնան, կը փորեն, կը փորձեն գտնել, իսկ

23 Խօսքը գնում է Կամախի Գառնիի
Խորենացու տեղեկութեան՝ Տրդատն

մասին: Ըստ
Կամախի Գառնի ամրոցը տաշած

է շինել

<<բայց սուրբ Գրիգորը նոյն լեռները
որձաքարով,

այլեւս ոչ ոքի չերեւաց մինչեւ իր վախճանուելը>>
դառնալով

(Խորենացի, էջ 156):
24 Մ. Խորենացու տեղեկութեամբ՝

է երկրային պսակը, գնում է
Տրդատը <<գցում

հետեւից, շուտով հասնելով այն
երկնային պսակի

տոսի ճգնաւորը (Մանին) լեռների
տեղը, ուր Քրիս-

ապրել>>, այսինքն՝ Դարանաղի, տուեալ
քարայրում

դէպ-
էր

քում՝ Դերսիմի Սեպուհ լեռը, եւ այստեղ էլ մա-հանում է (Խորենացի, 159):
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դա չի կարելի: Այդ պատճառով չեմ ասի:
Մենք որտեղի՞ց գիտենք այդ մասին: Մեզ
հայերն են պատմել: Քանի որ մենք բոլորս
նոյն եկեղեցին ենք գնում: Հայերն են
պատմել, որ այդտեղ սուրբ մարդկանց մա-
սունքներն են: Ինչքան Մնձոր, Խնձոր,
Տանձի, Մքսոր, Խոզաթ կայ, դրանք բոլորը
հայերի սրբատեղեր են: Ալեւիներն էլ հա-
րիւրամեակներ շարունակ գնում են այդ
տեղերը եւ զիարեթ են անում: Այդպիսի մի
ասացուածք կայ. <<Սիւթունութ մայա
թութմա>>, այսինքն՝ <<Կաթին մայա չի
բռնում>>: Այդ բանը ասում ենք, մենք այդ-
տեղ աղօթում ենք էլի որպէս սրբատեղի:
Յիշում ենք, որովհետեւ աւանդոյթ է դար-ձել: Գնում ենք այդ տեղերն ու այդ տեղե-
րում ենք այդ պատմութիւնները սովորում,
եւ անընդհատ պատմւում են այդ բաները>>:

Լուսանկար 1 - Ալեքպեր դէդէն (կենտրոնում,
ձեռնափայտով) Օվաճիկում պատմում է
Գերգիսի պատմութիւնը: Նրա աջ կողմում
հայ-ալեւի Իբրահիմ Օզերն է, ձախ կողմում՝
դերսիմցի բանահաւաք Մեթին Կահրամանը,
2011 թ.:

Ներկայիս Մազգիրդի գաւառի Ալա-
նեազի գիւղում, որի անունը դեռեւս քսան
տարի առաջ աւանդական Խոզըքեօյ (Խո-
զագիւղ - Հ. Խ.) էր, Սուրբ Յուսիկի25 գե-

25 Սուրբ Յուսիկ - Գրիգոր Լուսաւորչի
աւագ որդի Վրթանէսի երկուորեակներից

թոռը, նրա

կրտսեր
Աղուանքի լուսաւորիչ համարուող Գրիգորիսի

մէկը՝
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րեզմանն ու ուխտատեղին է: Գիւղի Խո-

զագիւղ անունը տեղացիները կապում էին

Տրդատի խոզ դառնալու աւանդազրոյցի
հետ26: Խոզագիւղը միշտ հայկական գիւղ
է եղել, իսկ այսօրուայ բնակիչները 1915
թ. յետոյ հաստատուած ալեւիացած հայեր

են, բայց շարունակում են այցելել սրբա-
վայր. <<Այստեղ մի զիարեթ է եղել, այդ

զիարեթում սուրբ Հիւսուքի գերեզմանը
կայ, հէնց աղբիւրի մօտ: Այսօր էլ մարդիկ

գնում են, մոմ են վառում, մատաղ են ա-

նում>>,- պատմում էր Խոզագիւղի ներկա-

յիս բնակիչ, ալեւիացած Զիյա Բուլաթը:

Նա, սակայն, չգիտի սուրբ Հիւսուքի
պատմութիւնը:

Դերսիմի՝ այժմ աւերակ հարիւրաւոր

եկեղեցիների զգալի մասը կրում է գլխա-

ւորապէս Ս. Լուսաւորիչ, Ս. Տիրամայր, Ս.

Աստուածածին անունները: Վերջինս, ա-

մենայն հաւանականութեամբ, ուղղակի

կապ ունի պատմական Բարձր Հայքի ու

Ծոփքի տարածքի հեթանոսական աս-

տուածուհիների, մասնաւորապէս՝ Անահիտ

աստուածուհու բազմաթիւ տաճարների եւ

այլ սրբավայրերի՝ Մարիամ Աստուածածնի

ժառանգման Հայաստանում տարածուած

երեւոյթի հետ: Առանց բացառութեան

պանքներ էր կրում հայոց արքունիքի եւ ազ-
նուականների աշխարհիկ բարքերի պատճառով

ու յաճախ էր սաստում նրանց, ինչի պատճառով

Տիրան թագաւորը նրա հետ թշնամացել էր:

Հերթական մի կշտամբանքից յետոյ թագաւորի

հրամանով նրան Ծոփաց գաւառի Բնաբեղ բեր-

դի հէնց եկեղեցու մէջ բրածեծ են անում, որից յե-
են

տոյ կիսամահ հայրապետին տեղափոխում

Թորդան գիւղ՝ իր հայրական կալուածքը, որտեղ

էլ մահանում է 347 թ. (Շնորհք արքեպ.
1997,

Գալուս-
էջ 51-

տեան, Հայազգի սուրբեր, Երեւան,
53):

26 <<Սրանք հաւատում էին Գրիգոր Լուսաւորչին

չարչարելու հետեւանքով Տրդատ թագաւորի

կերպարանափոխման առասպելին եւ ասում, թէ

գիւղի անունը ոչ թէ Խոզընգեղ է, այլ՝ Խոզնտեղ:

Իբր թէ Տրդատը խոզի կերպարանափոխուելուց

յետոյ ապրել է դիմացի Խաչկետուկի քարայ-

րում, որի ստորոտում գտնւում էին եկեղեցու

փլատակներ]>>Հալաջեան, էջ 73):
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հայկական բոլոր սրբավայրերը նախաք--

րիստոնէական, քրիստոնէական, ժողովր-

դական-քրիստոնէական, միաժամանակ

սրբազան էին եւ են նաեւ տարածքի ալեւի

բնակչութեան համար: Բուն ալեւիներն ի-

րենք կրօնական կառոյցներ չունէին:

Լուսանկար 2 - Ս. Յուսիկի գերեզմանը Խո-

զագիւղում (այժմ՝ Ալանեազի), 2011 թ.

Դերսիմի էթնոկրօնական բազմազա-
նութիւնը, տարբեր խմբերի ինքնութիւն-
ների տարտամութիւնը հետազօտուած է
գլխաւորապէս վերջին հարիւրամեակի

յայտնի նիւթերով, մինչդեռ դրանք զգա-
լիօրէն ազդուած են ողջ անցեալի պատմա-

մշակութային իրողութիւններից, ուստի

սոյն՝ յօդուածի առջեւ դրուած խնդրի
շրջանակներում իմաստ ունի որոշ անդրա-

դարձ կատարել անցեալի յայտնի խնդիր-
ներից մի քանիսին:

Համառօտ պատմական տեղեկութիւն

Մեծ Հայքի ծայրագաւառների էթնո-
կրօնական խնդիրներին չանդրադառնալով՝
մասնաւոր յիշենք միայն, որ Ք. ա. Ա. դարի
հէնց սկզբին Տիգրան Մեծը Հայաստանին

միացրեց Ծոփքը, Եկեղեաց եւ Դարանա-

ղեաց գաւառները՝ դարձնելով դրանք Մեծ

Հայքի ծայրամասային, բայց խիստ կարե-

ւոր տարածքներ: Մեծ Հայքի տարածքում
ոչ մի այլ վայր չի ունեցել այնպիսի ազգա-
յին բազմազանութիւն, ինչպիսին Ծոփքը:
Այստեղ ապրում էին հայեր, ասորիներ, յոյ-

digitised by A.R.A.R.@
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ներ եւ այլ, ոչ միշտ հասկանալի ինքնու-
թիւններով տարբերակուող խմբեր: Այդպի
սիներից էին, օրինակ, ուրտիացիները, ում
մասին տեղեկութիւն կայ Ը. դ. ասորա-յա-
կոբիկ տարեգիր Կեղծ Դիոնեսիոս Թել
Մահրացու՝ Չորրորդ Հայքի Տուտիս կո-
չուած վայրում 774-775 թթ. արաբների դէմ
ապստամբութեան մասին պատմութեան
մէջ: <<Այն վայրը, ուր ծագեց ապստամբու-
թիւնը, գտնւում էր լեռներում, հիւսիսային
շրջանում, որ կոչւում էր Տուտիս, որի ազ-
գաբնակչութիւնը բաղկացած էր ասորինե-
րից եւ ուրտիացիներից, որոնք բաժանած

-ունէին այդ շրջանը>>27: Չորրորդ Հայքի՝

27 Լ. Մելիքսէթ-Բեկ, Զորրորդ Հայքի
գիւղացիական ապստամբութիւնը,-

774-775 թթ.
բանասիրական ուսումնասիրութիւններ>>,

<<Պատմա-
Դ,

միածին, 2010, էջ 291 (այսուհետեւ՝ Մելիքսէթ-
Էջ

Բեկ): Ուրտիացի ժողովրդի մասին վկայութիւնկայ նաեւ Յանձիթում Ժ. դ. համար: Հ. Յ. Տաշեանը համաձայնում է Յ. Մարկուարտի եւ Հ.Հիւբշմանի՝ ուրտիացիներին Ուրարտու պետու-թեան մնացորդներ համարելու կարծիքի հետ (Հ.3. Տաշեան, Հին Հայաստանի արեւմտեան սահ-մանը Փոքր Հայք եւ Կողոպենէ (Սեբաստիա),-
<<Հանդէս ամսօրեայ>>, 1940, թիւ 106, էջ 4-5):Քննարկելիք
նուան

հարց է նաեւ ուրտիացիների ա-կապն ուրումէացիներ կամ ուրուացիներ,
ապա սրանից արմէ-արմէն անուան հետ: Ա.Յակոբեանը, քննարկելով նախորդ հայագէտնե-րի վերլուծութիւնները (այդ թւում՝ Ս. S. Երե-մեան, Հայերի ցեղային միութիւնը Արմէ-Շուպ-րիա երկրում,- ՊԲՀ, 1958, թիւ 3, էջ 59-74. Հ. Մ.Աւետիսեան, Հայկական լեռնաշխարհի եւ Հիւ-սիսային Միջագետքի պետական կազմաւորում-
ների քաղաքական պատմութիւնը մ.IX դդ., Երեւան, 2002, էջ 108-113), հնարաւոր

թ. ա. XИI--

համարում արմէնների՝ որպէս հայերի էքզոէթ-
է

նոնիմի, կապը Արմէ երկրանուան հետ, իսկ վեր-ջինս՝ ուրումէացիներ կամ ուրուացիներ անուանհետ
մախմբման

(Ա. Յակոբեան, Հայ ժողովրդի էթնոհա-գործընթացի պատմամշակութային
առանձնայատկութիւնները, - <<Վէմ>> համահայ-կական հանդէս, Ե (ԺԱ) տարի, 2013, թիւ 1 (41),յունուար-մարտ, էջ 42): Եթէ այս ենթադրութիւնըճիշտ է, ապա ուրուացիների, իսկ սրանից ուր-տու-ուրտիացիների
նախահայախօս

դէպքում մենք գործ ունենքմի խմբի հետ, որը Ծոփքի նմանբազմազգ,
պիտի

միշտ էթնոսահմանային տարածքում

ցած
նեղ, էթնոցեղային <<մենք>>-ի իր կայունա-

դդ., հաւանաբար
զգացումն ունենար, եւ արդէն Ք. ). Է.-Ժ.

նոյնիսկ աւելի վաղ, իր տարբե-

Ծոփքի հիւսիսը հէնց ետնագոյն Դերսիմի
լեռնային տարածքն է:

Ազգային բազմազանութիւնը ղու-
գակցւում էր նաեւ կրօնական նախընտ-
րութիւնների բազմազանութեամբ, որն ինչ
որ չափով համահարթեցում էր հելլէնիզմի
ակտիւութեան շրջանում: Մասնաւորա-
պէս՝ Տիգրան Մեծը, հետեւելով հօր օրինա-
կին, շարունակեց Հայաստան տեղափոխել
հելլէնական աստուածների արձանները:
Խորենացին յայտնում է, որ Արտաշէսը
<<Ասիայում գտնելով Արտեմիդի, Հերակլէ-
սի եւ Ապոլլոնի պղնձաձոյլ ոսկեղօծ ար-
ձանները բերել է տալիս մեր աշխարհը,
որսլէսզի կանգնեցնեն Արմաւիրում. .. Հել-
լադայում էլ վերցնելով Դիոսի, Արտեմիսի,
Աթենասի, Հեփեստոսի եւ Ափրոդիտէի ար-
ձանները ուղարկում է Հայաստան: <Բե՜
րողները> դեռ մեր աշխարհը չհասած՝
լսում են Արտաշէսի մահուան բօթը եւ ար-
ձանները փախցնում հասցնում են Անի
ամրոցը, քուրմերն էլ արձանների հետ գա-լով՝ նրանց մօտ էլ մնում են>>28: Սոյն Անի
ամրոցն, անշուշտ, Կամախի Անին է Երզն-
կա քաղաքի մօտակայքում, Մեծ Հայքի
Բարձր Հայք աշխարհի Դարանաղի գաւա-ռի կենտրոնը: Այս ընտրութիւնը հաւանա-
բար պատահական չէր, քանի որ Դարանա-
ղեաց գաւառում՝ Երզնկայի մօտ գտնուող
Անի ամրոցում, արդէն իսկ գտնւում էրհայոց պանթէոնի առաջին աստուածու-
թեան՝ Արամազդի գլխաւոր մեհեանը: Ար-

րակիչ անունով (ուրտի, ուրտիացի),
(նախահայերէն), թէ ինքնութեամբ

լեզուով

տեղի ասորիներից, յոյներից եւ հայերից:
տարբերուէր

ուշ, ինչպէս Հ. в. Տաշեանն է ենթադրում,
Աւելի

նրանք պէտք է կա՛մ հայացած, կա՛մցած, կա՛մ քրդացած լինեն: Դատելով
ասորա-

զարգացումներից աւելի հաւանականը
յետագայ

նալն է թւում: Թերեւս աւելորդ չէ
քրդա-

դարձնել այն բանին, որ յամենայն
ուշադրութիւն
դէպսԻ. դ. սկիզբ Դերսիմում կար Էրտինէ անունով

մինչեւ
գիւղ եւ Էրտինէ

ջուր՝ Եփրատի վտակլաջեան, էջ 11): (տե՛ս Հա-
28 Խորենացի, էջ 80:

տաշէսի որդի Տիգրանն արդէն մեհենական
նոր կառոյցների վայր ընտրեց յատկապէս

Եկեղեաց, Դարանաղի գաւառները եւ Դեր
ջանը, ուր տեղադրեց աստուածների նոր

արձաններ: Նոյն Անիում կանգնեցրեց Ո
ղիմպիական Դիոսի արձանը, Եկեղեաց
գաւառի Թիլ աւանում՝ Աթենասինը, Երի-
զայում՝ Արտեմիդինը, Հեփեստոսինը՝՝ Բա-

գայառիճում29: Տիգրանն էր, որ Եկեղեաց
գաւառն ընտրեց Անահիտ աստուածուհու

պաշտամունքի կենտրոն եւ այնտեղ կանգ-

նեցրեց Անահիտի ոսկեձոյլ արձանը: Երի-

զայում էր գտնւում նաեւ Արտեմիսի մե-

հեանը30: Դարանաղեաց գաւառի Թորդան

դիւղում Տիգրանը կանգնեցրեց Միջագետ-

քից տեղափոխած <<սպիտակափառ Բարշա-

մինա>> աստծոյ արձանը եւ կառուցեց
նրան նուիրուած մեհեան31: Տիգրան Մեծի

ընտրութիւնից յետոյ Եկեղեաց գաւառը
Դարանաղի գաւառի հետ Հայաստանի հա-

մար դարձել էր նշանաւոր կրօնական

կենտրոն: Եկեղեաց գաւառի Թիլ աւանում
էր Տիգրանի կողմից բերուած Աթենաս-

Նանէ աստուածուհու (Զեւս-Արամազդի

դստեր) արձանը եւ տաճարը32, Դերջա-
նում՝ Բագառիճում էր Միհրի մեհեանը33:

Սրանք հռչակաւոր մեհեաններ էին՝ ըն-
դարձակ կալուածքներով ու սպասարկող

կառոյցներով: Ագաթանգեղոսը, նկարա-

գրելով Տրդատի եւ Գր. Լուսաւորչի համա

տեղ արշաւանքը հեթանոսական մեհեան-

ների դէմ, Եկեղեաց գաւառի մեհեաններն

անուանում է <<հայոց թագաւորների մեծ

ու բուն մեհեաններ>>34: Եկեղեաց գաւառը
տեւական ժամանակ գլխաւորել է հայոց

նախաքրիստոնէական կրօնական կենտրո-

նի առանձնաչնորհութիւնը, թերեւս մին-

29 Խորենացի, Էջ 82:
30 Նոյն տեղում, էջ 123:
31 Նոյն տեղում, էջ 83:
32 Ագաթանգեղոս, էջ 123:
33 Նոյն տեղում, էջ 124:
34 Նոյն տեղում, էջ 123:

չեւ քրիստոնէութեան մուտքը: Թագաւոր-

ներն այստեղ էին պատիւներ մատուցում
աստուածներին՝ նշելով իրենց յաղթանակ-
ները, այստեղ էին կազմակերպւում տարե-

կան տօնացոյցի գլխաւոր տօնահանդէսնե-

րը: Աւելորդ չէ ասել, որ այս նոյն վայ-
րում՝ Դարանաղիում էին Արշակունի թա-
գաւորների դամբարանները:

Հէնց այս նոյն՝ հայոց թագաւորների
փառաւոր մեհենական տարածքում են
սկսւում կրօնափոխութեան առաջին զար-
գացումները: Տրդատի դարձից յետոյ Եկե-
ղեաց ու Դարանաղեաց գաւառների մեծա-
նուն մեհեանները դրանք փառաբանող
Տրդատի իսկ ձեռքով ի վերջոյ կործան-
ւում, աւերւում, արձանները ջարդւում եւ

մեհեանները սպասարկողները ցան ու ցիր
են լինում, կամ համաձայնւում դառնալ
նոր կրօնի սրբատեղիների սպասաւորներ,
եւ, ինչպէս յայտնի է, նոյն մեհենական
տարածքները դառնում են քրիստոնէական
պաշտամունքի առաջին տարածքները՝ ի
դէմս նորակառոյց եկեղեցիների, վանքերի
եւ դրանց միահիւսուած նոր, քրիստոնէա-
կան աւանդազրոյցների: Բարձր Հայքը
Ծոփքի հետ միասին դառնում է կրօնական
եւ քաղաքական առճակատումների դրա-
մատիկ իրադարձութիւնների թատերաբեմ:
Հեթանոսական փառաբանուած մեհեաննե-

րին վարժուած բնակչութիւնն ակտիւ դի-
մադրում էր նոր կրօնի մուտքին: Հէնց
այստեղ է սպանուել, ըստ աւանդութեան,
56 տարի թագաւորած եւ այդ տարիներից
քառասունը Հայաստանում քրիստոնէու-
թեան ներդրմանը նուիրած Տրդատ թագա
ւորը, երբ իր գործունէութեան արդիւնք-
ներից դժգոհ ու յոգնած քաշուել էր ճգնե-
լու Դարանաղիում գտնուող յայտնի Մա
նեայ այր կոչուող լեռը, բայց նրա հետե

ւից մարդ են ուղարկում եւ <<թունաւոր

ըմպելիք են տալիս...>>35: Ծոփքում է սպա
նուել նաեւ Գր. Լուսաւորչի որդին՝ Հա

35 Խորենացի, 159:
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յաստանի հայրապետ Արիստակէսը, Չոր-
րորդ Հայքի վերակացու նշանակուած Ար-
քեղայոսի կողմից36: Այստեղ է սպանուել
եւ թաղուել Լուսաւորչի երրորդ սերնդի
ժառանգը՝ Յուսիկը37:

Չնայած իրադարձութիւնների դրա-
մատիզմին, գուցէ նաեւ այդ պատճառով,
լեռներով եւ այրերով հարուստ այս բազմ-
ազգ սահմանային տարածքում ապաստան
էին գտնում թէ՛ թաքստոց, թէ՛ մենակե-
ցութիւն փնտրողները, թէ՛ ճգնաւորները,
թէ՛ աւազակները, թէ՛ հալածեալները: Ա-
գաթանգեղոսը տեղեկացնում է, որ Դարա-
նաղեաց գաւառի Մանեայ այրք անունով
յայտնի քարայրում ապրել է Հռոմէական
կայսրութիւնում հետապնդումներից Հա-
յաստան փախչող Հռիփսիմեանց կոյսերից
Մանէն38 աւելի ուշ՝ նաեւ Լուսաւորիչն
ինքը39 եւ, ինչպէս վերը տեսանք, Տրդատ
թագաւորը: Ուշագրաւ են ф. Բուզանդի
համառօտ տեղեկութիւնները նաեւ այլ
ճգնաւորների՝ ասորի Շաղիտայի եւ յոյնԵպիփանի մասին: Վերջինս <<նստում էրՄեծ լեռան վրայ, աստուածների տեղում,
որ կոչւում էր Անահիտի աթոռ>>40: Դարա-
նաղիում գտնուող ասորի աւազակների
մասին խօսում է Խորենացին41: Բնական է,
որ այն նաեւ իր անառիկութեամբ հիանա-լի թաքստոց էր քաղաքական հալածեալ-
ների համար, ինչի մասին ուղղակի վկա-յում է Խորենացին42: Ե. դարում այն շա

36 Խորենացի, 157:
37 Փաւստոս Բուզանդ, Պատմութիւն

ւան, 1968, էջ 90 (այսուհետեւ՝
հայոց, Երե-

նացի, էջ 175:
Բուզանդ). Խորե-

38 Ագաթանգեղոս, 146. Խորենացի, 146-147:39 Խորենացի, 157:
40 Բուզանդ, էջ 259:
41 Խորենացի, էջ 200-201:
42 Նոյն տեղում, էջ 204, 205: Տարածքի

կութիւնն օգտագործել են նաեւ հայերը
այս անառի-

սպանութեան ժամանակ: Խորենացու յիշեալ
ցեղա-

նկարագրութեանը նման պատմութիւններ ունեն

<<Մղձաւանջային
նաեւ 1915 թ. հայ փախստականները: Օրինակ՝

օրեր>> գրքում Գ. Ստեփանեանը

րունակում էր մնալ բազմազգ եւ բազմա-
կրօն: Այդ մասին է վկայում թէկուզ եւ
Հայաստանի պարսկական մասի թագաւոր
Խոսրովի դէմ ապստամբած վանանդացի-
ների դէմ պայքարի միջադէպի Խորենացու
նկարագրութիւնը. <<Նրանցից շատերին
կոտորեց եւ շատերին էլ փախցրեց Չոր-
րորդ Հայքի կողմերը: Որովհետեւ նրանք
ոչ Խաղտեաց երկիրն ընկան, յոյներին ա-
պաւինելով, եւ ոչ էլ անցան Արշակ թա-
գաւորի մօտ (Հայաստանի հռոմէական
մասի թագաւորի Հ. Խ.), այլ նման մի
քանի աւազակների, որոնք Չորրորդ Հայ-
քի կողմերում էին, նրանք դիմեցին ասո-
րոց սահմաններին ապաւինելու... Սահակը
նրանց քշեց մինչեւ Մանանաղիի սահ-
մանները>>43:

Տեւական է եղել ոչ միայն <<հին կրօ-
նի>> կողմնակիցների դիմադրութիւնը, այ-լեւ՝ այն պահպանելու եւ սերնդէ սերունդ
փոխանցելու գիտակցուած ընտրութիւնը:
Յիշեալ դէպքերից 1500 տարի անց Դերսի-մում դեռեւս կային մարդիկ, ովքեր համա-
րում էին, որ իրենց նախնիները Դերսիմի
տարածքի հնագոյն կռապաշտ հայերի սե-
րունդներն են: Նրանց տոհմական-ընտա-
նեկան յիշողութիւնը կապուած է Դերսիմի
տարածքի եւ մասնաւորապէս՝ այդ տա-
րածքում քրիստոնէութեան մուտքի ժա-

նկարագրում է, թէ ինչպէս Սեպուհ
մատչելի քարայրներից մէկում

լեռան ան-

թուրքական ոստիկանութիւնից
մէկ տարուց աւելի

Երզնկայի Բինկեան գիւղից երեսուն
թաքնուել են

յեր, որոնք 80-մետրանոց պարանով իջեցնում
զինուած հա

խմբի անդամներից որեւէ մէկին՝ պարէն
էին

համար (Գ. Ստեփանեան. Մղձաւանջային
ճարելու

օրեր,Երեւան, 2009, էջ 73-84, 150): Առհասարակ Դեր-սիմի տարածքի անառիկութիւնը, յատկապէս՝նրա լեռնային՝ Խութի կիրճը եւ Տուժիկ Պապա լե-ռը, առնուազն երեք հարիւրամեան հնարաւորու-թիւն է տուել դերսիմցիներին անկախ մնալ թուր-քական իշխանութիւններից եւ մի ամբողջ հարիւ-րամեակ՝ ԺԹ. դ. սկզբներից մինչեւ Ի. դ. սկզբնե-
րը, բոլոր կռիւներում յաղթող լինել Օսմանեանկայսրութեան կանոնաւոր բանակի դէմ:43 Խորենացի, էջ 204:

մանակ տեղական պաշտամունքները պահ-
պանելու պատճառով մեկուսացման հետ:
Գ. Հալաջեանը մեզ է հասցրել Ի. դա-
րասկզբում կռապաշտութիւնը որպէս ընտ-
րութիւն ներկայացրած մի յարգարժան ա-
լեւիի պատմութիւն, որ աւելորդ չէ մէջբե-
րել որոշ ծաւալով: Ըստ այդ պատմու-
թեան՝ իրենց նախնիներն ապրելիս են եղել
Քարտակ գիւղում, Քարփանքների ստորո-
տում, հսկայական ժայռերի հովանաւորու-

թեան տակ, երկու ձորի արանքում, ուր ե-
ղել է մի զօրաւոր սրբատեղի (զիարեթ),
որն ունեցել է Մնձուր լեռան Անայի (Ա-
նահիտի - Հ. Խ.) կաթնաղբիւրներից մի
րաւոր ակ եւ կոչուել է Անա: <<Քարտակի
մեր գիւղի կործանումից եւ Զիարեթի քա
րափոր ուխտատեղին քարերով ծածկելուց
յետոյ Անայէ փիլը ողջ մնացած իր հարա-

զատների հետ ապաստանել է Տուժիկ Պա-

պայի (սրբազան լեռ է Դերսիմի տարած-
քում - Հ. Խ.) անմատչելի ծերպերում, ա-
պա վերադարձել եւ հիմնել առաջին մեզ-
րէն, ուր եւ վառել է առաջին օջախը եւ իր
անդրանիկ որդուն է յանձնել այդ օջախի
պաշտպանութիւնը, որից եւ սերուել է մեր

տոհմը: ... Այդ զիարի (սրբավայր - Հ. Խ.)
տեղը բարձրացել են քարէ բլուրներ, որով
հետեւ զիար քանդողներն այդ տեղը նը
հաննեթնամէ են կոչել եւ խորհուրդ
տուել, որ ամէն մէկ անցնող մի քար նետի
այդտեղ, ուր թաղուած է Անայի զիարը եւ
դարեր շարունակ նետուած քարերից գո-
յացել են քարփանքներ եւ այն մեծ բլու
րը... Զիարի տեղն անյայտ է, բայց կաթ-
նաղբիւրը մնում է անվթար, ուր գնում
ենք ուխտի եւ մատաղ մորթում մեր մեծ
մօր յիշատակին... Մեծ Անայի օջախը վառ
պահելու համար մեր պապերն այդպէս են
յարմար տեսել: Դուք՝ հայերդ էլ ժամանա-
կին կռապաշտ էք եղել, յետոյ էք ընդու-
նել քրիստոնէութիւն, մեր նախահայրերն
էլ հայեր են եղել, նոյնիսկ իմ հօրեղբօր
տղաները, որ բնակւում են Քարփանքի

մեզրէներում, թէեւ խօսում են ալեւիերէն,

պահում են իրենց ազգային ծագումը եւ
կոչւում են միրագներ: Կաթնաղբիւրը բո-

լորի կողմից պաշտւում է, ոչ մէկ խտրու-
թիւն հայի եւ քրդի միջեւ: Բոլորս միասին
գնում ենք ուխտի, ինչպէս եւ ուրիշ շա-
տերը, որ գալիս են մեր վանքը՝ հրաշա-
գործ սուրբ Կարապետին այցելութեան>>44:
Ուշագրաւ է նաեւ Գ. Հալաջեանի զրոյցը
Խոզագիւղում ապրող մի պատկառելի հայ
դերսիմցու հետ: Երբ նրան հարցնում է, թէ
ինչու չեն վերականգնում իրենց գիւղի
դիմացի եկեղեցին, որն իբրեւ թէ Տրդատ
թագաւորի ձեռքով է կառուցուել, մարդը
պատասխանում է. <<Ամեն հայու ժամը (ե-
կեղեցին - Հ. Խ.) շեշխանու (հրացանի - Հ.
Խ.) մէջ, Ասուածը (Աստուած Հ. Խ.)
սրտումն ա... Մեր թագաւորներից վե՞րը
մեծ ա, կռապաշտ Տիգրա՞նը, թէ՞ խաչա-
պաչտ Տրդատը... Իսուս Քրիստո՞սը զուեթ
(ուժ, կարողութիւն - Հ. Խ.) կիտար Տիգրա-
նին, թէ՞ Անահիտը, էս լեռները, մեր Էպ-
րատը (Եփրատը), Աստղաբերդը45... Միք
(մենք) օր, ժամ չունինք, հայ չի՞նք: Հլա
մէկը էկեր (եթէ) կռնայ հայուն բան-ման
ասա, քըրֆէ, շան սատակ կանիմ>>46:

Այս բնոյթի պատմութիւնները Գ. Հա-
լաջեանի երեւակայութեան արդիւնք չեն:
Դրանում ես համոզուեցի 2011 թ. Դերսի-
մում, որտեղ գրանցել եմ նմանօրինակ մի
շարք պատմութիւններ, որոնք պատրաստ-
ւում են հրատարակութեան: Տեւական ժա-
մանակ ազատ լինելով պաշտօնական կրօ-
նական ինստիտուտների <<խնամակալու-
թիւնից>>՝ դերսիմցիներն ազատօրէն զար-
գացրել են իրենց կրօնական նախընտրու-
թիւնները:

Դերսիմում նախաքրիստոնէական կրօ-
նական հայեացքների կենսունակութեան

44 Հալաջեան, էջ 257:
45 Աստղաբերդ անունով կար գիւղ, լեռ եւ բերդ:

Աստղաբերդը համարւում էր Դերսիմի արեւե
լեան կողմի պատնէշը (Հալաջեան, էջ 20):

46 Նոյն տեղում, էջ 73:
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մասին է վկայում նաեւ հեթանոսական
սրբազան օջախները խորհրդանշող Մոգ
տուն, Թիլ անուններով բնակավայրերի
առկայութիւնը: Պատմական Հայաստանի
ողջ տարածքում այնքան Թիլ եւ Մոգտուն
անուններով բնակավայր չկայ, որքան
Դերսիմում, անուններ, որոնք ուղղակիօրէն
կապւում են նախաքրիստոնէական պաշ-
տամունքներին եւ, զարմանալիօրէն, մին
չեւ քսաներորդ դարասկիզբ, իսկ երբեմն՝
ցայսօր, շարունակում են սրբազան տա
րածքներ լինել տեղի բնակչութևան համար,
ուր գնում են ուխտի, զոհաբերութիւններ
են անում եւ որտեղից սպասում են զանա
զան արձագանքներ՝ առողջութեան, յաջու
ղութեան: Խոզաթի շրջանի Մոխտուր
(Մոգտուր) գիւղում <<չորս արհեստական
բլուր կար, որոնց տեղացիները Հողդար էին
ասում, եւ, ըստ նրանց, դրանց տակ իրենց
նախնիների գերեզմաններն էին47: Խողաթի
շրջանում՝ Մոխտուրից արեւելք, Ղլիբտա
գիւղը <<կոչուել է Մոգտուն>>48: Բալուի
շրջանում նոյնպէս կար Մոգտուն անունով
գիւղ49: Չարսանճագի շրջանի Մոխնտի
(Մոգտուն) գիւղում Ս. Գր. Լուսաւորիչ ե-
կեղեցու կողքին կային նաեւ Ս. Արիստա
կէս, Ս. Վրթանէս եկեղեցիներ, սակայն
սրանք բաւարար չէին, դրանց կողքին կա-
յին նաեւ Ս. Բարդուղիմէոս, Ս. Յուսիկ, Ս.
Նիկողայոս, Ս. Ներսէս եկեղեցիների աւե-
րակները50: Ինչքան <<զօրաւոր>> կամ սի-
րուած պէտք է լինէր այս Մոգտունը, որ
պէսզի ջանային այդքան հզօր քրիստոնեայ
սրբերով ճնշել, <<ծածկել>> նրա դերը:

Երզնկայի՝ հեթանոսական աստուա-
ծութիւններով առատ հնագոյն Թիլ աւանի
մասին յիշեցինք: Սա այն Թիլն է, որ Գրի-
գոր Լուսաւորչի անձնական կալուածքը

47 Հալաջեան, էջ 36:
48 Նոյն տեղում, էջ 37:
49 Նոյն տեղում, էջ 84:
so Նոյն տեղում, էջ 96:
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դարձաւ Եկեղեաց գաւառի հետ միասին51,
Դ. դարից կաթողիկոսանիստ էր, ուր մի
մեանց յաջորդել են 15 կաթողիկոսներ եւ
որտեղ ամփոփուել են հայոց հայրապետ-
ներ Արիստակէս Ա-ի, Ներսէս Մեծի ևւ հա-

յոց Պապ թագաւորի աճիւնները: Այս Թիլ
աւանը, ինչպէս վերը տեսանք, հնագոյն
պատմութիւն ունի: Այստեղ էր գտնւում
Նանէ աստուածուհու մեհեանը, այս Թիլն,
ըստ Ագաթանգեղոսի, կոչուել է Նանէա-
կան եւ մեհեանները քանդուել են անձամբ
Գրիգոր Լուսաւորչի կողմից:

Այս կարեւոր Թիլից զատ, կային այլ
Թիլեր: Չարսանջակի շրջանում՝ Ղըզըլքի-
լիսէի ջրի արեւելեան ճիւղի Բերրիի ջրին
միացող մասում գտնուող Թիլի մասին Գ.
Հալաջեանը գրում է. <<Ուր կար Մոգտուն,
շրջակայքում անխուսափելի էր Թիլը (հո-
ղաբլուր): Ունէր Ս. Աստուածածին անու-
նով ևկեղեցի>>52: Չարսանջակի շրջանի մէկ
այլ Թիլում կար <<Թադէոս առաքեալի կա-
ռուցած Ս. Սարգիս անունով եկեղեցի>>53:
Բալուի Թիլ գիւղի մասին Ռ. Գեւորգեանը
գրում է, որ այն ունէր Ս. Կարապետ եկե
ղեցի, իսկ գիւղից ոչ հեռու Ս. Խաչ վանքն
էր, որը յայտնի էր նաեւ Թիլայ վանք ա-
նունով54: Թիլ էր կոչւում Եփրատի աջա
կողմեան Գայլ վտակը55, այն վտակը, որն
անցնում էր Եկեղեաց գաւառով եւ բաժա-
նում էր Արամազդի դուստր Նանէ աս-
տուածուհու մեհեանով Թիլ աւանն Անա-
հիտի մեհեանով Երիզա աւանից56: Թլխա-

51 Անուանուել է նաեւ գաւառ Լուսաւորչի, ՍահակԱ Պարթեւի մահից (439 թ.) յետոյ անցել է Մա
միկոնեաններին:

52 Հալաջեան, էջ 97:
53 Նոյն տեղում, էջ 94:
54 Raymond Н. Kevorkian, Paul В. Paboud-

jian, Les Armeniens dans I'Empire ottoman latveille au genocide. Paris, Ed. Arhis, 1992, էջ 271:55 Հայաստանի եւ յարակից շրջանների տեղա
ների բառարան, հա. 2, Երեւան, 1988, էջ 449-451
(այսուհետեւ՝ Տեղանունների բառարան):

56 Նոյն տեղում, էջ 457: Հաւանաբար հէնց այս գե-տակը՝ Թիլչա անունով, նկատի ունի Գ. Ստե-
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սի էր կոչւում Մնձուր լեռան արեւմտեան

գագաթից սկիզբ առնող Եփրատի վտակ
ներից մէկը57, Թլա անունով բնակավայր է
վաւերացնում Լինչի քարտէզը Եփրատի
ձախ ափին՝ Ակնից մի փոքր հիւսիս, եւ

այլն: Թլլպաղայ անունով բերդ կար Չոր-

րորդ Հայքի Պաղնատուն գաւառում58,
Թիլ Անձիտ բերդը Չորրորդ Հայքի Անձիտ

գաւառում էր59, ինչպէս Անձիտում էր
նաեւ Թիլ Կաթին, Թլկատին անունով գիւ-
ղը60: Թիլ անունով բնակավայրերի եւ այլ
տեղանունների պակաս չկար ոչ միայն
Դերսիմի, այլեւ բաւական մեծ շրջագծով
յարակից տարածքներում: Թիլ անունով
գիւղ կար Դիարբեքիրի մօտ, իսկ Դիարբե-

քիրի Մարդինի գաւառում էր Թիլ Արմէնը,
Թիլ անունով գիւղաքաղաք Բիթլիսի
Սղերդ գաւառում, Եդեսիայում էր <<Թիլ

Աւետեաց>> անունով բերդը եւ քաղաքը61,

որը կրում էր նաեւ Թլպաշար, Թլպաշտ62

յատկանշական անունները, չխօսելով ար-

դէն Կիլիկիայի յայտնի Թիլ Ամտուն (Համ-

տուն) ամրոցի մասին: Թիլ կար Սասունի

Հազզո-Խաբըլջոզի գաւառակում, Մուշի

Բուլանըխում, Թլնայ աղբիւր կար Սասու-

նի Խիանք գաւառակում63: Կարելի է են-

թադրել, որ յիչեալ <<Թիլ>>-երի գոնէ մի
մասը Եկեղեաց գաւառի յայտնի մեհենա-

կիր Թիլից է <<ծնուել>>: Յամենայն դէպս,
դրան շատ նման է Թիլ Աւետեաց անունը:
Դրա անուղղակի վկայութիւններից կարող
է լինել այն, որ պատմական Հայաստանի

ողջ տարածքում Թիլ անունով բնակավայ-

փանեանը, երբ նկարագրում է երզնկահայերի

սարսափելի ջարդը 1915 թ. Թիլչայի յովտում

(տե՛ս Գ. Ստեփանեան, Մղձաւանջային օրեր, էջ

122-126):
57 Հալաջեան, ջջ 12:
58 Ուռհայեցի, էջ 73. Տեղանունների բառարան,

հո..2, էջ 457:
59 Տեղանունների բառարան, հա. 2, էջ 451:
60 Նոյն տեղում, էջ 456:
61 Նոյն տեղում, էջ 451:
62 Նոյն տեղում, էջ 457. Ուռհայեցի, էջ 267-268:

63 Տեղանունների բառարան, հա. 2, էջ 457:
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րերը, գետերը, լճակները, սրբազան տա-
րածքները, հազուադէպ բացառութիւննե-

րը չհաշուած, գտնւում էին հէնց Բարձր
Հայքում, մասնաւորապէս՝ ներկայիս Դեր-
սիմի, Երզնկայի, Դիարբեքիրի, Բիթլիսի
տարածքներում եւ մասամբ՝ Կիլիկիայում:

Հ. Աճառեանը <<թիլ>> բառը կապում է
սեմականից վերցուած արաբական tall
(բլուր, հողաբլուր) բառի հետ, որից փոխա-

ռեալ է դիտում նաեւ պարսկական tal
(կոյտ, դէզ) եւ քրդական til (բլրակի գա-
գաթ) բառերը64: Հր. Աճառեանի՝ <<թիլ>> բա
ռի վաղ շրջանի օգտագործման շուրջ Սա

մուէլ Անեցուց եւ Մխիթար Այրիվանեցուց
առնուած օրինակներից մի քանիսը վկա
յում են Թիլ տեղանքի եւ բառի նախնական

մշակութային նշանակութիւնը. <<Շամի=

րամ շինեաց թլեր բլուր ի հողոյ կուտեալ
ամրոց, բայց մեք գտաք պատճառ թլա-

ցացդ... (պատմում է, թէ Աստծոյ հրամա

նով մեհեանները կործանուեցան, կուռքերը

գետնի տակ անցան եւ նրանց վրայ բլուր-
ներ ձեւացան), մինչեւ ցայսօր դեւք կա-

խարդք առ թլովդ գործելով զարուեստս իւ
րեանց>>; <<Շամիրամ կին Նինոսի շինեաց
թլեր, բլուր ի հողոյ կուտեալ ամրոց, բայց
այլք վասնթլերոյդ ասեն թէ... զկախարդու-

թիւնս առ թլօքն առնեն>>; <<Շինեաց Շամի
րամ... եւ արար հողաբլուրս ի վերայ նոցա,

զոր Թիլս անուանեն>>65:

64 Հը. Աճառեան, Հայերէն արմատական բառա-
րան, հա. 2, Երեւան, 1973, Էջ 184 (այսուհետեւ՝
Աճառեան):

65 Աճառեան, հա. 2, էջ 183-184: Ա. Յակոբեանը,
անդրադառնալով Թիլ-ով վաղ տեղանունների
առատութանը, այդ թւում՝ Դիլիջան տեղանուան
նախնական հնարաւոր Իշ-թիլ-ուն-իա < *իջ-
թիլ-ան > *Թիլ-իջ-ան կապին, գտնում է. որ թե
րեւս պէտք է փնտրել Հր. Աճառեանի առաջար-
կից տարբերուող այլ տարբերակներ (Ա. Յակո
բեան, Հայ ժողովրդի Էթնոհամախմբման գործ-
ընթացի պատմամշակութային առանձնայատ-
կութիւնները,- <<Վէմ>> համահայկական հանդէս,
Ե ԺԱ) տարի, 2013, թիւ 1, էջ 50, ծնթ. 70):
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Շատ հաւանական է, որ հեթանոսա-
կան մեհեանները <<թաղելու>> հետեւանքով
առաջացող նորանոր արհեստական բլուր-

ները յետագայում առիթ են տուել այդ
բնակավայրերը Թիլ անուանելու: Յամե-
նայն դէպս, տարբեր վայրերի Թիլ աւան-
ները սովորաբար գտնուել են բլուրների,
հողաթմբերի վրայ, ինչը հաւանաբար ար-
տածուել է կրօնական կարեւոր կառոյցներ

թաքցնող այդ բլուրների <<թիլ>> անունից:
Շատ հաւանական է, որ Թիլ անուան նախ-
նական իմաստը կրօնական է եղել, եւ
հնարաւոր է՝ Եկեղեացի յայտնի Թիլը հէնց
այդ պատճառով է Թիլ կոչուել (գուցէ
նաեւ նախաքրիստոնէական այլ Թիլեր),

իսկ միջնադարի Թիլերն այդ անունը սկսել
են կրել նախ այն պատճառով, որ պատմա-
կան Թիլի նման մեհեաններ կամ այլ բնոյ-
թի կրօնական սրբազան կառոյցներ են ու-
նեցել, եւ երկրորդ՝ դրանք քանդուել ու
թաղուել են հողի տակ՝ առաջացնելով թիլ՝
բլուր: Երկու հիանալի առիթ՝ այդ կարգի
բնակավայրերը Թիլ անուանելու: Մեզ հե-
տաքրքրող խնդրի կապակցութեամբ ի տե-
ղի յիչենք, որ թէ՛ անուանումները, թէ՛
գործառոյթները հաւասարապէս ընդունելի
ու նոյնական էին տարածքում ապրող ա-

լեւիների եւ քրիստոնեայ հայերի համար՝
հաւասարապէս ոգեպաշտական եւ բնա-
պաշտական (հողաբլուրների մէջ/տակ
գտնուող չար ու բարի ուժեր, կողքից
բխող աղբիւրներ, առանձնայատուկ քա-
րեր, ծառեր եւ այլն): Յիրաւի, զարմանալի
չէ, որ Դիարբեքիրում Անգլիայի հիւպա-
տոս Թէյլորը, 1866 թ. այցելելով Դերսիմ,
դերսիմցիներին ներկայացնում է որպէս
<<ծագումով կռապաշտ հայերի սերունդ>>66:

Դերսիմի տարածքի կրօնական զար-
գացումները, սակայն, կանգ չառան միայն

66 J.G. Taylor, Journal of a tour in Armenia, Kurdis-
tan, and Upper Mesopotamia, with notes on resear-
ches in the Deyrsim Dagh, in 1866,- "Journal of the
Royal Geographical Society", 1868, vol. 38.

բնապաշտական, հեթանոսական եւ քրիս-
տոնէական պայքարի ու սինթեղման փու-
լում: Պարսկաստանի եւ Բիւզանդիայի մի-
ջեւ Մեծ Հայքի բաժանումով թէ՛ պարսկա-
կան, թէ բիւղանդական մասերում նոր
կրօնական խնդիրներ առաջացան: Քանի
որ Ծոփքն ու Բարձր Հայքը ետնագոյն
Դերսիմով Բիւզանդական մասում էին,
համառօտ անդրադառնանք հիմնականում
այդ հատուածին:

Առաջինը, որ կրօնական եւ մեծ չա-
փով՝ քաղաքական կեանքում յատկանշա-
կան էր, Քաղկեդոնի ժողովի հետեւանք-
ներն էին: Պարսկական մասում գտնուող
հայոց հայրապետը եւ հոգեւորականները,

թերեւս պարսկական ճնշումների ազդե-
ցութեամբ, որդեգրեցին հակաքաղկեդո-
նիկ, ասել է թէ՝ հակաբիւզանդական կե-
ցուածք: Բիւզանդական իշխանութիւն-
ներն <<իրենց հայերից>> պահանջում էին
Քաղկեդոնի որոշումների անյապաղ եւ
անվերապահ ընդունում: Կրօնաքաղաքա-
կան երկարատեւ պայքարն ուղեկցւում էր
սպառնալիքներով, հալածանքներով, գայ-
թակղութիւններով (բիւզանդական աւա-
գանու կազմի համալրում, զանազան պաշ-տօններ եւ այլն)67: Խնդիրն աւելի ծանրա-
ցաւ Բիւզանդիայում Յուստինիանոս կայ-
սեր (527-565 թթ.) իշխանութեան շրջանում, ով կրօնական կրթութիւն ունէր, ա-
ռաջնորդւում էր <<մէկ պետութիւն, մէկ
կրօն>> սկզբունքով եւ ինքն անձամբ ձե
ւաւորում. էր այդ քաղաքականութիւնը:Ներքին քաղաքականութեան նրա գլխաւոր առաջնահերթութիւնը կայսրութեան
շրջանակներում տարածքային եւ էթնո-մշակութային առանձնայատկութիւնները
վերացնելն էր: Կանգ չառնելով Յուստի-նիանոսիվարչաիրաւական բարեփոխում-

67 н. я. Mapp, Аркаун,
тиан, в связи с вопросом

монгольское
об армянах

название
халкедопи-

хрис-

Ep.,
тах,-

1995,
<<Кавказский
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(այսուհետեւ՝ Н. Я. Mapp).

ների ծրագրերի վրայ՝ վաւերացնենք
միայն, որ հայերը դժգոհ էին դրանցից:
Նրանց դժգոհութիւնը զգալիօրէն խրա-
խուսւում էր նաեւ Հայաստանի պարսկա-
կան հատուածի ազնուականութեան եւ հո-

գեւորականութեան կողմից: Կաթողիկոսա-
րանը Հայաստանի պարսկական մասում
էր, որտեղ ձեւաւորւում էին բիւզանդա-
կան մասի հայերին հակաքաղկեդոնական
վարք առաջադրելու պահանջները: Պար-

սիկները, բնականաբար, խրախուսում էին
հայերի հակաբիւզանդական, հակաքաղկե-
դոնական դիրքորոշումը: Մինչ Յուստի-

նիանոսը Բիւզանդիայում աւարտում էր
վարչաիրաւական ռեֆորմները, Հայաս-
տանի պարսկական մասում Դուինի 554 թ.
եկեղեցական ժողովը վերահաստատեց հա-

յոց պաշտօնական եկեղեցու հակաքաղկե-
դոնական դիրքորոշումը: Այս որոշմանը
հաւանաբար նպաստած պարսկական ար-

քունիքն անմիջապէս յետոյ եկեղեցական-
ներին սիրաչահելու նպատակով պարսից
կողմի հայ ազնուականներից վերցրեց
հարկեր գանձելու ժառանգական իրաւուն-

քը եւ շնորհեց այն եկեղեցուն:

Դուինի ժողովից յետոյ Վրաստանը եւ

Չորրորդ Հայքը հրաժարուեցին հայերից

քահանայական ձեռնադրութիւն առնե-

լուց: Այս մասին հաղորդում է ինչպէս Թ.

դ. վրաց պատմիչ Արսէն Սափարեցին,

այնպէս էլ հայ մատենագրութիւնից
<<Վասն

սուրբ ժողովոցն, որ եղեն ի Հայս ի

սրբոյն Գրիգորէ սկսեալ>> փաստաթղթի ա-
նանուն հեղինակը, ըստ որի <<ի ձեռն այսը

ժողովոյ Վիրք եւ Չորրորդ Հայք որոշե-

ցան ի հայոց ձեռնադրութենէ>>66: Նկա-

տենք, որ այս որոշումը պատմական Հա-

յաստանի տարածքում միայն Զորրորդ
է,Հայքում՝ Ծոփքում էր, ինչը, հնարաւոր

նոյնպէս վկայում է Ծոփքի բնակչութեան
կրօնական ինքնուրոյնութիւն որդեգրած

վարքի մասին: Ծոփքում քաղկեդոնակա-

68 Լ. Մելիքսէթ-Բեկ, էջ 291:

նութեանը չէին յարել. պարզապէս դիմա-

դրում էին երկու ճնչումներին էլէլ՝ թէ՛ բիւ-

զանդական, թէ՛ հայկական:

Պարսկական այդ քայլի դիմաց Բիւ-

զանդիայում որեւէ սիրաշահում հայերին

չարուեց: Յուստինիանոսը <<մէկ պետու-

թիւն, մէկ կրօն>>-ի շրջանակներում շարու-

նակում էր հայերի դաւանափոխութեան

հարկադրանքը, իսկ նրան յաջորդած Մօրիկ

կայսրն աւելի հետեւողական էր այդ հար-

Կիրառւում էին բոլոր ձեւերը՝ ապս-

տամբած
ցում:

նախարարի ներում դաւանափո-

դիմաց, պաշտօնի բարձրացում,
խութեան

հակաթոռ կաթողիկոսների
պատիժներ,

եւ այլն: Կայսրերի դաւանա-
ընտրութիւն

միասնականացման քաղաքականու-
կան

եւ հայոց կաթողիկոսարանից եկող
թիւնը բազմաթիւ հոգեւորա-
սպառնալիքները,

եւ ազնուականների տատանողա-
կանների

գնալով աւելացող դաւա
կան կեցուածքը,

եւ այլն մեծացնում էին
նափոխութիւնը

երկու մասերում ապրող հայե
Հայաստանի

հակամարտութիւնը:
Պայքարն աւելի

րի
երբ Վիրքն ընդունեց քաղկե

ուժեղացաւ,
Պայքարը թէ՛ դաւանա-

դոնականութիւնը:
քննարկումների ոլորտում էր,

բանական շահարկումների, թէ՛
թէ՛ քաղաքական

վարչական ճնշումնե-
պարզ

Քաղկեդոնականացող
բարոյական ու

հայկական հա
-րի: կրօնական, ազնուականների
մայնքներում

երբեմն նաեւ հաղորդակցու-
միջավայրում

դառնում էր յունարէնը: Ար-
թեան լեզուն

քաղկեդոնականութիւն ընդու-
դիւնքում՝

իչխանական ընտանիքները
նող հայկական են կամ, առ-

յունացել-վրացացել
յաճախ

զգալիօրէն
հեռացել հայկական

նուազն,
Պայքարը երկարատեւ էր,

ինքնութիւնից: իշխանու-
ընդհուպ մինչեւ թուրքական

Բռնի քաղկեդոնաց-
թեան

հաստատումը:
վկայութիւններ ունի

ման բաղմաթիւ
Ուռհայեցին: Այն շարունակւում

Մատթէոս
այն շրջանում, երբ սելջուկներն

էր
ասպատակում

նոյնիսկ
էին բիւզանդական տա-

եւ քաղաքական օրակարգի ա-
րածքները
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ռաջնահերթութիւնները վաղուց փոխուելու
անհրաժեշտութիւն ունէին:

Ձեւաւորուել էին նոր եզրոյթներ, ու
րոնք բնութագրում էին քաղկեդոնական
կամ յունադաւան հայերին: Դրանցից էր,
օրինակ, <<ծաթը>> կամ <<ծայթը>>: Հր. Աճա
ռեանն այդ բառի մասին գրում է. <<Ծայթ,
որ եւ ծայդ, ծաթ, ծաղ. գործածուած է իբ-
րեւ նախատական բառ, <<հաւատքի մէջ
թերի կամ ազատամիտ>> նշանակութեամբ:
... <<ոմանք-ի Յունաց եւ ոմանք ի Հայս,
որք կոչին կիսատ Յոյնք եւ կիսատ
Հայք>>: <<Այպանէին զնա բիրտ եւ սոպո
մարդիկք եւ համբաւէին զնա ծայթ>>: Ա-
ճառեանն այս բառի ծագման հարցում
միանում է այն հեղինակներին, ովքեր
գտնում են, որ բառն առաջացել է գնչու
ների <<ծաթ>> անունով մի խմբից, ովքեր
մկրտուելով նախ հայացան, յետոյ յարե-
ցին յունական եկեղեցուն, որոնցից առա-
ջացան <<ծաթ հայերը>> եւ <<ծաթ յոյները>>,
որպէս կէս հայեր, կէս յոյներ69: Այս վար-
կածի դէմ փաստարկուած առարկութիւն-
ներ կան: Մասնաւորապէս՝ յղում է արւում
Պօղոս Տարօնացու <<Թուղթ ընդդէմ Թէո-
պիստեայ Հոռոմ փիլիսոփային>> փաս-
տաթղթին (ԺԱ-ԺԲ դդ.): Քաղկեդոնիկ
Թէոպիստը պնդել էր, որ <<ծայթերը>> Սա-
հակի, Մեսրոպի եւ Ներսէս Մեծի աչա-
կերտներից են առաջացել, իսկ Պօղոս Տա-
րօնացին իր առարկութեան մէջ յիշեցնում
էր, որ Քաղկեդոնի ժողովի որոշումները
հաստատուել էին նրանց մահից յետոյ: Իր
առարկութեան մէջ Պօղոս Տարօնացին
դառնութեամբ արձանագրում է, որ մեր
ժողովրդից նրանք, ովքեր քաղկեդոնական
էին, Դուինի ժողովից յետոյ հաւատարիմ
մնացին հռոմէական դաւանանքին: Նա
յանդիմանում է Թէոպիստին, թէ <<ծայթն
ելից զտեղի երկոտասան ազգացն: ... Արդ՝
այդպէս է ծայթն... Ապա ուրեմն ծայթն

69 Հը. Աճառեան, հա. 2, էջ 442:
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դուք է.ք, որ զտեղին լցիք>>70: Տարօնացու

այս ձեւակերպումն ընդունւում է որպէս
ծայթերի՝ հայ քաղկեդոնիկներ լինելու
հաստատում71: Կովկասագէտ Ն. Մառն էլ
յղում է քաղկեդոնական փաստաթղթեր, ու
րոնք, ծաթերին վերաբերելով, կրկին հաս-
տատում են նրանց հայ քաղկեդոնիկ լինե-
լը: <<Ոմանք բարու թշնամի սատանայի
ներշնչանքով յարձակւում են նրանց <ծա-
թերի, հայերի> վրայ եւ մերկացնում որ-
պէս ոչ ուղղափառների եւ նրանց ամէն
կերպ վիրաւորում են: Մինչդեռ նրանք
ընդունուած էին մեր նախկին հայրապետ-
ների կողմից ... եւ վաղուց անտի նրանց
հաւատի վերաբերեալ կասկածներ չեն և
ղել>>72: Իրականում քաղկեդոնիկ հայերը
իրենց հաւատակից յոյներին եւ վրացինե-
րին գրգռում եւ <<ծայթ>>-ի նման արհա
մարհական պիտակներ ստանում էին այն
պատճառով, որ նրանք, յատկապէս՝ հասա
րակ բնակչութիւնը, յամառօրէն հայախօս
էին մնում73:

Մինչ հայ հակաքաղկեդոնականները
մերժում էին հայ քաղկեդոնականներին՝
նրանց վերաբերելով որպէս դաւաճանների,
իսկ յոյն եւ վրաց քաղկեդոնականները
մերժում էին հայախօս քաղկեդոնական հա-
յերին, վերջիններս յունանում, վրացանում
կամ միաւորւում էին՝ որքան կարող էին:

Երբ, ի վերջոյ, պարզ դարձաւ, որ Հայ
Առաքելական Եկեղեցում յաղթել է հակա-
քաղկեդոնական ընտրութիւնը, քաղկեդու
նական հայերն աստիճանաբար օտարուհ-ցին հայութիւնից: Նրանց ամէնից աւելիյաճախ անուանում էին արհամարհական
<<հոռոմ>>, <<հայ-հոռոմ>>, ինչով մեծանում

70 Լեւոն Մելիքսէթ-Բեկ, Պօղոս
դարերի հայ մատենագիրը եւ

Տարօնեցի՝ ԺԱ-ԺԲ

ծայթ հայերը,- «Պատմա-բանասիրական
թոնդրակեցի ու

նասիրութիւններ>>, Դ, Էջմիածին, 2010, էջ 46:
ուսում-

71 н. я. Mapp, էջ 240:
72 Նոյն տեղում, էջ 241:
73 Նոյն տեղում, էջ 242-243:
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էր անջրպետը: Ո՞ւր պիտի գնային հայ-

քաղկեդոնականները: Սոցիալական բարձր
դիրք ունեցողներն արագօրէն յունանում
եւ լրացնում էին բիւզանդական աւագա-
նու շարքերը: Իսկ նրանց իսկ առաջնոր-
դութեամբ քաղկեդոնացած հասարակ

բնակչութեանը մնում էր կա՛մ մեկուսա-
նայ, կա՛մ կրել իրենց խաչը: Յետագայում
<<հայ-հոռոմների>> զգալի մասն արեւմուտ-
քում յունացաւ, արեւելքում՝ վրացացաւ,
իսկ <<միջնաշխարհում>> ապրողները շա-
րունակեցին ապրել որպէս <<հայ-հոռոմ-
ներ>>: Առաջ ընկնելով՝ ասենք, որ յետա-
գայում սովորաբար հարկադրանքների
դէպքում թրքանում էին առաջին հերթին
հայ-հոռոմները: Ըստ Ն. Ադոնցի՝ <<Հայաս-

տանի արեւմտեան նահանգները, ոչ միայն
Սվազի եւ Մալաթիայի շրջանները, այլեւ
Եփրատի հովիտը Էրզրումից մինչեւ Խար
պուտ եւ այնուհետեւ Դիարբեքիր, աւելի

յաջողութեամբ է ապազգայնացուել, քան
միւս շրջաններն ու նահանգները: Այս ա
պազգայնացումը տեղի է ունեցել աւելի
շուտ կրօնական, քան էթնոլոգիական հողի
վրայ: Հայաստանի վերոյիչեալ մասն ու
նեցել է այն տարբերիչ գիծը, որ նշանա
կալի թուով շրջաններ ազգային եկեղեցա-
կան

կազմակերպութեանը չէին պատկա-
նում: Եփրատի աջ ափը պատկանում էր
կայսերական եկեղեցուն: Սրանք հայ քաղ-
կեդոնականներն էին, կամ, ինչպէս ժողու

վուրդն էր անուանում նրանց, հոռոմ կամ

բիւզանդական հայերը: Նրանցից ոմանք

նոյնիսկ այժմ էլ մնում են Ակն (Էգին) եւ
Արաբկիր քաղաքների շրջանում: Պաշտօ
նական

վիճակագրութիւնը չի յիշատակում
այս հոռոմ-հայերին կամ նրանց դասում է
յոյների թուին>>74:

74 Ն. Ադոնց, Հայկական Երեւան, 1996, էջ
111: Ընթերցողի խնդիրը

հարց,
հեշտացնելու

նպատա-

կով սոյն յօդուածում յղումը կատարւում է Հայ-

կական հարցի լուծման շուրջ
էլեկտրոնային

հրատարակութիւնից, hte pirmenianhouse.ore/
105-106:adonssarmenan-quesnon-moo էջ
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Հայ-հոռոմների յարաբերութիւնները

հայ հակաքաղկեդոնականների հետ բարդ

Եթէ սկզբում նրանց ինքնութեան մէջ
էին:
հայութիւնը գերակչռում էր, ապա յետա-

գայում իրավիճակը փոխւում է: Նոյն Ակ-

օրինակը շատ խօսուն է. <<Ասոնց քա-նի
հանայից զգեստն հայկական եղած է, սա-

կայն թուի թէ, յունանալու ըղձիւ կամ

մետրոպոլիտաց պատուէրներով քահանա-

տարազը այժմ յունական է>>75: <<Ա-
յից
նունները, լեզուն յունանում են...>>76: Հ.

Ղ. Ինճիճեանն Ակնայ հայ-հոռոմների մա-

գրում է, թէ իբր նախկինում նրանք
սին
հայերի հետ ամուսնանում էին, բայց յե-

տոյ՝ սուլթան Համիդի շրջանում, յոյն ա-

ռաքեալները պատուիրում են այլեւս
ոմանք

հա-

հետ չամուսնանալ: <<Սրանցից
յերի

մահմեդական դարձան, ոմանք
յետոյ՝

մնացել է չորս գիւղ, եւ Ակ-
գաղթեցին եւ

հեռաւորութեամբ Հո-
նից երկու լզրուայ

Մամսա գիւղերը>>77: ԺԹ. դ վեր-
ղուս ու

Ակնում հայ-հոռոմների մնացորդ-
ջերին

մասին տեղեկութիւն է թողել 3. Կ.

ների Մասնաւորապէս՝ հայ-հոռոմ-
Ճանիկեանը: Վանք (40 հայ-հու
ներով էին բնակեցուած

Ձորակ (10
ռոմ, 5-10 տուն թուրքեր)78,

10 տուն թուրք),
տուն հայ-հոռոմ եւ

եւ 20 տուն

Շրջու (30 տուն հայ-հոռոմք
կամ Մուշեղկան (15

թուրք) եւ Մուշեղկայ
եւ նոյնչափ՝ թուրք)79

տուն հայ-հոռոմք
Յ. Կ. Ճանիկեանի տեղեկու-

գիւղերը: Ըստ թիւն զգալիօրէն
թեան՝

հայ-հոռոմների
չափեր ունեցող արտա--

նուազել էր մեծ
կէսերին Դերսիմում

գաղթից:
ԺԹ.

<<հայ-հոռոմների>>
դ մասին

պահպանուած
թողել նաեւ Գարեգին

տեղեկութիւն է
1878 թ. Դերսիմ այցելու-

Սրուանձտեանցը

Հնութիւնք Ակնայ, Թիֆլիս,

75 Յ. Կ. Ծանիկեան,
55 (այսուհետեւ՝

Ճանիկեան):

1895, էջ
Նոյն տեղում, էջ 56:

77
76

Նոյն տեղում, էջ 9:

78
Նոյն տեղում, էջ 57:

60:
79 Նոյն տեղում. Էջ

digitised by A.R.A.R.@
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թիւնից յետոյ: Նա գրում է, որ Չմչկածա-
գի Մամսա գիւղում կար 40 տուն հայ եւ
36 տուն հայ-հոռոմ, Խնդրկիկ գիւղում՝ 8
տուն հայ-հոռոմ, Սաթիրկէս գիւղում՝ 2
տուն հայ-հոռոմ80: Հայ-հոռոմներ կային
նաեւ Կամախի Յովիկ գիւղում81:

Տուեալ աշխատանքում մեզ հետաքր-
քրող տարածքը՝ պատմական Ծոփքն ու
Բարձր Հայքը, ոչ այնքան յունադաւանու-
թիւն ընդունելու պատճառներ ունէին, որ
քան բոլոր պայմանները՝ մեկուսացում
փնտրող հայ-հոռոմների համար: Ճիշտ է,
այս տարածքը սկզբից եւեթ՝ դեռ մինչեւ
Մեծ Հայքի մէջ ընդգրկուելը, արդէն իսկ
հելլէնիզմի, առաւել եւս՝ կրօնական հելլէ-
նիզմի ուժեղ ազդեցութեան տակ էր: Մեծ
Հայքին միացուելուց յետոյ այստեղ շարու-
նակուեցին Տիգրանի կողմից հովանաւո-
րուող հելլէնիստական աւանդոյթները:
Յունական աստուածութիւնների բազմա-
ցող մեհեանները սպասարկւում էին ծա-
գումով յոյն քրմերի կողմից: Աւելի ուշ՝
վաղ քրիստոնէական շրջանում, այս տա-

րածքներում զգալի գործունէութիւն ու-
նէին նաեւ կայսրութիւնում հետապնդուող
յոյն քրիստոնեաները: Այս տարածքներում
յունարէնը ծանօթ, նաեւ հարազատ լեզու
էր, քանի որ շատ յոյներ էին ապրում:
Սրանք բաւարար պատճառներ են յետագա-
յում՝ քրիստոնէական դաւանաբանական
վէճերի շրջանում, յունական պաշտօնական
դիրքորոշման կողմնակիցներ ունենալու
համար: Հայկական պաշտօնական դիրքու
րոչումը նոյնպէս պէտք է կողմնակիցներ
ունենար ինչպէս հայ բնակչութեան առկա-

յութեան, այնպէս էլ՝ հայկական կրօնական
ինստիտուտների ու դրանց սպասարկող
կազմի, առհասարակ հայկական սոցիալ-
քաղաքական կեանքում վաղ քրիստոնէա-
կան շրջանում Բարձր Հայքի խաղացած

80 Գարեգին Սրուանձտեանց, Երկեր, 2, Երե-
ւան, 1982, էջ 381 (այսուհետեւ՝ Սրուանձտեանց):

81 Սրուանձտեանց, հա. 2, էջ 353:
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թելադրող դիրքի պատճառով: Միաժամա-
նակ, ինչպէս վերը տեսանք, Ծոփքի եւ
Բարձր Հայքի բնակչութիւնը զգալի չափով
հաւատարիմ էր մնացել նախաքրիստոնէա-
կան հաւատալիքներին: Հայաստանի բա-
ժանումից յետոյ այստեղ զգալիօրէն թու-
լացել էին հայ հոգեւորականների հնարա-
ւորութիւնները: Հայ ժողովրդի կրօնական
կենտրոնները տեղափոխուել էին պարսկա-
կան մասի Հայաստան: Ե. դարի վերջում
այստեղ ենթադրաբար այնքան նուազած
պէտք է լինէր առանձնապէս մեծ հեղինա-
կութիւն չվայելող քրիստոնէութիւնը, որ
անհրաժեշտութիւն առաջանար այն թար-
մացնել Թորդանում Թադէոս առաքեալի,
Սանդուխտ կոյսի եւ Գրիգոր Լուսաւորչի
նշխարների <<յայտնաբերման>> լուրով82:
Աղբիւրների տեղեկութիւններից, սակայն,
չի երեւում, որ այդ լուրը զգալի կամ նոյ
նիսկ որեւէ ազդեցութիւն է ունեցել բնակ
չութեան վրայ: Թորդանը դադարել էր հե
տաքրքրութիւն ներկայացնել, հէնց որ
կեղեաց գաւառից տեղափոխուել էին կրօ
նական ինստիտուտները: Կարեւոր է նաեւ
հաշ ուի առնել, որ եթէ հայոց <<միջնաշխար-
հում>> պատերազմի հասնող հայ-բիւզան-
դական դաւանական պայքարը պիտի
նպաստէր հայերի որոշ մասի քրիստոնէաց-
ման, աւելին՝ հակաքաղկեդոնականութեան
ուժեղացմանը՝ միաւորելով նրանց, ապաէթնիկական ծայրամասային բազմազգ տա-
րածքում, ընդհակառակը, կարող էր նպաս-
տել բնակչութեան վերջնական օտարացմա-
նը: Բոլոր դէպքերում Ծոփքում եւ ԲարձրՀայքում քաղկեդոնականացման լուրջփաստեր չունենք: Փաստեր չունենք նաեւ
քաղկեդոնականութեան պայքարի: Վստա-
հելի է թւում, որ օտարացումն ընթանումէր ինչպէս հակաքաղկեդոնականութիւնից,
այնպէս էլ, հնարաւոր է, քաղկեդոնակա-

ճճութիւնից: Տարածքի բազմազգ, քաղաքա-

82 Ստեփանոսի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պատմու-թիւն տիեզերական, Ս. Պետերբուրգ, 1885, էջ 82:
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թեան այս տարածքում աւելի տեւական են

պահել իրենց էթնիկութիւնը, չեն յունա-

ցել, չնայած յունական բնակչութեան առ-

կայութեանը: Աւելի հաւանական է, սա

կայն, որ մեզ հետաքրքրող տարածքում

հարկադրական դաւանափոխութիւն չի ե-

եւ նրանք վերաբնակներ են, ովքեր
ղել,

են թէ՛ յունական, թէ՛ հայկա-
նախընտրել

կշտամբանքից ազատ Դերսիմի տա-
կան

Էթնոկրօնական առանձնայատկու-
րածքը:

բազմազանութեան եւ ազատու-
թեան,

պաշտօնական հարկադրանքների
թեան,

ըմբոստացման այսպիսի տարածքնե-
դէմ

հասարակ բնակչութեան կրօնական
րում

նկատմամբ սովորաբար ձեւաւոր-
վարքի

հանդուրժողականութիւն: Այդպիսի
Լում է

մարդկանց չեն պիտակաւորում
տեղերում

պատկանելիութեան կամ կրօնա-
ազգային համար: Դերսիմում
կան նախընտրութեան ցայտուն
ԺԹ.-Ի. դդ. այս մշակոյթը

դրան
շատ

դեռ կան-
էր արտայայտուած, եւ

հաւանական է
դրադառնանք: Աւելի

հայ-հոռոմները կամ
թւում, որ յիշեալ

տարածքում յայտնուել
ծաթ հայերն այս

անհանդուրժողակա-
էին կա՛մ կրօնական

տեղափոխուելով,
նութեան տարածքներից

անկումից յետոյ
կա՛մ Բագրատունիների

հայ նախարարական տների
միջնաշխարհի ժամանակ՝ իրենց
տեղափոխութիւնների

բերելով իրենց էթնոդաւանական երկ-
հետ Յայտնի է, որ սելջուկ
փեղկուածութիւնը: Բագրատունիների
ների ի յայտ գալու եւ

որդևգրել
անկման շրջանում Բիւզանդիան

ցաքուցրիւ
էր հայոց իշխանական տները

Թողնելովքաղաքականութիւն:
անելու տեղեկութիւնները յիչենք
աղբիւրների ամփոփումը. <<Սվազից

միայն Ն. Ադոնցի
կողմից, եւ Դերսիմից

մինչեւ Ադանա մի
կողմից, անցնում

մինչեւ Եդեսիա միւս
պատնէշներ, կազմուած

էին երկու շարք
ֆէոդալական տիրոյթներից:

հայկական որպէս վիճակ ստա-
Վանի Արծրունիները մինչեւ Եփրատ:

ցան Սվազը
գտնւում
ընդհուպ

էր հայ իշխանների
...Եդեսիան

կան եւ կրօնական այլախոհական բնակչու-
թիւնը սովոր էր դիմադրել պաշտօնական

կրօնական պարտադրանքներին: Այլ խնդիր
է, որ արդէն հալածեալների թաքստոցի
համբաւ ունեցող Ծոփքն ու Բարձր Հայքը
կարող էին գայթակղիչ լինել երկկողմանի
ճնշումներից խուսափող հայ-հոռոմների
կամ ծաթ հայերի համար: Յիրաւի, Ծաթ ա-
նունով բնակավայրերն ամէնից աւելի յա-
ճախ հանդիպում են հէնց <<Մեծ Դերսիմի>>

տարածքում: Մինչեւ Ի. դ. սկիզբ Ծաթ,
Ծադ, Ծադեր, Ծաթգեղ, Ծաթ գիւղ, Ծա-

թեր, Ցադ անուններով յայտնի գիւղ կար
Երզնկայի գաւառում, Երզնկայի դաշտի
հարաւային մասում, Եփրատի ափին...83:-

Սրանից զատ Ծաթեր, Ծադեր անունով

գիւղակ կար Էրզրումի նահանգի Երզնկայի
գաւառում, որը Երզնկայի շրջանի Ծաթեր՝
կամ Ծաթ մեծ գիւղից տարբեր էր84: Ցաթ,
Ծաթ գիւղ է նշուած Դերսիմում Հագսից
հիւսիս՝ Պաղրից մի փոքր արեւելք85, Ծաթ,
Ծաթգեղ անունով գիւղ կար Դերսիմի գա-
Լառի Ակնի շրջանում՝ Արածանիի ստորին

հոսանքի աջ կողմում, Խարբերդից հիւսիս
արեւմուտք86: Այս Ծաթ գիւղի մասին յի-
շում է նաեւ Դերսիմին քաջածանօթ Գ. Հա-

լաջեանը Ակնայ շրջանի գիւղերի ցան-
կում87: Ծաթուերան անունով գիւղ կար
Դերջանում88;

Արդեօ՞ք սրանք տեղի բնակչութիւ-
նից հակաքաղկեդոնականութիւնից քաղ
կեդոնականութեան դաւանափոխուածներ

էին: Կարող էր նաեւ այդպէս լինել: Այդ
դէպքում պարզապէս կը նշանակի, որ ծաթ
կամ հոռոմ-հայերը տեղական բնակչու-
թեան կրօնական հանդուրժողականու=

83 Տեղանունների բառարան, հա. 2, էջ 828:
84 Նոյն տեղում, էջ 829:
85 Տե՛ս Գ. Հալաջեանի գիրքն ուղեկցող

<<Դերսիմ>>

քարտէզը, հեղինակ՝ Բաբկէն Յարութիւնեան:
86 Տեղանունների բառարան, հա. 2, էջ 828:
87 Հալաջեան, էջ 58:
88 Տե՛ս Գ. Հալաջեանի գիրքն ուղեկցող

«Դերսիմ>>

քարտէզը, հեղինակ՝ Բաբկէն Յարութիւնեան:

digitised by A.R.A.R.@
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ձեռքին. քաջ յայտնի Մամիկոնեանների
տունը, ապաստան գտնելով Սասունի լեռ-
ներում, տիրում էր Մուշին եւ Խեարպու-
տին: Աւելի հեռու՝ Դերսիմի ուղղութեամբ,
կառավարում էին այն պաւլիկեան իշխան-
ները, որոնց դէմ մարտնչում էին բիւզան-
դական կայսրերը 9-րդ դարում>>89: Ի դէպ,
այս կապակցութեամբ առաջադրուել են
վարկածներ Մամիկոնեանների մի մասի՝
Դերսիմի տարածքում քրդացման-ալե-
ւիացման մասին90:

ու

Վերադառնալով Դերսիմում ծաթ կամ
հոռոմ հայերի խնդրին՝ անհաւանական չի
թւում, որ այս գիւղերի բնակիչները լինէին
Վասպուրականի Սենեքերիմ Արծրունի թա-
գաւորի՝ 1021 թ. Վասպուրականը յունաց
Վասիլ կայսերը թողնելուց յետոյ Սեբաս-
տիայի նահանգ տեղափոխուելիս նրա հետ
գաղթեցրած 400.000 մարդկանց յետնորդ-
ները: Նրանք կարող էին այստեղ հաստա-
տուել մինչ Սենեքերիմը Եփրատի եզերքին
կառուցում էր Ակն եւ Արաբկիր քաղաքնե-
րը, հաստատուել եւ իրենց հետ բերել նաեւ
իրենց առանձնացնող անունները՝ ծաթ կամհոռոմ: Իսկ յետագայում, երբ տեղի բնակ-
չութիւնը <<հոռոմ>> էր անուանում Բիւզան-
դիան նուաճած թուրքերին, հայ-հոռոմների
թրքացումը մեծ դժուարութիւն չէր ներկա-
յացնում:

Այսպէս թէ այնպէս, մեզ հետաքրք-
րող տարածքում կրօնական այլախոհու-
թեան աւանդոյթները պէտք է ծլարձակէին
թէ՛ հայկական, թէ՛ բիւզանդական պաշտօ-
նական գաղափարախօսութիւնների դէմ:

89 Ն. Ադոնց, էջ 101:
90 Այս մասին գրում են ԺԹ. դ. Դերսիմում եղած

համարեա բոլոր հայ, երբեմն նաեւ՝ ոչ հայ հեղի-
նակները (Անդրանիկ, Գ. Հալաջեան, Գ. Ա. Երե-
ւանեան (<<Պատմութիւն Չարսանճագի հայոց>>,
Պէյրութ, 1956), Վահագն Գարագաշեան (<<Տէր-
սիմ եւ հայերը>>, Հորիզոն, 2009-07-23), Մարկ
Սայքս (<<The Kurdish tribes of the Ottoman Em-
pire>>, Journal of the Royal Anthropological Ins-
titute, 1908, vol. 38):

Իսկապէս էլ, մինչ միջնաշխարհի Հայաս-
տանը եւ հայկական կրօնական ինստի-
տուտները հարիւրամեակներով դիմա-
դրում էին բիւզանդական քաղկեդոնակա-
նութեանը, մինչ հայկական իշխանական
տները ճշգրտում էին իրենց դիրքորու
շումը, Ծոփք-Բարձր Հայք, ետնագոյն
Դերսիմի տարածքում հասունանում էր
ըմբոստութիւնն առհասարակ քրիստոնէա-
կան ինստիտուտների եւ իշխող սոցիալա-
կան կարգերի դէմ: Զ.-ԺԱ. դդ. ողջ հայ-
կական բարձրաւանդակում լայնօրէն տա-
րածուած պաւլիկեան եւ ապա նաեւ՝ թոնդ-
րակեան սոցիալ-կրօնական շարժումները
փաստացի ծնուեցին հէնց <<Մեծ Դերսիմի>>
տարածքում: Դա, անշուշտ, օրինաչափ էր:
Եկեղեաց եւ Դարանաղի գաւառների տա-
րածքները շատ տեւական ժամանակ եղել
են կրօնական դրամատիկ իրադարձու-
թիւնների թատերաբեմ, դժուարութեամբ
են բաժանուել նախաքրիստոնէական շր
ջանի հաւատալիքներից, եթէ առհասարակ
հրաժարուել են: Այս տարածքի բնակչու-

թիւնը մշտապէս եղել է կրօնական յեղա
փոխութիւնների եւ այլախոհութեան ա
ռաջատար, բազմազգ լինելով՝ մշտապէս ի-

րեն համեմատաբար ազատ է զգացել <<ազ-
գային-պետական>> որոշումների պարզ
հնազանդութիւնից եւ դիմադրել է դրանց:
Տարածքում մշտապէս ապաստանել եւ
թաքնուել են հալածեալները, այդ թւում՝
կրօնական հալածեալները:

Չանդրադառնալով այս սոցիալ-կրօ-նական շարժումների յայտնի գաղափարա-
խօսութիւններին, որոնք խարսխւում
ազատութեան եւ հաւասարութեան գաղա-

էին

փարների վրայ, յիշենք միայն, որ Պաւլիկեան շարժման կարեւոր կենտրոն էր դար-ձել
որտեղ

Բարձր Հայքի Մանանաղի գաւառը,բուռն գործունէութիւն էր ծաւալել
պաւլիկեանների առաջին առաջնորդներիցՄանանաղ գիւղում ծնուած Կոստանդին-Սիլուանը: 654 թ. վերջինս հիմնեց հաւա-սարութեան սկզբունքով քրիստոնէական

համայնքներ: Է. դ. պաւլիկեան հերթական
առաջնորդ Գինեսիոս Տիմոթիոսը նոյնպէս
շարժման կենտրոնը տեղափոխում է Մա-
նանաղ գիւղ: Չնայած բոլոր տեսակի

ճնշումներին, շարժումն աւելի ու աւելի էր
աճում՝ տարածուելով ողջ Բիւզանդիայով:
Ը. դ. վերջերին շարժման գլուխ անցած
Սերգիոս Տիւքիկոսն արդէն գլխաւորում
էր հարիւրհազարաւորների: Պաւլիկեաննե-
րը կենտրոնացել եւ նոյնիսկ զօրակայան
էին հիմնել պատմական Փոքր Հայքում,
նրա եւ Մեծ Հայքի Բարձր Հայք աչխարհի

սահմանագլխին, Եփրատի աջակողմեան
վտակ Տեւրիկ (Մելաս, Չալթ-սու) գետի
ստորին հոսանքում, Սեբաստիայի եւ Կա-

րինի միջեւ ընկած Տեւրիկ (թուրքերէն՝
Դիւրիգ) քաղաքում՝ յենակէտ ունենալով
Տեւրիկի ամրոցը91:

Մօտակայքում էր գտնւում նաեւ Ա-
բարա ամրոցը՝ պաւլիկեանների յայտնի յե-
նակէտը մինչեւ Տեւրիկի հիմնադրումը:
Տեւրիկից շարժումը գլխաւորւում էր զօրա-
վար Կարբէասը: Յայտնի են նրանց ռազ-
մական

յաղթանակները 855, 859, 860, 861

թուականներին եւ 863 թ. պարտութիւնը
Պոսոնի ճակատամարտում, որի ժամանակ

զոհուեց նաեւ Կարբէասը: Պաւլիկեանների
ղեկավարութիւնն ստանձնած Խրիսոխիրը
նոյնպէս մինչեւ 873 թ.՝ իր մահը, յաղթա-
կան էր եւ մէկը միւսի ետեւից գրաւեց մի
շարք խոշոր քաղաքներ: Շարժման մասնա-

կիցների թիւը կտրուկ աճում էր: Պաւլի-

կեանները կանոնաւոր պատերազմներ էին
մղում

Բիւզանդական կայսրութեան դէմ՝
անգամ օգնելով արաբներին:

մեծ
Բիւզանդական կայսրութեանը

դժուարութեամբ յաջողուեց ճնչել պաւլի-

կեաններին միայն 873 թ.՝ ծանր կռիւներից

91
Բիւզանդական 873 թ.

գրաւել եւ

քարուքանդ է արել
Բարսեղ

պաւլիկեան
կայսրը շարժման այդ

հզօր կենտրոնը: ԺԱ. դ. վերջերին Տեւրիկին տի-

րել են սելջուկները, 1242 թ. թաթար-մոնղոլնե-
րը, իսկ ԺԴ. դ. սկզբին՝ օսմանեան թուրքերը:

յետոյ, պաւլիկեանների վերջին յենարան

Տեւրիկ ամրոցում, որն ընկնում է Մեծ

Դերսիմի սահմանների մէջ: Պարտուած

պաւլիկեաններին բռնութեամբ գաղթեց-

նում էին Թրակիա եւ Մակեդոնիա: Շարժ-

ման ուժից վախեցած բիւզանդական հա-

Յովհաննէս Չմշկիկ կայսրը, որն

ինքը
յազգի

հէնց Դերսիմի տարածքից էր՝ Ծոփքի

Փոքր կամ Շահունեաց Ծոփք գաւառին

համապատասխանող Չմշկածագից, 970 թ.

մեծ թուով պաւլիկեաններ է տեղափոխել

Բալկաններ եւ նոյնիսկ նրանց օգտագոր-
Բնական

ծել սլաւոնների դէմ կռիւներում:

է, ջախջախուած պաւլիկեանների առ-

նուազն
որ

մի մասը պէտք է թաքնուէր
Նրանց

բնա-

խիստ անառիկ Դերսիմում:
կանից հայ էր, բայց նաեւ
մեծ մասն, իհարկէ,

յոյն, ասորի:
սակայն, խնդիրը

Պաւլիկեաններով,
Դեռեւս պաւլիկեանների շար-

չվերջացաւ: երբ սկսեցին ծաւալուել
ժումը չէր ճնչուել,

Սրանք արդէն առհա-
թոնդրակեանները:Հայքում էին կենտրոնա-
սարակ Բարձր

գաւառի Կաչէ, Աղիւս,
ցած, Մանանաղի

գիւղերում: Ն. Ադոնցը
Թուլայլ

<<Դերսիմի
եւ այլ

բարձունքները յարա-
գրում է. աղանդաւորների

տեղավայրերով այս
Եփրա-կից

էին: Ինչ վերաբերում է
մինչեւյենակէտն

ձախ ափին, Մամախաթունից
էրտի

այն գլխաւորապէս բնակեցուած
Բալու, հայերով»92: Թոնդրակ գիւղը,
աղանդաւոր

անունով չարժումն
անուանուել է

որի գտնւում էր Տուրուբերան
թոնդրակեան, գաւառում: Տուրու-
նահանգի Ապահունիք սահմանակից էր

արեւմուտքում
բերանն

եւ Բարձր Հայքին:
Ծոփքին չէին սահմանա-

Թոնդրակեցիները
հաւասարութեան (այդ թւում՝

փակւումհաւասարութեան),
հոգեւորական-

սեռերի մերժման գաղափարնե-

ների եւ եկեղեցու
նաեւ քանդում էին եկեղեցի-

րով: Նրանք

92 Ն. Ադոնց, էջ 106:

digitised by A.R.A.R.@
.



digitised by  A.R.A.R.@

179 ՀՐԱՆՈՅՇ ԽԱՌԱՏԵԱՆ 180 181 ՀԱՅ-ԱԼԵՒԻԱԿԱՆ ՍՈՑԻԱԼ-ԿՐՕՆԱԿԱՆ ՍԻՆԹԵԶԸ ԴԵՐՍԻՄԻ ԱԼԵՒԻՆԵՐԻ... 182

ները, սրբավայրերը, մենաստանները, խա-
փանում ու վերացնում էին կրօնական ծի-
սակատարութիւնները: Թոնդրակեցիների
հոգեւոր առաջնորդներն աստիճանակարգ,
յատուկ հագուստ չունէին:

1050-ական թթ. սկզբներին բիւզան-
դական ջոկատները աւերեցին Ապահունիք
գաւառի Թոնդրակ գիւղը եւ թոնդրակեցի-
ների միւս կենտրոնները: Թոնդրակեցինե-
րի դէմ պայքարի գործում յատուկ առա-
քելութիւն ունեցաւ բիւզանդական ծառա-
յութեան մէջ գտնուող, 1048 թ. Հարաւա-
յին Հայաստանի եւ Միջագետքի կուսա-
կալ նշանակուած Գրիգոր Մագիստրոս
Պահլաւունին, ում գլխաւորութեամբ բիւ-
զանդական բանակը ջախջախեց թոնդրա-
կեցիների շարժումը:

Թոնդրակեցիներից կենդանի մնացող-
ներն իրենց հերթին ապաստանեցին Դեր-
սիմի՝ բոլոր կրօնական հալածեալներին
պաշտպանող անառիկ տարածքում: Բոլո-

րովին չի բացառւում, որ Դերսիմի տա-րածքի հարիւրաւոր քրիստոնէական աւե-
րակ կառոյցների մի մասը հէնց յիշեալ
հայ եւ յոյն աղանդաւորների ձեռքով է
քանդուել: Ոչ միայն հաւանական, այլեւ
ապացուցելի է, որ նրանց գաղափարները
տեւաբար մնացել են տարածքի հայերի
շրջանակներում, միաժամանակ զգալի ազ-դեցութիւն են ունեցել Դերսիմի յետագայ
վերաբնակների պատկերացումների վրայ:
Դերսիմի տարածքի ալեւիների աշխարհըն-
կալումը մեծ չափով ասես քաղուած լինի
թոնդրակեցիների գաղափարներից: Հնա-
րաւոր է, որ նրանց մի մասն իսկապէս յե-
տագայում ալեւիացած թոնդրակեցիների

յետնորդներ են: Սակայն տարածքի սուն-
նի քուրդ եւ թուրք բնակչութիւնը, կար-
ծէք թէ, մեծ ազդեցութիւն չի կրել այդ
գաղափարներից, չնայած կարելի է վստահ
լինել, որ թոնդրակեցիներից քչերը չեն

սուննիացել 93: Ընդհակառակը, սուննիա-
նալով՝ նրանք արագօրէն ընդունել են
մահմեդական թէ՛ հնազանդութեան, թէ՛
հակաքրիստոնէական նորմերը:

Շուտով, սակայն, պիտի սկսուէր բոլո-
րովին նոր քաղաքական իրավիճակ, երբ
հարիւրամեակների քրիստոնէական դաւա-
նաբանական կռիւները պէտք է կորցնէին

իրենց հրատապութիւնը: Օսմանեան եւ
պարսկական նոր կայսրութիւնների ձեւա
ւորումով քաղաքական օրակարգ մտան

ինչպէս ներիսլամական դաւանաբանական
առճակատումները, այնպէս էլ, թերեւս,
նախ եւ առաջ՝ միջէթնիկական: Շրջան
ցենք կրօնական ճնշումների խնդիր չհե-
տապնդող թուրքմէնական ակ- եւ կարա-
կոյունլուների շրջանը: Մեզ հետաքրքրող
Դերսիմի եւ յարակից տարածքում խնդիրը
ակտիւացաւ ԺԶ. դ. թուրք-պարսկական
պատերազմների ընթացքում եւ դրանիցյետոյ: 1502 թ. ակ-կոյունլուների պետու-
թիւնը տապալելուց եւ Պարսկաստանում
կըզըլբաշական շիայական պետութիւնհռչակելուց յետոյ Շահ Իսմայիլի հակա-
սուննիական ճնշումները, սուննի հարե-
ւան թուրքերի եւ ուզբեկների դէմ պատե-
րազմները, մասնաւորապէս՝ 1507 թ. Խո-
րասանի գրաւումը սուննի ուզբեկներիկողմից, զգաստ էր պահում պատմութեանթատերաբեմում
Օսմանեան

յայտնուած սուննիական
կայսրութեանը: Սուլթան Բա

յազեթն արեան մէջ խեղդեց իր տիրոյթում1511 թ. կըզըլբաշ Հասան օղլուի (Շահ-
Կուլի, այսինքն՝ չահի ծառայ) կողմից դե-կավարուող չիա քոչուորների եւ տեղիգիւղական բնակչութեան ապստամբութիւ-նը: Բայազեթի որդի Սէլիմ Ա-ն ուղղակիգրոհի նետուեց շիաների դէմ: 1513 թ. նրափոքրասիական տիրոյթներում կոտորեցին

93 Առհասարակ ուշագրաւ
սուննի իսլամի մէջ ուծացուող

քննարկման նիւթ է
կտրուկ կերպարանափոխութեան

այլազգիների
նաւորապէս՝ Թուրքիայի տարածքում,

հարցը, մաս-

նակները բազմաթիւ են:
ինչի օրի-

40 հազար շիաների: Թուրքական տարած-
քում շիաներին ամենուր կոտորում, թա-
լանում եւ հետապնդում էին: Սուլթան Սէ-

լիմի յանդուգն պահուածքը եւ ռազմա-
տենչ ծրագրերն ի վերջոյ յանգեցրին պա-
տերազմի, եւ 1514 թ. Չալդրանի ճակատա-
մարտում Շահ Իսմայիլը, կարելի է ասել

կըզըլբաշները, լիովին պարտուեցին: ԺԶ.
դ. սկզբի մի շարք պատերազմներ ի վերջոյ

յանգեցրին նրան, որ 1555 թ. Ամասիայի
եւ 1639 թ. Կասը ի Շիրինի (Կասըէ Շիրին)
թուրք-պարսկական պայմանագրերով
հաստատուեց Արեւմտեան եւ Արեւելեան
Հայաստանի բաժանումը Թուրքիայի եւ
Պարսկաստանի միջեւ, եւ Արեւմտեան Հա-

յաստանն ընկաւ Օսմանեան Թուրքիայի
գերիշխանութեան տակ: Պարսկաստանից

սպասուող մշտական վտանգը թուրքական
իշխանութեանը մղում էր Եփրատի եւ
Տիգրիսի ակունքներում արագօրէն մեծաց-
նել սուննի քրդական առկայութիւնը: Այս
գործն իրականացնողը բիթլիսեցի քուրդ
Մոլլա Իդրիսն էր, ով իսկապէս արագօրէն
կազմակերպեց քրդական մանր ցեղերի
բնակեցումը՝ մի կողմից յաղթահարելով
տեղում դեռեւս զգալի ազդեցութիւն ու-

նեցող ակ- եւ կարա կոյունլու թուրքմէն-
ների դիմադրութիւնը, միւս կողմից՝ հաս-

տատելով նոր յայտնուած քուրդ ցեղապե-
տերի հողային ժառանգական իրաւունք-
ները: 1597 թ. արդէն բիթլիսցի մէկ այլ

քուրդ՝ Շերեֆեդդինը, նպատակ ունենա-

լով հիմնաւորել արդէն այդ տարածքնե-
րում իշխող քրդական դինաստիաների

պատմական իրաւունքները, գրեց նրանց

առաջին պատմութիւնը՝ <<Շերեֆ-Նամէ>>

խորագրով: Չանդրադառնալով <<Շերեֆ-
Նամէ>>-ում քրդական ցեղերի ծագումնա-

բանական խնդիրների
առասպելաբանու-

թիւններին՝ վաւերացնենք միայն քրդերի

թուաքանակի եւ ազդեցութեան մեծացու-

մը եւ տարածքի հպատակ բնակչութեան՝
նոր իրավիճակին յարմարուելու

անհրա-
ակ-

ժեշտութիւնը: Ենթադրելի է, որ ԺԶ դ.

տիւացած կրօնական պատերազմները, ան-

համեմատ փոքրաթիւ կըզըլբաշների հե-

տապնդումները Թուրքիայում պէտք է

վերջիններիս հարկադրէին հաւաքուել

հնարաւորինս անվտանգ տարածքում, որ-

անկասկած, արդեն քանիցս կրօնա-
պիսին,
կան հետապնդումների զոհերի ապաստա-

րան ծառայած Դերսիմի տարածքն էր:

Նրանք, սակայն, Պարսկաստանի կըզըլ-

բաչներից անջատուած էին Դիարբեքի-

րում, Երզնկայում եւ շրջակայ տարածք-

ներում հաստատուած, թուրքական իչխա-

նութեան հովանաւորութիւնը
շրջապա-
վայելող

սուննի քրդերով: Փաստօրէն,
մահմեդականնե-

տուած լինելով սուննի

մեկուսացուած էին:
րով,

հաւաքական անուամբ
<<Քուրդ>>

էթնոցեղային կազմաւու
յայտնի միաւորի

Դերսիմի տարածքում հաստա-
րումների՝

հատուածն արդէն այդ ժամանակ,
տուած

<<կըզըլբաչ>> էր: Այլ խնդիր
վստահաբար, Դերսիմում, յատկապէս
է, որ

Դերսիմում>>
նրանք հաստատուելու պա-

<<Փոքր
կտրուած էին <<կըզըլբաչական>>

հից իսկ Տեղի հայ, լոյն, ասորի
զարգացումներից: շատ աւելի
քրիստոնեայ

բնակչութեանը
նրանց <<կըզըլբա-

առնչուելու
պատճառով

զգալիօրէն տարբե-

շութիւնը>>
պէտք

եւ,
է

մեծ հաւանականու-

րուէր շիիզմից,
ինչպէս տարածքի

թեամբ,
համալրուէր

մշակոյթով, այնպէս էլ
քրիստոնեաների աղանդաւորու-
պլաւլիկաթոնդրակեան

Նրանց բնակեցրած տարածքը, որ
թեամբ:
անառիկ էր, մեկուսի եւ կրօնական

աւանդոյթ-
ու քա-

այլախոհութեան
ղաքական հիանալի մթնոլորտ ունե-

ներով, պէտք
բնակչութեան

է
հետ նրանց մեր-

նար տեղի Արդէն իսկ իրենք ա-

ձեցման
իմաստով:

պիտակուած սուննի իսլա-

ղանդաւոր
էին եւ արհամարհուած:

մական
միջավայրում ԺԶ.-ԺԷ. դդ. մեզ

քանի որ
Միւս կողմից տարածքում ընդհանուր
հետաքրքրող իշխող սոցիալական

քրդական
միջավայրն

<<քրդական>> ընդհան--

տարրն էր, Դերսիմի

digitised by A.R.A.R.@
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րութեանը հարազատ <<կըզըլբաշական>>
ցեղային կազմաւորումները նոյնպէս, առ-
նուազն Դերսիմի տարածքում, թելադրող

դիրք ունէին եւ, գոնէ անուանապէս, հա-
մարւում էին մահմեդականներ:

Այսպիսի կամ մօտաւորապէս այսպիսի
վիճակում էր Դերսիմը, երբ թուրքական
կայսրութիւնը սասանեց <<ջալալիների
ապստամբութիւն>> կոչուող շրջանը: Չանդ-
րադառալով այդ ապստամբութեան ип-
ցիալ-քաղաքական բնոյթին՝ այստեղ վեր-
հիշենք միայն դրա հակաքրիստոնէական
եւ ցայտուն հակահայկական դրսեւորում-
ները: Ճնշումների դրսեւորման ձեւերով
բացառիկ ագրեսիւ ջալալիները սպանում
էին իրենց ընդդիմացող բոլորին (պաշտօ-
նեայ, ազնուական, թուրք, քուրդ եւ այլն),
իսկ քրիստոնեաներին ուղղակի կոտորում
էին առանձնակի դաժանութեամբ: Խնդիրն
այնքան էր սրուել, որ ջալալիներին դի-մադրելու համար որոշ տեղական թուրք
պաշտօնեաներ նոյնիսկ հայերին էին զի-
նել94: ԺԷ. դ. սկզբին ահաւոր կողոպուտ,
տեղահանութիւն եւ կոտորած է եղել ողջ

Էրզրումի տարածքում: Շուրջ մէկ տասնա-
մեակ տեւած ջարդերից խեղճացած գիւղա-
կան բնակչութիւնը վախեցել է երկրագոր-
ծական աչխատանքով զբաղուել, եւ կեն-
դանի մնացողներին հնձել է սովը: <<Բա-
զումք մեռանէին ... եւ անկեալ լինէին

դիակունք նոցա թէ ի գիւղս թէ ի քաղաքեւ թէ յանցս ճանապարհաց, եւ ոչ ոք էր, որ
թաղէր զնոսա>>,- գրում է ականատես Գրի-
գոր Դարանաղցին95: Ով կարողանում էր,
փախչում էր: Երզնկայից, Կամախից, Ակ-
նից, Տիւրիկից հայերը փախչում էին Թուր-
քիայի արեւմտեան շրջանները, Պոլիս,

94 Գ. Ստեփանեան, Երզնկա, Երեւան, 2005, էջ
290 (այսուհետեւ՝ Գ. Ստեփանեան, Երզնկա):

95 Գ. Դարանաղցի, Ժամանակագրութիւն, էջ 35-36:
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Թրակիա, Բալկաններ96:

Այդ ողբերգական տարիներին, ինչ-
պէս առհասարակ Թուրքահայաստանի
տարածքում, այնպէս էլ Դերսիմում տեղի
է ունենում հայերի զանգուածային կրօ
նափոխութիւն: Դա վերագրւում է գլխա
ւորապէս 1604-1605 թթ.: Կրօնափոխւում՝
մահմեդականանում են յատկապէս առա-
ջին հարուածին ենթակայ հարթավայրա-
յին՝ Քեշիչդաղի ստորոտից մինչեւ Սբըն-
գոր եւ Չարդախլի ընկած մի քանի տաս-
նեակ գիւղերի հայերը: Մեծ մասը, սա-
կայն, ալեւիանում են: Պատմուող աւան-
դութեան համաձայն՝ լեռնային տարածքի
ցեղապետերը հաւաքուել էին խորհրդակ-
ցելու, եւ նրանց մէջ էին նաեւ հայկական
գիւղերի կրօնական առաջնորդներն ու
նրանցից ամենահեղինակաւորը՝ Սիմոն ա-
նունով քահանան: Կրօնական ժողովից վե-
րադառնալիս, նկատի ունենալով ժամա-
նակի վտանգաւորութիւնը, վերջիններս ի-
րենց հագուստր փոխում են ալեւիականի:
Վերադառնալով հայրենի բնակավայրեր՝
նրանք հրաւիրում են լեռնային հայկա-
կան գիւղերի բոլոր առաջնորդներին եւ ա
ռաջարկում նոյնպէս կրօնափոխուել, բայցիսլամի փոխարէն ընդունել ալեւիութիւն:Ինքը տէր Սիմոնը, ընդունում է Սէիդ Ալիանունը եւ դառնում Քուրեչանների օջա-խի փիրը, բայց շատ շուտով ալեւի եւ հայկրօնապետերի առաջարկով դառնում էփիրէ-փիրան՝ գլխաւոր կրօնապետ97: Յե-
տագայում, ըստ Դերսիմում յամառօրէն
շրջող աւանդութիւնների, հէնց տէրնի անունով էլ սկզբնաւորւում է տարած-

Սիմո-

քի Դերսիմ անունը98 (արեւմտահայերէն՝
Տերսիմ հնչողութեամը):

96 Մ. Զուլալեան.
ժողովրդի վիճակը

Ջալալիների
Օսմանեան

շարժումը եւ հայ
մէջ, Երեւան. 1966: կայսրութեան

97 Հալաջեան. էջ 249-250:
98 Հալաջեան. էջ 249: 2011 թ. ես

տէր
տարբեր մարդկանցից լսել եմ Դերսիմ

նոյնպէս
անուան՝

երեք
Սիմոնից ծագած լինելու պատմութիւնները՝
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Դերսիմի մասին գրող հայերի դիտար-
կումները եւ գրանցումները վկայում են,
որ դերսիմցի ալեւիների առնուազն մի մա-
սի յիշողութիւններում ամուր նստած է
անցեալում իրենց՝ հայերից ալեւիացման
պատմութիւնը: Անդրանիկին նոյնպէս
պատմել են այդ մասին. <<Աւելցնենք այս-
տեղ քանի մը խօսք բուն իսկ տէրսիմցինե-
րու կարծիքներէն՝ իրենց ծագման մասին:
Տէրսիմցիներուն եթէ ոչ բոլորը, գէթ մեծ
մասն այն կարծիքին է, որ իրենց նախա-
հայրերը հայեր են: Դոքա կը խօսին բոլո-
րովին համոզուած ու կաշխատին համոզել,
որ իրենց կարծիքներն երբէք արտառոց

չեն: Ուղեւորութեանս միջոցին, երբ ակա-
նաւոր Սէյիտի մօտ հիւր էի, ուր կը հե-
տաքրքրուէի նոցա աւանդութիւններով եւ
ման աւանդ ցեղային ծագման խնդրով՝ սէ-
յիտը պատմեց. <<Մենք տարակոյս չու-
նինք, որ մեր նախնիքը հայեր եղած են:
Ապացոյց շատ կայ: Պապս կը պատմէր, որ

իր մեծ պապի հօրեղբայրը Հաւլորու Ս.
Կարապետ վանքին երբեմն վանահայրն ե-
լած է, որմէ մնացած քանի մը գրքեր ու-

նինք մինչեւ մեր ձեռքն հասած, որոնք
որպէս սրբութիւններ կամ նուիրական ժա-

ռանգութիւններ որդոց որդի կմնան>>: Սէ-
յիտը որպէս հաստատուն ապացոյց իր
խօսքերուն՝

ցոյց տուաւ ինձ քանի մը
կտոր մագաղաթեայ քըրքրուած գրչագիր
գրքեր, որոնց մէջ կար, ի միջի այլոց, Աւե-
տարան յիշատակարաննե-

րով
մը՝ տոհմագիր այն

Ա._ հանդերձ: Որչա՛փ աչխատեցայ
փո-

խառետ,Լետարանը գնել կամ ինչ որ կուզէ
Սէյիտըըլննել, բայց անօգուտ եղաւ. եւ

ոչ
պատասխանեց. Սուրբը ոչ կը ծախուի

ալ նուէր կտրուի>>99:

Օվաճիկում, Նազիմիյէում, Մազգերտում: Այս

նիւթերը կը հրատարակուեն աւելի ուշ:99
Անդրանիկ, Ճանապարհորդութիւն դէպի Տէր-
սիմ, Թիֆլիս, 1900, էջ 161-162 (այսուհետեւ՝

Անդրանիկ):
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Այսօրուայ Թունջելի-Դերսիմում հա-

յեր չկան: Կան բազմաթիւ ալեւիներ, ով-

քեր գիտեն իրենց հայկական անցեալը:

Հայկական անցեալի մասին բացայայտ

մեծ մասի նախնիներն ալեւիա--
խօսողների

վերջին հարիւրամեակում, նախ՝
ցել են

Հայոց ցեղասպանութիւնից Դեր-
1915 թ.

տարածքում փրկուածների մի մասը,
սիմի

1938 թ. Դերսիմի ողջ ալեւի ու
ապա

բնակչութեան կոտորածներից
քրիստոնեայ

Աւելի վաղ շրջանում ալե-
փրկուածները:

յաւերժ լռել են իրենց հայ-
ւիացածները

անցեալի մասին 1915 թ. Ցեղա-
կական

օրերից: Սակայն, եթէ նոյ-
սպանութեան

թողնենք մարդկանց բանա-
նիսկ մի կողմ

ու գրաւոր ուղղակի
յիչողութիւններն

Լոր ապա Դերսիմի ալեւի
վկայութիւնները, բնու-
բնակչութեան

սոցիալ-մշակութային
փաստ է հայկա-

թագիրն ինքնին խօսուն
ներդրման մասին: Հա-

կան մշակութային
վայրում դժուար է

ւանաբար որեւէ այլ
սինթեզի այնպիսի օ-

գտնել մշակութային
կան Դերսիմում:

րինակներ, ինչպիսիք ալեւի-

այլ առիթի թողնելով Դերսիմի
նկա-Մէկ

ընդհանուր
էթնոմշակութային

ծա-ների
հայկական

ժառանգութեան
րագրում խնդիրը այստեղ դի-
ւալի քննարկման

միայն երեք աւանդազրոյց-
տարկենք այն Աւանդազրոյցները

պարզ օրինակով:
ամռանը սոյն Jo-ների

գրանցուել են 2011 թ.
Թունջելիի

դուածի հեղինակի կողմից
ապրողների

շուրջ 19 բնակավայրերում
ընթացքում:

հետ զրոյցների

Հալւորի Ս. Կարապետը, Իմամ

Հուսէյինը եւ հայ քէշիշը

հայցում եմ ընթերցողնե-
(Նախապէս տողատակերի

ներողամտութիւնը,
եթէ

մասը խիստրի ու,նների որոշ
վերաբե-ծանօթագրութը:իրողութիւնների

է
հանրայայտ են անիմաստ թուալ,

րում: Դրանք կարող
է, որ ընթերցողն անմի-

սակայն կարեւոր այդ նիւթերին):
հաղորդակցուի

ջապէս

digitised by A.R.A.R.@
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2011 թ. յուլիսի 22-ին Դերսիմի տա-
րածքի բնակչութեան համար բացառիկ
կարեւորութիւն ունեցող Հալւորի Ս. Կա-
րապետ պայթեցուած վանքի տարածքում
էի՝ Դերսիմի իմ աշխատանքներին մեծա-
պէս օգնած ալեւի զազախօս կըզըլբաշ եր-
գասաց Մեթին Կահրամանի հետ (ինքնու-
թեան յիշուած բոլոր տերմինները Մեթին
Կահրամանի օգտագործածներն են - Հ.
Խ.): <<Հաւլորու Ս. Կարապետ ամէնու հա-
մար է, իսկ ամէնը՝ նրա համար: Ամէնքնinալ հայ եւ քուրդ, հաւասարապէս կը պաշ-
տեն նրան եւ տարին մէկ-երկու անգամ
մեծագին նուէրներով եւ զոհերով ուխտ կ-
ուգան Տէրսիմի ամէն կողմերէն: Ամէն ոքերդում կ՛ընէ վանքին վրայ, եւ այդ ըրած
երդումն աւելի մեծ նշանակութիւն ունի՝քան եթէ մէկն յանուն Աստուծոյ կեր-
դուի, որովհետեւ նոքա երբեմն տեսեր են
նորա հրաչալիքները, որ դէպի թերահա-
ւատողները պատժեր է՝ կուրացուցեր, համ-
րացուցեր, խլացուցեր եւ կամ բոլորովինանդամալոյծ դարձուցեր է>>100,- ԺԹ. դ.վերջի հայ հեղինակ Անդրանիկի այս տե-
ղեկութիւնը տարբեր ձեւերով կրկնուած է
շատ այլ հեղինակների կողմից: Վանքը
գտնւում էր Դերսիմի համար սուրբ եւ
հրաչագործ համարուող լեռան՝ Տուժիկ
Պապայի <<անմիջական պաշտպանութեան
տակ ... Չմշկածագի, Բերկրիի ու Բալուի
միջեւ .. հարուստ էր ձեռագրերով ու մա-
նաւանդ հրաչագործութեան աւանդու-
թիւններով. ...>>101: Հալւորի Ս. Կարապետի
վանքը համարուել եւ անուանուել է Հրա-
շագործ, Սուրբ Հրաշագործ (Հազրեթի
Միւպարէք): Վանքի տարածքը գտնւում է
հայերի համար բացառիկ կարեւորութիւն
ունեցող, սրբազան համարուող Սուրբ Լոյս

(զազաներն անուանում են Սբլիս) լեռան
ստորոտում՝ բարձրլեռնային հատուածում:
Ենթադրւում է, որ Հալւորի է կոչուել

100 Անդրանիկ, էջ 97:

101 Հալաջեան, էջ 23:

վանքից մօտ չորս-հինգ կմ հեռաւորու-
թեամբ գտնուող նախկինում հայաբնակ
Հալւորի//Հաւլորի գիւղի անունով, որի
վերջնական աւերումը տեղի է ունեցել բո-
լորովին վերջերս՝ 1994 թ., թուրքական
կանոնաւոր զօրամիաւորումների կողմից:

Վանքն, ըստ տեղացիների, թուրք զի-
նուորների կողմից պայթեցուել է 1937 թ.,
որով եւ սկսուել է թուրքական կառավա-
րութեան կողմից Դերսիմի վերջնական
նուաճումը (ըստ հայկական աղբիւրների՝
վանքի պայթեցումը եւ վերջնական ոչն-
չացումը վերագրւում է 1938 թ.):

i

Լուսանկար 3, 4 - Հալւոր գիւղի աւերակները1994 թ. աւերումներից յետոյ, 2011 թ.:
Ըստ աւանդազրոյցների՝ Դ. դարումԼուսաւորչի եւ Տրդատ թագաւորի հսկո-ղութեամբ կառուցուած եւ 1600 տարի ան-ընդմէջ աշխատած վանքի տարածքն ամ-բողջովին

իսկ մաքրուած
մաքրուած էր փլատակներից,

տարածքը շարունակում էր

ուխտավայր ծառայել Դերսիմի բնակչու-
թեան համար:

Վանքի տարածքում ոչխար արածեց-
նող մի ընտանիք կար, ինչպէս իրենք ներ-
կայացան՝ թուրք-ալեւի: Ես խնդրեցի
պատմել, թէ ինչ գիտեն իրենք վանքի
պատմութեան մասին:

Լուսանկար 5 - Հալւորի Ս. Կարապետ վան-
քի տարածքն այսօր, 2011 թ.:

Լուսանկար 6 - Հալուորի Ս. Կարապետ վան-
քի աւերակներից մաքրուած տարածքում:

Ձախից առաջինը հովիւ Իսմայիլն է, յաջոր-
դը՝ Մեթին Կահրամանը, 2011 թ.:

<<Վանքի պատմութիւնը... Չէ՛, վանքի
պատմութիւնը մենք չգիտենք: Բայց պատ-
մում են, որ պայթեցնելուց առաջ այստեղ
եկել
տե

են ասկեարները: Այդ ժամանակ այս-

Նրանց
լ մի վանական կար եւ նրա որդին:

առաջարկել են հեռանալ: Սրանք
խնդրել են մի այսինքն՝ մի գիչեր մնալ
վանքի ներսում:

օր,
Ասում են վանքի տակ մի

սնդուկ է եղել: Այդ քէշիչի եւ իր որդու

նպատակն այն է եղել, որ կարողանան այդ

սնդուկը վերցնեն ու փախչեն: Բայց առա-

Լօտը ասկեարները եկել են, չեն հասցրել,

չեն կարողացել տանել: Ասկեարներն այդ

տղային՝ քահանայի որդուն, սկսել են հար-

ցաքննել, եւ սա պատմել է, ասել է՝ քար

քարի ետեւն է սնդուկը, մենք ու
կայ,

չենք
այդ

արել: Քարը մի կողմ են հրել,
չինչ
սնդուկը քաչել-հանել են, տեսել, որ ջէյրա-

մարալների մորթիներ են: Այսինքն՝
նի,

մորթիների մէջ փաթաթած սուրբ
այդ

են եղել: Մի հատ ոսկէ խաչ է եղել
գրքեր

հատ էլ փոքրիկ տուփ: Տուփը բացել

են,
ու մի

տեսել են մէջը մատ է, մարդու մատ է՝

վրայ ոսկուց մի պատեան հագց-
ոսկորի

Ասում են, որ Հուսէյինի մատն է ե-
րած:

Այդ սնդուկը վերցրել, տարել են,
ղել102:

ու իր որդուն էլ սպանել: Այսինքն՝
քէչիչին

մի մասն ասում է՝ սպանել են,
մարդկանց

մասն էլ ասում է այստեղի ցեղախմբե-
մի

մէկի մէջ են անցել: Բայց դէ կարեւորն
րից տետրերը, այդ գրութիւնները
այն է, որ է, պետութիւնն է տա-
պետութեան ձեռքն

էլ այդ ժամանակ այս-
րել: Մեր պապերն

էլ պատմում էին, որ
տեղ են եղել: Նրանք

հեռացէք: Ասել են՝ հեռա-

իրենց ասել են՝
վանքի պայթեցումից չվնա-

ցէք, որպէսզի
է եղել103. վանքի տակը փո-

սուէք: 1937 թ.
են դրել եւ, ասում են, որ երբ

րել, ռումբեր
էն սարի ետեւը, միայն այն

գնում էինք
պայթեց:

լսեցինք, որ

իմամ Հուսէյինին՝ Մու-

102 Պատմողը նկատի
Ֆաթիմայի
ունի

եւ հօրեղբօրորդի

համմէդի դուստր որդիներից կրտսերին: Ինչ-

ու փեսայ
Ալիի

է,
երկու
շիաները

Հուսէյինին համարում
ողբում են

պէս յայտնի
իմամ եւ նրա զոհուելու

(շախսէյ-վախսէյ):
օրը

են երրորդհանդիսաւորութեամբ
տանը կարելի է

յատուկ ալեւիներից շատերի
եւ, առհասա-Դերսիմի

հանդիպել
Հուսէյինի դիմանկարը,

պատմութիւնները Դեր-

րակ,
Հուսէյինի ամենասիրուած

մասին
եւ ամենայուզիչ

սիմի
ալեւիների

են, սակայն նրանք իմամի

պատմութիւններից
հետ կապուած որեւէ հանդիսու-

մահուան օրուայ

թիւն չունեն: պնդում էր, որ վանքն իրա-

Մեթին
նահրամանը

է

1936 թ.:103
կանում

պայթեցուել
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Իսկ ինչպէ՞ս կարող էր Հուսէյինի
մատն այս հայկական վանքում յայտնուել:

Պատմում է Մեթին Կահրամանը. <<Դա
հին պատմութիւն է: Ժամանակին Շամում
(Դամասկոս - Հ. Խ.) մի հայ հոգեւորական

է է եղել, եօթ երեխայ է ունեցել, այսինքն՝
եօթ տղայ է ունեցել, մի աղջիկ: Մի ան-
գամ այդ հայ քէշիշի տանը զինուորներեն մնում գիշերելու: Սրանց հետ մի
սնդուկ է լինում, թէ տոպրակ է լինում, մի
խօսքով՝ մի բան է լինում, որ շատ խնամ-
քով պահպանում էին: Գիշերը քէշիչը եւ
րազ է տեսնում, իբր թէ տանիքը գնաց
(քահանայի տան տանիքը, որտեղ քնած
էին - Հ. Խ.), իրան եկան ասեցին, որ այդ
զինուորների մօտ Հուսէյինի կտրուած
գլուխն է, ու դու պէտք է Հուսէյինի գլու-խը փրկես104: Տղաներն էլ են նոյն երազը
տեսնում: Քէշիշը խորհրդակցում է իր
տղաների հետ, եւ աւագ տղան առաջար-
կում է իր գլուխը կտրել ու գաղտնի փո-
խարինել Հազրեթ Հուսէյինի գլխով: Քէ-
շիշն այդպէս էլ անում է, մեծ տղայի գլու-
խը կտրում է, դնում է էդ քութոյի՝ էդ
տուփի մէջ, իսկ Հազրեթ Հուսէյինի գլու-խը պահում է: Ասկեարները ինչ-որ բան

104 Իմամ Հուսէյինը զոհուել է 680 թ., Մեքքայից
Կուֆա (քաղաք է Իրաքի կենտրոնում՝ Եփրատ
գետի ափին, Բաղդադից 170 կմ դէպի հարաւ)
գնալու ճանապարհին: Իմամ Հուսէյինը Կուֆա
էր մեկնում այդ ժամանակուայ խալիֆ Եազիդ
Ա-ի իշխանութեան դէմ ըմբոստութիւնը (կուֆա-
ցիները հաւատարմութեան երդում էին տուել
Հուսէյինին) գլխաւորելու նպատակով: Ճանա-
պարհին Հուսէյինի հետեւորդների փոքրաթիւ
խումբը շրջապատւում է խալիֆի մեծաթիւ զօր-
քերի կողմից: Զոհւում են շատերը, այդ թւում՝
Հուսէյինը, նրա երկու որդիները, նրա աւագ եղ-
բայր Հասանի երեք որդիները եւ այլն: Իմամ
Հուսէյինի թոռան կտրուած գլուխն ուղարկւում է
Դամասկոս՝ խալիֆ Եազիդ Ա-ին: Համարւում է,
որ Հուսէյինի եւ նրա հետեւորդների ողբերգա-
կան մահը նպաստել է նրա հայր Ալիի հետե-
ւորդների համախմբանը եւ ինքը՝ Հուսէյինը,
դարձել է ինչպէս շիիզմի խորհրդանիշը, այն-
պէս էլ իսլամական աշխարհի նշանաւոր դէմքե-
րից մէկը:

են կասկածում եւ ստիպում են քէչիչին ի-
րենց հետ իր ընտանիքով գնալ Անատո-
լիա: Ճանապարհին նրանք համոզւում են,

որ իրենց մօտինը Հուսէյինի գլուխը չի,
<քանի որ նրանից սկսում է հոտ գալ> եւ
սկսում են հարցաքննել քէշիշին: Որովհե-
տեւ Հազրեթ Հուսէյինի գլուխը տարբեր է,
նա սուրբ է, նրանից վատ հոտ չի գալիս,
նա միշտ թարմ է մնում: Իսկ իրենց մօտ
գտնուող գլուխը երեւի սկսել էր հոտել,
դրա համար էլ ասկեարները ինչ-որ կաս-
կածներ են ունենում: Քէշիշն այդ գիչեր
էլ երկրորդ տղայի գլուխն է կտրում ու
դնում տուփի մէջ գտնուող առաջին որդու
գլխի փոխարէն: Ճանապարհը շարունա-
կում են, եւ ամէն անգամ, հէնց որ աս-
կեարները կասկածում են, քէշիչը ստի-
պուած է լինում հերթական որդու գլուխը
կտրել ու դնել նախորդի փոխարէն: Յետոյ,
երբ հերթը հասնում է վերջին՝ եօթերորդ
տղային, սա հօրն ասում է, որ Հուսէյինի
արիւնը քսի ճակատին: Ասում է՝ ես երազ
եմ տեսել, ինձ ասել են, որ եթէ այդպէս ա-
նես, այլեւս չեն կասկածի: Ինքն այդպի-
սով կտրում է վերջին տղայի գլուխը,
Հուսէյինի արիւնը քսում է ճակատին եւ
դնում է ասկեարների պայուսակի մէջ: Դա
արդէն այստեղ է լինում, Դերսիմ հասածեն լինում: Ասկեարները վերցնում են
տղայի գլուխն ու գնում են, իսկ քէշիչըմնում է այստեղ, Հուսէյինի գլուխը վերց-նում, բերում է իր տուն: Տանը գլուխըդնում է մեղրամոմի մէջ ու թաքցնում է
պահարանում, եւ տնեցիներին արգելում էպահարանը բացել: Բայց նրա աղջիկըհամբերում, հետաքրքրասիրութիւնից

չի
ցում է, տեսնում է մեղր է, մատով էդ մեղ-

բա-
րից ուտում է, ու ասում են, որ էդ քէշիշի

էդ,
աղջկանից

ը՜,
ծնւում են երեխաներ, որոնք

կը,
Հուսէյինի ժառանգներն են: Աղջի-

ծեր
երբ որ յղիանում է, Շամի իրենց էդ

նողները,
իմաստունները, ոնց որ աստղը տես

աստղը տեսնում
հիւսիսային աստղը, կանաչ

են, իրենց ասում են, որ

Հուսէյինն իրականում ժառանգ ունի, եւ
ինքն այստեղ է՝ Դերսիմում: Գալիս են էս
տարածքում բոլոր յղի կանանց սպանում
են, բայց էդ աղջիկը փախչում է: Յետոյ՝

աւելի ուշ, էդ իմաստունները տեսիլք են
տեսնում, որ ծնուել է այդ երեխան: Գալիս
են բոլոր երեխաներին կոտորում են, բայց
այդ աղջիկը Մնձուրի գետի մօտ ինչ-որ
գործ անելիս է լինում, լուացք է անում, ե-

րեխան էլ՝ գիրկը: Պղնձէ կաթսայում ջուր
է եռում: Երեխան յանկարծ խօսում է, ին-
քը փոքր երեխայ է, բայց յանկարծ խօսում
է, ասում է. <<Մայրի՛կ, ինձ գցիր եռացող
պղնձի մէջ, որովհետեւ ասկեարները հիմա
կը գան, որ ինձ բռնեն՝ կը սպանեն>>: Մայ-
ըը երեխային գցում է պղնձի կաթսայի
մէջ: Ասկեարները գալիս են, չեն տեսնում
նրան. գնում են: Դրանից յետոյ այդ երե-
խան կոչւում է Իմամ Բաքըր, որովհետեւ
Բաքըր նշանակում է փոքր, դրա համար էլ
նրա անունը Իմամ Բաքըր105 է: Եւ ինքը
12 իմամներից մէկն է106: Էստեղից 20 կմ

105 Աբու Բաքը անունն արաբական անուանացան-
կում շատ տարածուած անուններից է, բայց կրօ-

նաքաղաքական մշակոյթն այդ անունը <<տեղա-

լորել է>> սուննի մահմեդականների կողմից օգ-
տագործուող անունների շարքում: Աբու Բաքը

հե-անուն էր կրում նաեւ Մուհամմէդի առաջին
յե-տեւորդներից մէկը, ով Մուհամմէդի մահից

տոյ պաշտօնին յա-

ւակնող
ընտրուել է խալիֆ: Խալիֆի

եւ նրա հետե-
Մուհամմէդի փեսայ Ալին են Ա-

լորդները՝ ետնագոյն շիաները, վիճարկում
բու Բաքրի ընտրութիւնը: Յետագայում շիաների

կողմից սրբագործուած եւ զաւակներին տրուող

անուանացանկում առաւել տարածուած էին Ալի,

Հուսէյին, Հասան անունները: Սակայն, քանի որ

Աբու Բաքրի խալիֆայութիւնն ընդունող
համարե-

արաբ-

ները՝ ետնագոյն սուննիները, ատելի էինցին այդ անունները եւ նոյնիսկ հետապնդում
փոխադարձաբարայդ անունները կրողներին, համարուեց Աբուշիաների համար անընդունելի

վաղ շրջանում,Բաքը անունը: Սակայն իսլամի յետոյ, անոյնիսկ
նունների

իմամ Ալիի
կրօնաքաղաքական
ըմբոստանալուց բաժա-

նում
այսպիսի

Ալին, ունէր Ա-
դեռեւս չկար, եւ ինքը՝ իմամ որդին:բու Բաքը անունով որդի, նրա 12-երորդ

անու-106 12 իմամների շարքում իսկապէս Բաքիր
Մուհամմէդ

նով իմամ կայ՝ 677-732 թթ. ապրած
ըստ

ալ Բաքիրը, 5-րդ իմամը: 12 իմամները,

հեռու մի հատ դաղ (լեռ, սար - Հ. Խ.) կայ,

Քէշիչ դաղ են ասում107: Դրա մօտ էլ մի

գագաթ կայ: Էդ էլ իրենց մայրն է, որ իր

վեց զաւակներին կորցրել է, բայց մէկը

մնացել է Շամում, քանի որ էն մէկի (վեր-

ջին տղայի) գլուխը տարան Շամ: Այնտեղ
ես

մի հատ էլ այծ կայ, որը մէկ այստեղ

տեսնում, մէկ այնտեղ ես տեսնում, էնքան

է վազում: Նա անընդհատ այդ երե-

խաների
արագ

ետեւից պիտի վազի: Այդ երեխա-

ների մասին երգեր կան, պատմութիւններ,
հնում են

բայց ես դրանք չգիտեմ: Դրանք
մարդիկ

մնացել, անցեալ են, այսօրուայ

չգիտեն>>:
_<<Իսկ Հուսէյինի մատն ինչպէ՞ս յայտ-

հայկական վանքում>>,- կրկին
նուեց այս

<<Դա ես չգիտեմ: Բայց դէ որ
հարցրի: հայ քէշիշ է փրկել իր
Հուսէյինի գլուխը

կեանքի գնով...>>:
որդիների

պատմութիւնում, քրիստոնէու-
Սոյն

ամբողջացած առաջաւորասիա-
թեան մէջ պատումից զատ,

կոյս յղիութեան
կան

են նաեւ յղիների սպանութեան
կրկնւում պատումները:

մանկասպանութեան
եւ

դրանք հայկական միջավայ-
Չպնդելով, որ

Մուհամմէդ մարգարէի

շիիզմի
հետեւորդների,

քաղաքական յետնորդներն են: Մուհ-

հոգեւոր եւ
Ֆաթիմա դստեր ամուսին Ալին առա-

համմէդի օրինական յետնորդն էր, յաջորդ-

ջին իմամն ու աւագ որդին, բացառու-
ները՝ նախորդ իմամի

ով Ալիի եւ Ֆաթիմայի երկու

թեամբ
Հուսէյինի,

կրտսերն էր: Այս դէպքում, սակայն,
որդիներից

էլ՝ Հասանը եւ Հուսէյինը, իմամ
է,երկու որդիներն

Հասանը երկրորդ իմամն

են համարուել:
Հուսէյինը՝ երրորդ: Քէշիշ Դաղի

տեղեկութիւններով՝
Հալաջեանի քահանայ սար, քահանա-

107
(թուրքերէնից

թարգմ,՝
ստորոտում՝ Բթառիճ գիւղի մօտ,

յի սար - Հ. Խ.)
մօտ 3.200 մ բարձրութեան

ծովի
մակերեւոյթից

Ս. Նիկողոսի վանքի հետքերն

վրայ,
հայկական

Հալաջեանի, <<կանգուն ու անվթար

են, որն, ըստ 1915 թ. կոտորածները>>: Նոյն

մնում էր մինչեւ
<<գահավէժ լանջին հայկական Ս.

Քէշիշ Դաղի
վանքն է, որ իր բարձր դիրքի

Պօղոս-Պետրոսէ Եկեղեաց գաւառին
մօտակայ

եւ տեսանե-
գիւղե-

շնորհիւ իշխել
գիւղերից: Վանքի

հայեր>>(Հալաջեան, էջլի էր
ապրել

բոլոր
են թրքացած

րում
25):

digitised by A.R.A.R.@
.
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րից են փոխանցուել ալեւիական աւանդազ-
րոյցին, տուեալ դէպքում ուշադրութիւն
դարձնենք որոշ այլ մանրամասների.

-Հուսէյինի <<մատը յայտնւում է>> Ս.
Կարապետի վանքում: Հետեւենք երկու

խնդրի. ա) Ս. Կարապետի կերպարին Դեր-սիմում, բ) Հազրեթ Հուսէյինի եւ հայ
չիչի պատմութեանը:

քէ-

Յայտնի է, որ հայոց սրբերից
Կարապետն աստուածաչնչեան Յովհաննէս

սուրբ

Մկրտիչ սուրբն է: Կարապետ անունը Յով-հաննէս Մկրտչի եօթ անուններից (Յով-հաննէս, Մկրտիչ, -Առաքեալ, Մարգարէ,
Մարտիրոս, Աւետիս, Կարապետ) մէկն է:Սուրբ Կարապետին, նոյնն է՝ Յովհաննէս
Մկրտչին, հայկական եկեղեցական տօնա-
ցոյցում նուիրուած է չորս տօն: Դրանցից
մէկը՝ Գրիգոր Լուսաւորչի կողմից Յով-հաննէս Մկրտչի նշխարները Հայաստան
բերելու առիթով, շարժական տօն է եւնշւում է Ս. Էջմիածնի տօնի հինգշաբթի օ-
ըը: Հայաստանում բազմաթիւ են Ս. Կա-
րապետ անունով վանքերը եւ եկեղեցինե-
րը, որոնց կառուցման վայրի ընտրութեան
մասին աւանդազրոյցները կապուած են
կա՛մ այդ տարածքներում սրբի մասունք-
ների գոյութեան, կա՛մ մասունքները Հա-
յաստան տեղափոխելու դրուագների հետ:
Ամենանշանաւորն, անշուշտ, Մշոյ սուլ-

թան Ս. Կարապետ անունով վանքն էր, ու
րի Ս. Կարապետ եկեղեցու մատուռը ծա-
ռայում էր որպէս Յովհաննէս Մկրտչի մա-
սունքների գերեզման: Աւանդազրոյցնե-

րից մէկը Դերսիմի տարածքում՝ Սբնգոր
լեռան արեւմտեան կողմի Աղտաղի գագա-թից քիչ վար գտնուող լանջի Միաւոր Ս.
Կարապետի վանքի մասին է. <<Աւանդա-
բար պատմում են, թէ Կեսարիայից սուրբ
Կարապետի մարմինը մի ջորու վրայ բեռ-
նած Հայաստան տեղափոխելու ժամանակ

ջորին, ճամփան շեղելով, կորչում է: Եր-
կար փնտրելուց յետոյ ջորուն իր սրբազան
բեռով գտնում են այդ վանքի տեղում
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պառկած, եւ դա է պատճառը, որ վանք
կառուցելու ոչ մի յարմարութիւն չունե-
ցող անտառազուրկ եւ ամայի այս լեռան
վրայ եկեղեցի են կառուցել ու վանք հիմ-
նել>>108, եւ անունը դրել Միաւոր կամ
Սուրբ Կարապետ109: Աւանդազրոյցի այս
տարբերակը յաճախ է հանդիպում110: Ու-

108 Հալաջեան, էջ 25:
109 Ա. Ղանալանեան, Աւանդապատում, Երեւան,

1969, էջ 244 (այսուհետեւ՝ Աւանդապատում):
110 Մշոյ դաշտի Շմլակ գիւղում գտնուող Ս. Կարա

պետ վանքի մասին պատմում են, որ երբ Գրի-
գոր Լուսաւորիչը սուրբ Կարապետի մարմինըջորու վրայ բարձած բերում է Մշոյ դաշտի Քար-կէ (Բազմայ) լեռը, ջորին ճանապարհին մի տեղ
չոքում է: Ջորու չոքած տեղում Լուսաւորիչըսկսում է վանք կառուցել (Գ. Սրուանձտեանց,հա, 2, էջ 93): Մշոյ Ս. Կարապետ վանքից քառորդ ժամուայ հեռաւորութեամբ գտնուող քարիվրայ ցոյց են տալիս ջորու ոտքի հետքերը: Ա-սում են, թէ երբ սուրբ Կարապետի նշխարքներըջորու վրայ տանելիս են եղել, այս քարի մէջխրուել է ջորու ոտքը, եւ նա մնացել է անշարժ
տուն
(Աւանդապատում, էջ 74): Սեբաստիայի Կով-
բիւրի

գիւղի մօտի Ս. Կարապետի անուամբ աղ-մասին պատմում են, որ երբ Գրիգոր Լուսաւորիչը Հայաստան է եկել, նրա ջորու ոտքըայստեղ խրուել է գետնի մէջ, որտեղից սկսել էաղի ջուր բխել: Դրա համար էլ կոչւում է Ս. Կա-րապետի աղբիւր (Աւանդապատում, էջ 105): Այսաւանդազրոյցների <<հիմնադիրը>> Ագաթանգե-
ռան
ղոսն է: Նրա պատումը վերաբերում է Քարքէլե-մօտի Աշտիշատի մեհեանները քանդելուդրուագին.
ւորիչը

<<Երբ վերադառնում էր նա (Գ. Լուսա-
էր մեծ մարգարէ,

- Հ. Խ.) յունաց կողմերից, իր հետ բերել
ու Քրիստոսի

երանեալ Յովհաննէս Մկրտչի
ների նշխարները:

սուրբ վկայ Աթանագինէի ոսկոր-
րի դիմաց, Եփրատ

Երբ եկան հասան մեհեաննե-
նրանց վեր հանել

գետի մօտ, կամենում էր
տեղը, կործանել

մեհեանների բարձրաւանդակ
րաններ շինել:

բագինները եւ նրանց վկայա-
տին երկու

Երբ եկան մօտեցան Եփրատ գե-
կամենում էին

ձիընթաց (հեռաւորութեամբ] եւ դեռ
ջրի միջով, կանգնեցին

անցնել մի փոքր ձորակ, սակաւ
ները, որոնց վրայ

կառքերի սպիտակ ջորի
գանձերէ սրբերի

գտնւում էին աստուածային
հանել ձորակի միջով:

նշխարները եւ չկարողացան
տակը Գրիգորին

Յայտնուեց տիրոջ հրեշ-
Աստծոյ սրբերն

ու ասաց. <<Տէրը կամեցաւ, որ
իսկոյն բազմաթիւ

այս տեղում բնակուեն>>: Ապա
նելով շինեցին մատուռը

զօրքերը բոլորը միասին օգ-
փոխադրեցին>(Ագաթանգեղոս,

եւ սրբերին գերեզման
էջ 130-131):

digitised by
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շագրաւ է, սակայն, քրդական (ալեւիական
- Հ. Խ.) աւանդազրոյցը, ըստ որի երբ Հե-

րովդէսը Կեսարիայում գլխատել է տալիս
Յովհաննէս Մկրտչին, հաւատացեալները,
քննարկելով նրա մարմնի թաղման վայրի
հարցը, երկար խորհրդակցութիւններից յե-
տոյ որոշում են մի ուժեղ ջորու վրայ կա-

պել նրա մարմինը եւ ազատ թողնել կեն-
դանուն. մինչեւ ուժասպառ լինի եւ որեւէ
տեղ պառկի, որտեղ էլ կը թաղուի մար-

մինն ու եկեղեցի կը կառուցուի: Ջորու ա-
ռաջին կանգառը լինում է յետագայ Հա-

լւորի Ս. Կարապետի վայրում: Ջորուն հե-

տեւողները մօտենում են, սակայն կենդա-
նին ոտքի է կանգնում եւ սկսում է վազել:
Հետեւողները մտածում են, որ ջորու այդ
ժամանակաւոր կանգառն Աստծոյ կողմից
էր նախասահմանուած, ուստի կտրում են
սուրբ Կարապետի աջ բազուկը եւ թաղում
առաջին կանգառում: Ջորին շարունակում
է ընթացքը մինչեւ Մշոյ սուլթան Ս. Կա-

րապետ վանքի տեղը: Արդիւնքում, ըստ
քրդական աւանդազրոյցի, սուրբ Կարապե-
տի գլուխը թաղւում է Կեսարիայում, աջ

բազուկը՝ Հալւորում՝ Դերսիմում, իսկ մար-

մինը՝ Մուշում, եւ այս երեք սրբազան

տարածքներում կառուցւում են Ս. Կարա-
պետ անունով վանքեր111: Այսպիսով, ալե-

ւիներին պէտք է յայտնի լինէր Հալւորի Ս.

Կարապետ վանքում <<կտրուած գլխով
սրբի մասունքի>>, աւելին՝ <<աջ բազուկի>>

111 Թափառական,- 1931, հոկ-

տեմբեր,
<<Հայրենիք>> ամսագիր,

անունը կրողէջ 142: Ս. Կարապետի
սովորաբար վե-

վանքերի
րագրուել

մեծ մասի կառուցումը
Լուսաւորչին, յա-

ճախ՝
է անձամբ Գրիգոր

միասին: Այս պատ-

մութիւնները
Տրդատ թագաւորի հետ

տարածուած են յատկա-

պէս Դերսիմում:
չափազանց

Խոզաթի շրջանի երկ-

րաշարժից
Օրինակ՝

Աղտատ գիւղի մասին

Հալաջեանին
կործանուած

են, <<իբր թէ կործանու

լած
պատմել որ

երկու ձորերի միջեւ

... եղել
գիւղի

է
արեւելեան կողմը,

մի վանք Ս. Նշան

անունով...
երկու եկեղեցիներով

Տրդատ թագաւորն ան-

ձամբ հսկել
իբր թէ հայոց

կառուցմանը եւ իբր թէ Գրի-
է վանքի Աստուածածնայ

գոր Լուսաւորիչը պատարագել է
խորանում...>>,- (տե՛ս Հալաջեան, էջ 46):
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գոյութեան մասին: Ահա Հալւորի Ս. Կա-

րապետ վանքում է, ըստ մեր գրանցած ա-

ւանդազրոյցի, գտնուել ալեւիների համար

սրբազան <<կտրուած գլխով սուրբ

Հուսէյինի մասունքը>>՝ մատը թուրքական

իշխանութիւնների կողմից 1937 թ.
ժամանակ:

Դերսի-

մի աւերման եւ կոտորածների

Սակայն այս պատմութիւնն ունի եւս

զուգահեռ: Դերսիմի պատ-
մէկ ուշագրաւ

եւ նկարագրի մասին առաջին
մութեան

մէկը՝ Անդրանիկը, պատ
հեղինակներից

1895 թ. Դերսիմում շրջագայելու
մում է

Հալւորի Ս. Կարապետ վանքի
տարիներին

լսած մի պատմութիւն: Վա-
վանահօրից

պատմել է Երզնկայի առաջնոր-
նահայրը

ստացած մի նամակի մասին, ու
դարանից

նրան հաղորդում էին, թէ <<կարգ մը
րով

աւազակներ գիշեր ժամանակ յար-
քուրդ

են մեր Ս. Լուսաւորչայ վանքին
արդնձակեր

եւ կողոպտեր են անոր բոլոր
Ս. Ներսէ-վրայ

որոնց մէկն էր նաեւ
ու զարդը, մասունքը: Լսելով, որ ա-

սի
նուիրական

ձեր կողմերը բերած են յիշեալ
ւազակները

- կխնդրեմք, որ եթէ կարելի
անոնց՝

ըլ-
մասունքը

է ոեւէ գումար մը խոստանալով
լայ

առնես մասունքն ու ղրկես մեզի>>112;

յետ յաջողւում է գտնել <<աւազա-
Վանահօրը պարզւում է, <<գիշեր-ցո-

կին>>, որի տանը,
ամբողջ քրդերն երկր-

րեկ մոմ վառելով՝
նորան, ըսելով թէ սա

պագութիւն կընեն
ժամանակով հայերը

սուրբն է, որ
նրան դարձեալմեր

գողցեր էին մեզմէ... այժմ
պաշտպանէ բո-

բերինք մեզ մօտ, որ պիտի
<<աւազակը>> վանա-

լորիս...>>113:
Գտնուած

է, <<ինքն այդ բանն

հօրը խոստովանում
նպատակ

որ
չէ ունեցել հայոց

ընելով՝ երբէք ինքն իր մեծ մօր-

վնասներ
հասցնել, այլ

սուրբը Լուսաւորչայ
մէն լսելով, որ իրենց

գտնուի գնացել բերեր է
վանքին մէջ կը

վանահայրը
մասունքը

զայն»114: Ի վերջոյ

Անդրանիկ, էջ 105:
112

Նոյն տեղում, էջ 106:
113

Նոյն տեղում, էջ 108:

114

.
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չի վերադարձնում՝ պահելով այն Հալւորի
Ս. Կարապետ վանքում. <<Գրեցի, որ չեմ ի-
տար Ս. Ներսէսի մասունքը: Եթէ ադ հա-
յու սրբութիւն է՝ մենք ալ հայ ենք, եթէ
այդ հայու վանք է՝ այս ալ հայու վանք է.
հետեւաբար աւելի լաւ է, որ այդ մասուն-
քը մեր վանքին մէջ մնայ, ոչ թէ այնտեղ,
ուր միշտ երկիւղալի է գողերու պատճա-
ռով>>115: 1912 թ. Հալաջեանին այս պատ-
մութեան աւարտն ալեւիների փիրէ-փիրան
(փիր նշանակում է մեծ, բարձր, փիրէ-փի-
րան՝ ամենամեծ, ամենաբարձր կրօնապետ,
փիրերի փիր) այլ կերպ է պատմել: Ըստ
այս տարբերակի՝ Հալւորի Ս. Կարապետի
քահանան դիմել է փիրէ-փիրանին եւ
սուրբ Կարապետի անունից պահանջել մա-
սունքը: <<Եւ որովհետեւ մենք ոչինչ չենք
կարող մերժել այդ անունով կատարուած
դիմումին, ստիպուած մասունքը վերա-
դարձրինք պայման դնելով, որ այն չվե-
րադարձուի Սուրբ Գրիգոր Լուսաւորչի
վանք, այլ պահուի մեր վանքի մէջ>>116:
Այսպիսով՝ Հալւորի Ս. Կարապետ վանքը
ալեւիների (կամ՝ ալեւիացածների) բնորոշ-
մամբ՝ <<մեր վանքն>> էր, իսկ <<սրբի մա-
սունք>> (սուրբ Ներսէս, թէ սուրբ Կարա-
պետ) ունեցող Հալւորի Ս. Կարապետ վան-
քի շուրջ պտտուող աւանդազրոյցները
միանգամայն կարող էին կասկածներ կամ,
գուցէ, ցանկութիւններ ծնել այդ մասուն-
քը ալեւիների սուրբ Հուսէյինի մասունքի
հետ նոյնականացնելու շուրջ, առաւել եւս,
որ սուրբ Հուսէյինի մասունքն ալեւիական
աւանդազրոյցում հայ քէշիշի կողմից

փրկուած մասունք էր:
Սոյն պատմութիւնն ունի նաեւ եր-

րորդ, թերեւս առաւել ուշագրաւ զուգահե-
որ: Բանն այն է, որ Հուսէյինին փրկած
հայ քէչիշի պատմութեան աւանդազրոյցը

լայնօրէն տարածուած էր ողջ Դերսիմում,
եւ դրա վերաբերեալ տեղեկութիւններ են

115 Նոյն տեղում, էջ 108:
116 Հալաջեան, էջ 255:

տալիս այլ հեղինակներ եւս, մասնաւորա-
պէս՝ հայ հեղինակներից Գարեգին
Սրուանձտեանցը եւ Անդրանիկը: Ի տար-

բերութիւն իմ կողմից գրանցուած պատ-
մութեան, յայտնի աւանդազրոյցներում
խօսքը գնում է ոչ թէ Հուսէյինի կտրուած
գլխի փրկութեան, այլ նրա կեանքի
փրկութեան մասին: Երկու հեղինակներն
էլ գրանցել են Հուսէյինի կեանքի փրկու-
թեանն իր որդիներին զոհաբերելու գնով
նպաստած հայ քահանայի մասին զազայե-
րէն երգուող երախտապարտութեան երգը:
Դրանք շատ ընդհանուր են՝ չնչին թուա-
ցող տարբերութիւններով: Անդրանիկը,
մասնաւորապէս, յղելով նաեւ 1880 թ.
<<Մասիս>> թերթում թարգմանբար տպա-
գրուած երգի տեքստը, գրում է. <<Դերսիմի
ղըզըլբաչները հային միշտ բարեկամ են
համարում եւ յաճախ են յիշում, որ երբ Ի-
մամ Հիւսէյինին վտանգ էր սպառնում
մահմեդականներից՝՝ նրան մի հայ քահա-
նայ է պահել իր տանը: Եւ երբ մահմեդա-
կանները խնդրել են նրան սպանել, իբրեւթէ իր եօթ զաւակներին զոհաբերել է,նրանց գլուխները հերթով օսմանցիներին
յանձնելով, բայց Իմամին պահպանել
<<Տէտէ>> կոչուած կրօնապետները

է:
երգում են. յուզուած

Տես Աստուծոյ գործը,Հայ քահանայն գլխատեց
Իւր եօթն զաւակները,
Որոնց կեանքը ես կողբամ:

Քէաֆիրներն հետամուտ էին
Զիմամ Հիւսէյինն սպանել,
Քահանայն զաւակներն զոհեց -Ի փրկանս իմամին:

Իմամը դառնապէս լացաւ,
Երկնից հրեշտակները կոծեցին,Երկրին այս ողբոց արձագանք տուաւ,Արիւններն բողոք բարձին:

Յետոյ քէաֆիրք յուսահատ,
Մեկնեցան քահանային տնէն,
Եւ մեր միւս իմամները
Գլխատեցին այլուր:

Աստուած վարձահատոյց քահանա-
յին,
Որ վասն ազատութեան իմամին
Իւր զաւակներն գլխատելէն ետքը
Բանտարկուեցաւ քէաֆիրներէն:

Իմամ Ճաֆար գաղտնապէս բանտը
մտաւ,
Քահանային ձեռքը համբուրեց,
Անոր օրհնութիւնն առաւ,
Եւ կենդանի աչօք Յիսուսը տեսաւ:

Քահանային կ աղօթէր միշտ,
Իւր աղօթքը երկինք կը հասնէր,
Օդերուն մէջ ճըռուողող թռչունք
Աստուծոյ վրէժխնդրութիւնը կը հայ-
ցէին:

Վերջին դատաստան պիտի ըլլայ,
Յիսուս դատաւոր պիտի կանգնի,
Հասան եւ Հիւսէյնն պիտի ամբաստա-
նեն
Քէաֆիրները պիտի պատժուին:

Յիսուս արդէն լոյս էր,
Ալին ալ լոյս պիտի ըլլայ,
Հաճի Պէկթաշն117 ալ բարձրագոյն

117 Հաջի սուֆի Խորասանից,
Բեկթաշ - ԺԳ. դարի

օրդէնի էպոնիմը:

Հաջի
բեկթաշի կոչուող սուֆիական

ուխտագնացութիւննշանակում է Մեքքա է իրական(հաջ)
անձ:

կատարած մարդ: Համարւում
թուրքա-

կան
Ամենայն հաւանականութեամբ,

Խորասա-ծագում ունէր: Ենթադրւում է,
Պարսկաստա-

որ
նից
նը

փախել է մոնղոլների կողմից Ամասիայում,
նուաճելուց յետոյ, լայտնուել է դէմ

մասնակցել իշխանութեան
1239 թ. ապստամբութեանը,

սուլթանական
ապա քաշուել

Հաջի-
է

Սուլուջակարաքեօ գիւղ, որն այժմ կրում է

Իեկտաշ անունը, եւ զբաղուել
քարոզչութեամբ:

Բեկթաշն է
Աւանդութեան համաձայն՝ Հաջի հնարել
հիմնել բանակի ենիչերական գնդերը եւ

պաշտօնեայ,
Որոնք մեզի կարմիր թագեր պիտի

բաշխեն:

Վասնզի նա կարմիր թագ դրած է,

Վարդի պէս կարմիր, կրակի պէս փայ-

լուն,
Եւ իւր արագընթաց ձին հեծած է

Աղեղն ընդդէմ քէաֆիրներուն118

Սրուանձտեանցը 1878 թ.
Գարեգին

այցելութեան ժամանակ նոյն-
Դերսիմ իր

է այս նիւթը. <<Հայ քահա-
պէս գրանցել

յիշատակը կընե՛ն ոմանք, որ ա-
նայի մը

մեծ Սայիտը ազատեր է հաւա-
սոնց մէկ

ձեռքէն, պահելով զայն իր
տոյ հալածչաց

եւ անոր փրկանքին համար իր
տան մէջ,

զաւակները զոհեր է: Երգ մը կամ
եօթն

մը յօրինած են քահանային օրհ-
շարական

յիշատակին, յորմէ մաս մը
նութեան

կը դնեմ այստեղ.
թարգմանելով

Աստուծոյ մէկ գործը
Մտիկ ըրէք,

պատմեմ,

-Հայ քահանան իր եօթն որդիք նահա-

տակել տւաւ

Ողբալով օրհնենք անոնց յիշատակը:

Սայիտ Հուսէյին սպանիչներէն հալա-

ծեալ,

Հայ քահանային
ապաստանեցաւ,

Քահանան իր եօթն որդիք զոհեց,

Սայիտ Հուսէյինին՝
ազատեց:

(հաւանաբար այս աւանդու-

նրանց գլխարկները
պայմանաւորուած

չափածոյում <<մեզի

թեամբ է
թագեր

պիտի բաշխեն>>
օսմանեան

տողը): Ենիչերի-
ժամանա-

կարմիր
ռազմական գնդերն

են Բեկթաշի գնդեր,ների
կագրութիւններում

կոչուել
Բեկթաշի եղբայրութեան

ենիչերիներն
իրենք՝

նրանց հրամանատարները՝ ա-
անդամներ, իսկ

ղա
Բեկթաշի:

2638, 5 յունիս, Թ. Թաթա-

118 «Մասիս>>,
1880, թիւ

( Անդրանիկ, էջ 201-202):

րեան, Արաբկիր
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Աստուած օրհնէ Հայ քահանան,

Նա վերջոյ ի բանտ մատնւեցաւ:

Սայիտ Ջաֆար բանտը մտաւ ծածուկ,

Համբուրեց Հայ քահանային օրհնեալ
աջը,

Եւ անոր օրհնութիւնն առաւ:

Վերջին դատաստան պիտի ընէ Յի-
սուս,

Հասան եւ Հիւսէյին Յիսուսի քով պի-
տի կենան,

Չարերուն պատիժ պիտի խնդրեն, բա-
րիներուն վարձք:

Յիսուս լոյս է, Ալին՝ ճառագայթ,

Լուսեղէն կարմիր թագով պիտի պսա-կեն մեր գլուխը:

Նա դրած է իր գլուխը կարմիր թագ,

Բոցի պէս կարմիր, կարմիր վարդի
նման,

Կարմիր ձիու վրայ, աղեղն ի ձեռին
լարւած:

Օրհնենք Հայ քահանային յիշատա-
կը...>>119:

Ես գիտակցուած եմ կողք կողքի տե-
ղադրում երգի՝ միմեանց համարեա կրկնող
տեքստերը, քանի որ կրօնական փիլիսո-
փայութեան, ըմբռնումների, գուցէ նաեւ՝
ժամանակագրութեան տեսանկիւնից այս-
տեղ որոշ նրբիմաստ տարբերութիւններ
կան: Օրինակ՝ Անդրանիկի տեքստում
<<Յիսուս դատաւոր պիտի կանգնի, Հասան
եւ Հիւսէյնն պիտի ամբաստանեն>>, իսկ Գ.
Սրուանձտեանցի տեքստում <<Վերջին դա-
տաստան պիտի ընէ Յիսուս, Հասան եւ

Հիւսէյին Յիսուսի քով պիտի կենան>> (ամ-

119 Սրուանձտեանց, հա. 2, էջ 396:

բաստանութեան մասին խօսք չկայ), կամ՝
Անդրանիկի տեքստում <<Քէաֆիրները պի-
տի պատժուին>> (այսինքն՝ գեաւուրները,
անհաւատները պիտի պատժուեն), իսկ Գ.
Սրուանձտեանցի տեքստում՝ <<Չարերուն
պատիժ պիտի խնդրեն, բարիներուն
վարձք>> (այստեղ չարն ու բարին կրօնա-
կան չափում չունեն), Անդրանիկի տեքս-
տում <<Յիսուս արդէն լոյս էր, Ալին ալ
լոյս պիտի ըլլայ>>, իսկ Սրուանձտեանցի
տեքստում <<Յիսուս լոյս է, Ալին՝ ճառա-
գայթ>> (երկու տեքստերում էլ Ալին դե-
ռեւս լոյս չէ, բայց երկրորդում՝ արդէն
ճառագայթ է): Առաջին տեքստում առկայ
է <<Հաճի Պէկթաշը>>, ով Յիսուսի եւ Ալիի
հետ <<կարմիր թագեր պիտի բաշխեն>>, երկ-
րորդում <<Հաճի Պէկթաշը>> բացակայում է,
եւ միայն Ալին ու Յիսուսը <<լուսեղէն
կարմիր թագով պիտի պսակեն մեր գլու
խը>>: Առաջինում <<հաճի Պէկթաչը>> <<իւր
արագընթաց ձին հեծած է՝ աղեղն ընդդէմ

քէաֆիրներուն>>, երկրորդում կրկին
միայն Յիսուսն ու Ալին են <<կարմիր ձիու
վրայ, աղեղն ի ձեռին լարուած>>, բայց
քէաֆիրներին-անհաւատներին այդ աղե-
ղից կարծէք թէ վտանգ չի սպառնում:
Չանդրադառնալով յիշեալ տեքստերի այս
նրբութիւններին՝ ասեմ միայն, որ ալեւի-
զազաների կենսափիլիսոփայութեանն
ւելի համապատասխանում է երկրորդտեքստը, քանի որ նրանք որեւէ կրօնադա-ւան խմբի անհաւատ չեն համարում, չենանուանում, եւ առհասարակ կրօնականագրեսիա կամ սպառնալիք չունեն ուընդունում: Այնուամենայնիւ, տուեալ

չեն
դէպքում ինձ առաւել հետաքրքրողն այնէ, որ Անդրանիկին եւ Գ. Սրուանձտեան-
ցին յայտնի երգերի տեքստերումգնում է հայ քահանայի կողմից

խօսքը

Հուսէյինի կեանքի փրկութեան մասին,
սուրբ

իսկ իմ կոզմից գրանցուած աւանդազրոյ-ցում խօսքը գնում է արդէն սպանուածսրբի գլխի փրկութեան մասին: Աւելին, իմգրանցած աւանդազրոյցում խօսքն առհա-
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սարակ գնում է <<Հուսէյինի ժառանգների>>
ծագումնաբանութեան, թերեւս Դերսիմում
Հուսէյինի <<ժառանգների>>՝ ալեւիների ծա-

գումնաբանութեան մասին: Այլ խնդիր է,
որ այս <<ծագումնաբանական տեքստը>>
խորապէս ազդուած է իսլամական-շիայա-
կան եւ հայկական աւանդազրոյցներից, եւ
այս ծագումնաբանական պատումում խօս-
քը ոչ միայն <<հայկական օգնութեան>>
մասին է, այլեւ՝ <<հայկական արեան>> վար-
կածի (<<հայ քէշիշի>> օգնութեամբ եւ նրա

դստեր մասնակցութեամբ): Աւելին, որոշ
թէականութեամբ կարելի է առաջ քաշել
վարկած, որ իմ գրանցած տեքստը, թերեւս,
աւելի ամբողջականն է, ընդգրկում է <<ծա-

գումնաբանութեան ամբողջ շրջանը>>: Օ-

րինակ՝ իմ կողմից գրանցուած տեքստում
դէպքերի զարգացումներն սկսւում են Շա-

մից, եւ Հուսէյինի գլուխը Անատոլիա է
տարւում, միաժամանակ Հուսէյինին, յե-
տագայում նաեւ <<հայ քէշիչին>> ու նրա

դստերը սպառնացող վտանգն <<ասկեար-

ներից>> է, այլ կերպ ասած՝ ժամանակագրօ-
րէն առնուազն Է. դարից իսլամի բաժան-
ման սկզբից մինչեւ օսմանեան <<ասկեա-

րութիւնը>>, տարածական՝ ներկայիս Սի-

րիայից մինչեւ Թուրքիա, իսկ ահա չափա-
ծոյ տեքստերից առաջինում (Անդրանիկ)

<<քէաֆիրներն հետամուտ էին Զիմամ Հիւ-
սէյինն սպանել>> (ակնյայտ է, որ սա թուր-
քական միջավայրի ձեւակերպում է, ըստ
որի մահմեդականին սպառնում են <<քէա-

ֆիրները>>՝ անհաւատները, ովքեր թուր-
քական իրականութեան մէջ սովորաբար

քրիստոնեաներն են: Վաղ իսլամի շրջա-
նում գենե-

արաբական աչխարհում <<քէաֆըր
ըր>>՝ անհաւատները նախաիսլամական

կրօնների հետեւորդներն էին, իսկ ըստ իս-

լամական աւանդազրոյցի՝ Հուսէյինին
վտանգը սպառնում էր հէնց մահմեդա-

կաններից, ոչ թէ <<քէաֆիրներից>>): Ճիշտ
է, իր մեկնաբանութեան մէջ Անդրանիկը

նում
գրում է, որ Հուսէյինին վտանգ էր սպառ-

նաեւ
<<մահմեդականներից>>, բայց
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գրում է, որ նրան հետապնդողն <<օսման-

էին: Բայց այս մեկնաբանութիւ-
ցիներն>>

Անդրանիկինն է: Նրա կողմից յի-
նը հէնց

չափածոյ տեքստում ո՛չ <<մահմե-

դականներ>>
շուած

կան, ո՛չ <<օսմանցիներ>>: Փո-

ինչպէս ասուեց, կան <<քէաֆիր-
խարէնը,
ներ>>: Մինչդեռ ո՛չ մահմեդականներին,

<<օսմանցիներին>> Դերսիմի ալեւիները
ո՛չ

չեն անուանում: Երկրորդում՝
<<քէաֆիր>>
Գ. Սրուանձտեանցի տեքստում <<Սայիտ

Հուսէյին սպանիչներէն հալածեալ>> տո-

ղում գործ ունենք չէզոք <<սպանիչներ>>,

հետ, որոնց Գ. Սրուանձտեանցն իր
բառի
մեկնաբանական

տեքստում անուանում է
հալածիչներ>>: Դարձեալ յի-

<<հաւատոյ
իսլամական աւանդազրոյ-

չենք, որ բուն
սպանողները <<հաւատոյ

ցում Հուսէյինին
Այդ շրջանում իսլամը

հալածիչներ>>
բաժանուած

չէին:
չէր չիիզմի եւ սուն-

նոյնիսկ
Միայն Հուսէյինի մահից յետոյ

նիզմի:
Ալիի կողմնակիցներն

առանձնա-

նրա հօր
ուղղութիւն: Իմ կողմից գրան-

ցան որպէս
կարծում եմ, ներառել է

ցուած տեքստը,
սուննի մահմեդական-

Հուսէյինին՝սուրբ
թուրքերից հալածեալ ալեւիների

ներից ու
սպառնացող

վտանգների աւելի ըն-
սրբին ժամանակաշրջան եւ տարածք
դարձակ ազդուելով վաղ քրիստո-
միաժամանակ

<<կոյս յղիութեան>>, եւ
նէութեան շրջանի

տեսիլքների,
<<մանկասպանու-

րազներով այդ թւում՝ գուցէ
թեան>>

յիչատակների,
Մկրտչի կտրուած գլխի

նաեւ Յովհաննէս Չի բացառւում նոյ-
պատմութիւններից: <<զարգա-

սոյն աւանդազրոյցը նե-նիսկ,
է>>

որ
ալեւիացած հայերի

ալեւիների
կողմից՝

մէջցուել
չիիզմին յարող

սպառնա-
տարածուած՝
րառելով սուրբ Հուսէյինին

պատմութիւնները:
ցող վտանգի գնում է սուրբ Կա-

Քանի դեռ խօսքը
կարծում եմ՝ կարող եմ

րապետի
մասին,

<<հայ-ալեւիական>> պատ-
անդրադառնալ սինթեզման անսպառ նիւ-

կերացումների Գեւորգ Հալա-

թի եւս մի վկայութեան:
է 1912 թ. ալեւիների փի-

ջեանը
պատմում

.
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ըէ-փիրանից լսած ուշագրաւ մի <<հրաշա-
գործ իրականութիւն>>: <<Մի անգամ լուսա-
հոգի պապս՝ մեծ Սէիդ-Ճեֆերը, իր հետե-
ւորդներով օգնութեան էր գնում զալմների

(թուրքերի) դէմ կռուող իր թալպներին
(ծխեր): Գիշերանց, երբ անցնում էր Հա-
լւորի վանքի տակից, տեսնում է, որ վան-
քի դիմացի մորին (անտառը) լոյս է ընկած
ու վառւում է, իսկ ինքը՝ Միւպարեքը,
հրեղէն թեւերով բոզ ձիու վրայ հեծած,
մզրախը ձեռին, սուրալով անցնում է իր
վերեւից: Պապիս լեզուն պապանձւում է,
հետեւորդները վախից ուշաթափւում են,

մինչեւ որ Տուժիկ Պապան120 սարսռում է,
թնդանօթներ արձակում: Առաւօտեան
պարզւում է, որ Միւպարեքը ջարդել է
թրքական զօրքը եւ վերադարձել, իսկ Տու-
ժիկը նրան դիմաւորում է իր ելտրմներով
(կայծակ) եւ թօփերով: Ահա թէ ինչու նա
մեր սուրբն է, եւ մենք երդւում ենք նրա
անունով>>121: Սոյն պատմութեան այլեւայլ
ուշագրաւ մանրամասներից առանձնաց-նենք <<ինքը՝ Միւպարեքը, հրեղէն թեւ>>-րով բոզ ձիու վրայ հեծած, մզրախը ձեռին,
սուրալով անցնում է... Միւպարեքը ջար-դել է թրքական զօրքը եւ վերադարձել...

Տուժիկ Պապան սարսռում է, թնդանօթներ
արձակում... <եւ> նրան դիմաւորում է իր
ելտրմներով (կայծակ) եւ թօփերով>> հա-
տուածը եւ այս նիւթով վերադառնանք
հայոց մէջ յայտնի սուրբ Կարապետի միւս
ռազմական ու, ինչպէս հայ հետազօտող Ս.
Յարութիւնեանն է ասում՝ <<վիչապամար-
տիկ սրբի ամպրոպային>> 122 կերպարին:
<<Տարօնի պատմութեան>> հեղինակ Յովհան

120 Տուժիկ Պապան Դերսիմում ալեւիների պաշտե-լի սուրբ սարն է: Գտնւում է Սուրբ Լոյս (Սբլիս)
սարի ճիշտ դիմացը:

121 Հալաջեան,էջ 255:

122 Ս. Յարութիւնեան, Մշոյ Սուրբ Կարապետ եկե-
ղեցու պաշտամունքային նախահիմքերը եւ Ս.
Կարապետն ըստ ժողովրդական աւանդութեան,-
<<Հայոց սրբերն ու սրբավայրերը>>, Երեւան, 2001,
էջ 21:

Մամիկոնեան պատմիչը մի քանի անգամ
յիշատակում է, որ պարսիկների դէմ
կռուելիս հայերը սուրբ Կարապետին էին
օգնութեան կանչում, եւ նա հասնում էր
օգնութեան. <<Յանկարծակի երեւեալ այր
մի հերաւոր եւ ի հերաց նորա լոյս փայլաւ
տակէր...>>123: Իսկ, օրինակ, Արծրունեաց
Մարիամ տիկնոջը սուրբ Կարապետը երե-
ւացել է <<ամպի նման որոտացող>>, ձեռքին
էլ՝ <<սրուած արիւնաներկ զէնք>>124: Չանդ-
րադառնալով գրականութեան մէջ արծար-
ծուող այն խնդրին, որ Տարօնի Մամիկո-
նեան ընտանիքի մի մասը հաւանաբար
անցել է Դերսիմ եւ այնտեղ յետագայում
<<քրդացել>>, եւ չի բացառւում, որ սուրբ
Կարապետի այս ընկալումը հէնց նրանքեն <<ներմուծել>> դերսիմեան միջավայր,
փաստենք միայն, որ Դերսիմի ալեւիական
միջավայրը զգալիօրէն <<յուրացրել>> է
հայկական սուրբ Կարապետին՝ իր նա-
խաքրիստոնէական եւ քրիստոնէական
կերպարներով:

Արժէ, թերեւս, աւելացնել, որ սուրբԿարապետը մերձեցրել է Դերսիմի ալեւի-
ներին հայերի հետ նաեւ Վարդավառի ժո-
ղովրդական
Սա,

համատեղ տօնահանդէսով:
քննարկման առանձին նիւթ է:
Որքան գիտեմ, իմ գրանցած աւան-

դազրոյցին առաւել մօտ տարբերակն առաջին անգամ գրանցել է 1911 թ.այցելած բրիտանացի ճանապարհորդ
Դերսիմ

Լ.Մոլենիքս-Սիլը: Ես օգտւում եմ Մոլե-նիքս-Սիլի գրանցած աւանդազրոյցի՝ Կա-նադայում տսլագրուող <<Հորիզոն>>
թաթերթի գլխաւոր խմբագիր Վահագն

շաբա-

յղում
Գարագաշեանի

L. հրատարակած նիւթից, ով
Dersim>>.

է Molyneux-Seel, <<A Journey inThe Geographical Journal 44, по.

123 Յովհան Մամիկոնեան
Երեւան. 1941, էջ 219, 239,

Պատմութիւն
264. 371

Տարօնոյ,
գիտաքննական բնագիրը տե՛ս

եւ այլն (նոր
Հայոց>>, հա, Ե, Է, դար, Անթիլիաս,

<<Մատենագիրք
2005):124 Նոյն տեղում, էջ 154-155:

[1914], (էջ 49-68) հրատարակութիւնը:
<<Ըստ աւանդութեան՝ Քարպալայի ճակա-
տամարտէն ետք յաղթական սիւննի ա-
րաբները կը գլխատեն Հիւսէյնը՝ գլուխը
օմմայեատներու խալիֆա Եազէտ Իպն
Մուաուիային յանձնելու համար: Դէպի
Դամասկոս ճանապարհին հանգստանալու
համար կ՞իջեւանին հայ քահանայի (Մուր-
թազա Քէշիչ) մը տունը: Հայ քահանան
տան անկիւնը դրուած Հիւսէյնի գլխուն
վրայ կը նշմարէ սրբութեան ճաճանչող
նշաններ ու կոորոչէ սուրբին գլուխը մօտը
պահել: Այդ միջոցին անդրանիկ զաւակը,
տեսնելով հօրը մտազբաղ վիճակը, հարց
կու տայ անձկութեան պատճառին: Քա-
հանան կը բացատրէ կացութիւնը: Զաւա-
կը կ՝առաջարկէ Հիւսէյնի փոխարէն իր
գլուխը կտրել եւ յանձնել արաբներուն:
Քահանան կ՝ընդառաջէ զաւկին խնդրան-
քին եւ թրատելով զաւկին գլուխը՝ զայն
կը յանձնէ արաբներուն: Սակայն սիւննի
զինուորները, գիտակցելով պատահածին,
կը պահանջէն Հիւսէյնի իսկական գլուխը:
Քահանան իր միւս զաւակներն ալ կը զո-
հէ նոյն ձեւով: Վերջին զաւկին կարգը
երբ կը հասնի, կը լսէ աստուածային ձայն
մը, որ իրեն խորհուրդ կուտայ վերջին
զաւկին գլխատուած գլուխը օծել Հիւսէյնի
թրատուած

գլուխէն հոսող արիւնով: Քա-
հանան

կը հետեւի ձայնին խորհուրդին:
Արաբները կարծելով, որ քահանայի վեր-
ջին

որդիին գլուխը Հիւսէյնինն է, կը չա-
րունակեն իրենց ճամբան դէպի Դամաս-
կոս: Քահանան Հիւսէյնի գլուխը յատուկ

սենեակի եւ կը զարդա-
թէ մը մէջ կը զետեղէ

զայն գոհարեղէններով: մը
Քահանային միակ դուստրը, նկատէ

օր
մուտք գործելով այդ սենեակը, կը

մեղրի կարաս մը: Հիւսէյնի գլուխը կեր-

պարանափոխուած էր մեղրի: Հայ
անմիջապէս

երիտա-

սա րդուհին կուտէ մեղրը եւ
հայ պար-կը յղիանայ: Շատ չանցած, երբ

հրեղէնմանուհին օր մը կը փռնգտայ,
կը վե-շունչ մը կը ցայտի ռունգերէն, որ

րածուի մանուկի մը, որ քիզիլպաշներու

աւանդութեան մէջ պիտի դառնար Ալիի

առաքեալ իմամ Մոհամմատ
հինգերորդ

Պաքիրը>>125: Ճիշտ է, այն պարունա-
Ալ

եւ հայուհու համատեղ
կում է Հուսէյինի

սակայն ակնյայտ է, որ
զաւակի պատումը,

<<սահմանափակուած
սոյն աւանդազրոյցը

տարածքով ու
է>> բացառապէս արաբական

աւանդազրոյցում
Է. դարի դէպքերով: Այս

եւ դերսիմցիները որե-
Դերսիմի տարածքը

ւէ դեր չունեն:

հայ քէշիշը, համատեղ կեանքի
Կուռէյշը,

<<դրախտային>> անցեալը

աւանդազրոյցը, որ, կարծեմ,
Երկրորդ ունի Դերսիմի ալեւի-

նոր զարգացումներ
կրօնական պատկերացում-

ների ներկայիս
զգալիօրէն բազմաշերտ

ներում, նոյնպէս
յայտնի է, Դերսիմի ալեւիները

է: Ինչպէս
չունեն, եւ նրանց կրօնական

սուրբ գիրք պատկերացումները,
ծէսերը,

կրօնական ժառանգւում են
<<տեքստերը>>

ալեւիներիսրբազան
Իրենց Դերսիմի

այն-
պատկերացմամբ,
բանաւոր: <<ալեւիութիւնը

արժէքա-
ոչ

կրօնական հաւատ է, որքան
քան

նորմեր. արդար լինել, մաքուր լինել,
եւյին անիրաւութիւն չանել

ազնիւ լինել, դժուար, բայց պա-
այլն: Ալեւի լինելը

Աստծու տուն չու-
է: Ալեւիները է, Աս-տուաբեր

Աստուածը ալեւի մարդու մէջ
ձեւովնեն,

ամէնուր է>>. այս կամ այն
տուածը

պնդում ալեւիները 2011 թ. մեր
սա էին ժամանակ:
հանդիպումների ալեւիներն ունեն

Այնուամենայնիւ, սպասարկող եւ սո-
կարիքներն

կրօնական յարաբերութիւնները
կարգաւո-

ցիալական
անձինք՝ սէյիդներ եւ դէդէներ: <<Սէ-

րող տէտէները որպէս հոգեւորա-

յիտներն ու են անաչառ կերպով

կաններ, իւրաքանչիւր
պարտական

քրդի տուն եւ յոր-

այցելել

Գարագաշեան, Տէրսիմ եւ հայերը,-

125 Վահագն 2009-07-23:
«Հորիզոն>>,
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դորել նոցա կրօնական-բարոյական խրատ-
ներով: Եթէ սէյիտը կամ տէտէն կ՝այցելեն
մէկուն տունը, որ յաճախ խմբով կամ
երկուսով կը լինի, - տնեցիները, կին, աղ-ջիկ, տղայ, ծեր, երեխայ, - բոլորը մէկէն
ընդառաջ կու գան եւ ամենայն խոնար-
հութեամբ կը համբուրեն նոցա փէշն ու
գօտին, եւ ապա թեւն ու ուսը>>126: <<Ունին
իրենց կրօնականները եւ կրօնապետները,
որոնց տոհմը սրբազան է եւ կը կոչւինՍայիտ, Տէտէ: ... Գիր եւ մատեան չունին,
բայց աղեկ բարոյական խրատներ կ աւան-
դեն, եւ տարեկան տօներուն ժողովուրդ
համախմբւած ժամանակ՝ հաղորդութեան
պէս արարողութիւն մը ունին հացով եւ
գինով, զորս զատ-զատ ամանին մէջ կըդնեն, եւ Սայիտն հրապարակաւ կը յան-դիմանէ զմեղաւորն, որ եթէ խոստանայ
այլեւս չընել մեղք, իւր խղճին կը ձգւիմերձենալ ու հաղորդւիլ: Բայց կան ան-զեղջ մեղաւորներ ալ զորս կը զրկէ Սա-

յիտն հաղորդելէ եւ իր այցելութիւնը կըկտրէ այնպիսիներէ, յայտարարելով հասա-
րակութեան, որ անոնք ալ յարաբերութիւն
չունենան եւ անոր հացէն չուտեն: ...Չու-
նեն յատուկ աղօթատեղի, բայց տեղ-տեղ
սուրբ Տէտէներու գերեզմանները գմբէթովշինած են եւ աղօթողներ կարգած, ուրուխտ կեեթթան, յաճախ կը համբուրեն,

խունկ կը ծխեն, մոմ կը վառեն, մատաղ կըկտրեն, հիւանդաց վրայ Աւետարան կար-
դալ կու տան եւ երկիւղածութեամբ կը
համբուրեն զայն, եկեղեցւոյ անօթ եւ
զգեստ կը գողնան, բայց Աւետարանը կը
համբուրեն>>127: Աւետարանը եւ Նարեկը,
բայց յատկապէս դրանք կարդացողները
Դերսիմի ալեւիների համար խիստ կարեւ
ւոր էին: Թերեւս, դա պատճառներից մէկնէ, որ Դերսիմի ալեւիների <<կրօնական հա-
մակարգում>> արագօրէն տեղ են գտել
<<կրօնական գիրք>> ունեցող եւ այդ գրքե-

126 Անդրանիկ, էջ 166:
127 Գ. Սրուանձտեանց, հու 2, էջ 396:

ՀՐԱՆՈՅՇ ԽԱՌԱՏԵԱՆ 212

րը կարդալ իմացող մարդկանց, յատկա-
պէս <<հայ քէշիշների>> հանդէպ անվերա-
պահ յարգանքն ու ակնածանքը: Նոյն
կերպ հայկական եկեղեցիներում իրենց
կրօնական պահանջմունքներն իրացնելու
ողջ Դերսիմում լայնօրէն տարածուած
կրօնական պրակտիկան սկզբունքօրէն բա-
ւարարում էր <<կրօնական տարածքի հետ
հաղորդակցուելու>> կարիքը: <<Նոքա իրենց
համար յատուկ եկեղեցի չունին, եւ ոչ էլ
սովորական յատուկ կամ օրական աղօթք-
ներ, այլ եթէ բան մը ունենան Աստուծմէն
խնդրելու՝ ուխտ կ ընեն զանազան սրբա-տեղիներ երթալու, յաճախ մեծ-մեծ նւէր-
ներով ու զոհերով (նայելով այլեւս կարո-
ղութեանը) ուխտ կերթան Հաւլորու Ս.
Կարապետ վանքը եւ վանքին կը վերաբեր-ւին այնպէս՝ որպէս չի վերաբերւի ինքըհայը: Սոյն վանքն ուխտ գնացած ժամա-
նակ, 40-50 քայլ հեռւէն ծունր չոգած, թէկին, թէ այր, կ՝առաջանան դէպի եկեղեցինեւ եկեղեցին ներս մտնելու ժամանակ երեքկամ հինգ անգամ դրսի եւ ներսի դռնե-րուն շեմքը պիտի համբուրեն, որպէսզիյետոյ համարձակութիւն ունենան ներսըս. սեղանին առջեւ ներկայանալու: Եթէմէկը միւսին երդում ընել տայ, անտարա-

մար
կոյս Հաւլորու Ս. Կարապետ վանքին հա-

կ՝առաջարկէ, եւ եթէ մարդն երդումըրաւ՝ կը նշանակէ, որ ինքն անմեղ է,եթէ չըրաւ՝ իր մեղքը կը խոստովանի հրա-
իսկ

պարակաւ, եթէ երբեք ամենասոսկալիճիրն ալ լինի այն, բայց միայն սուտ եր-
ու

դում չընէր Հաւլորու վանքին վրայ:մէկն ուխտէ Հաւլորու վանքն երթալ,
Եթէ

զանազան աննպաստ հանգամանքներու
ու

պատճառով չկարողանայ ուխտը կատարել՝իր խիղճը հանգստացնելու համար մեծքար մը կը տնկի եւ 40-50 քայլ հեռւէնծնկաչոք կը մօտենայ տնկածերկրպագէ եւ և քարին, կ-
թեամբ կը համբուրէ

ամենայն ջերմեռանդու-
զայն՝ իբրեւ թէ վան-
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քին սեղանն եղած լինի այն>>128: Նոյն յա-
ջողութեամբ օգտագործւում էին Դերսիմի
դեռեւս գործող եւ արդէն աւերակ միւս ե-
կեղեցիները:

Մէկ այլ առիթի թողնելով կրօնական
զանաղան պատկերացումների եւ պրակտի-
կաների վերաբերեալ 2011 թ. իմ գրանցած
նիւթերի եւ դրանց քննարկման խնդիրը,
փաստենք, որ 1938 թ. Դերսիմի բնակչու-
թեան կոտորածներից յետոյ, երբ ալեւիա-
ցան նաեւ Դերսիմում դեռեւս կենդանի
մնացած բոլոր քրիստոնեայ հայերը, ինչ-
պէս նաեւ հայերի ու ալեւիների համար

դադարեցին կրօնական ծառայութիւնները
հայկական եկեղեցիներում ու վանքերում,
վերացուեցին կրօնական գրքերը, կենցաղից

ամբողջովին դուրս մղուեց հայերէնը, եւ
դրան զուգահեռ տարբեր ձեւերով փորձեր

արուեցին ներդնելու սուննի մահմեդական

կրօնական աղօթատեղիները՝ մզկիթները
(ջամի), ալեւիների (այդ թւում՝ ալեւիացած

հայերի) առաջ կանգնեց սեփական, ոչ

քրիստոնէական, ոչ մահմեդական, այլ ա-

լեւիական կրօնական շինութիւններ ունե-

նալու հարցը: Որպէս կրօնական չինու-

թիւններ հայկական եկեղեցիներն ու վան-

քերը ճանաչող մարդկանցից հաւանաբար
մեծ ջանքեր պահանջուեցին այդ հարցի

լուծումը գտնելու համար: Առաջինը, ինչ-
պէս ալեւի զազաների մօտ յաճախ եղել է,

<<լուծում գտան>> կուրէյչան աչիրեթի մար-

դիկ: <<Կուրեչանցիներն առանձին ազդեցիկ

ցեղ մեն Տէրսիմի մէջ, որոնցմէ զատ ուրիշ-

ներն իրաւունք եւ կարողութիւն չունին

կրօնական լինելու>>129: <<Կուրեչանցիները

սէիդ են>>130: Տէրսիմի գլխաւոր կրօնապետը

Սէյիտ Իպրահիմ պէկն է, Կուրեչանցիներու

ցեղէն սերած>>131: <<Կուրեչանցիներից ընդ-
կըհանուր կրօնապետ Սէյիտ Իբրահիմը

128 Անդրանիկ, էջ 165-166:
129 Անդրանիկ, էջ 152:
130 Նուն տեղում, էջ 167:
131 Նուն տեղում, էջ 152:
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բնակի Հաւլորու Ս. Կարապետ վանքի մօ-

տերը Հառուկ գիււղի մէջ, թէեւ ցեղերու

իւրաքանչիւրն ունի իր առանձին ցեղապե-

տը եւ սէյիտն ու տէտէն>>132: Կապ ունի՞,

արդեօք, այս անունը հին Մեքքայում իշ-

խող արաբական կուրէյշ ցեղախմբի ա=

նուան հետ133, չեմ կարող ասել, սակայն

անունով ցեղախումբը՝ աչի-
կուրէյշան էական դերակա-
րեթն, առհասարակ

Դերսիմի
շատ

ալեւիների ան-
տարում է ունեցել

համար մղուող կռիւներում,
կախութեան

ընդունելիս, թերեւս՝ նաեւ
որոշումների եւ ինքնութեան
ծագումնաբանական

ընդհանրութեան հար-
<<մենք>> մակարդակի

առիթի թողնելով այս
ցերում: Մէկ այլ

անդրադառնամ վեր-
խնդրի քննարկումը զարգացում-
ջին քսանամեակի

կրօնական
ընտա-

ներին: Ահա կուրէյչան աչիրեթի
(կըզըլքան՝

նիքներից մէկի Կըզըլքանների
նաեւ՝ կարմիր արիւն -

ոսկէ արիւն, գուցէ 2002 թ. կառու-
Հ. Խ.) նախաձեռնութեամբ

առաջին ալեւիա-

ցուել է Դերսիմի
կառոյցը
թերեւս

Կուռէյշ բաբայի

կան կրօնական գտնւում է ներկա-

սրբավայրը: Սրբավայրը
(նախկին Կըզըլքիլիսէ

յիս Նազիմիէից
կամ Կարմիր եկեղեցի) մօտ

Կարմրավանք
հեռաւորութեան վրայ՝ Բոստանլը134

20 կմ
Սրբավայրը կոչւում է Կուրէյշ

գիւղի մօտ:

բաբայի օջախ:

132 Նոյն տեղում, էջ 156: - հին
կուրէյշիտներ,

կուրայշիտներ
սերում էր

133
Մեքքայի
կուրէյշի,

իշխող ցեղախումբ,
Հիմնադիրը

որից
համարւում

Մուհամմէդ
մարգարէն: մականունով: Յե-

է Ֆիխը իբն Մալիքը՝
տարածումով,

Կուռայշ
դեռեւս Մու-

տագայում իսլամի կենդանութեան ժամանակ

համմէդ
մարգարէի

մի մասի որոշմամբ խալիֆի
մահմեդականների

պէտք է համայնքի (ումմա)
ցեղից
ընտ-

իշխանութիւնը
փոխանցուէր

կուրայշիտների
որոշումըրութեամբ մահմեդականին: Այս

ամենայարգուած անմիջապէս խախ-
Մուհամմէդի մահից

դնելով
յետոյ

իսլամական աշխարհի

տուեց սկիզբ
պառակտմանը: ներկայիս Բոստանլու

զրուցակիցների՝ է նախ-
134 Ըստ իմ անուան տակ <<թաքնուած>>

անունով գիւղը:թրքացուած աւելի ուշ Զեւէ
կին Հէուստ,
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Լուսանկար 7 - Կուրէյշ բաբայի օջախի ընդ-
հանուր տեսքը, 2011 թ.:

Մէկ այլ_, առիթի թողնելով Կուռէյլ
բաբայի օջախի ֆունկցիոնալ դերի խնդի-
րը անդրադառնանք Կուռէյչի կերպարին
եւ նրա մասին երկու աւանդազրոյցի:
Դրանցից մէկն առաւել մանրամասն
գրանցել եմ ներկայիս Մազգիրդից մի
փոքր հիւսի-արեւմուտք գտնուող Քոքուլ-
զէ/|Քոքլուջէ (նախկին անունը՝ Կա-
բուն//Քաբուն) գիւղում ապրող փիր
Հուսէյինի պատմածով: Փիր Հուսէյինը
պատմում էր, որ հայերն ու կուրէյլ աշի-րեթի զազա ալեւիներն այս գիւղում հա-
մատեղ ապրել են շատ վաղուց: <<Գիւղի
հայ բնակչութեանը կոտորել են Բալուի
սուննի քրդերը 1915 թ.,- ընդգծեց փիրը,-

իսկ մենք յետոյ նրանցից աստիճանաբար
գնել ենք հայերի տներն ու հողերը>>:
Մենք զրուցում էինք նրա տան բակում,
եւ մեր զրոյցին մասնակից էին մի քանի
համագիւղացիներ, ովքեր փիրի պատմու-

թիւնը լսում էին ինձնից ոչ պակաս հե-
տաքրքրութեամբ:

<<Քուբան (Կուբան//Քոքլուջէ) գիւղի
զազա ալեւիները Կուրէյշան աշիրեթից են,
որոնց արմատները գալիս են Սէիդ Մահ-
մուդ Հայրանիից, ով Կուրաշ անունով որ-
դի ունէր: Կուրաշը հռչակուած էր որպէս
սուրբ մարդ: Մի կառավարիչ սուլթան,-
աւելացնում է փիր Հուսէյինը,- կար, սա
կանչում է Կուրաշին: Վերջինս կասկա-
ծում է նրա բարեացակամութեանը եւ
փորձում է խուսափել այդ հանդիպումից,
տարբեր բաներ է նուէր ուղարկում, մի

անգամ՝ միրգ, մէկ այլ անգամ՝ որսամիս եւ
այլն, մինչեւ այս ամէնը ձանձրացնում է
կառավարչին, եւ սա սլահանջում է, որ
Կուրաշն անձամբ ներկայանայ: Վերջինս
ստիպուած ներկայանում է, եւ կառավա-
րիչը նրան ասում է, որ ինքն ուզում է
փորձել, թէ արդեօք Կուրաշն իսկապէս
այնպէս հզօր է եւ հրաշագործ, ինչպէս ա-
սում են: Կուրաչին գցում են վառարանի
մէջ, եւ երեք օր շարունակ վառարանը
վառւում է: Երեք օրից դուռը բացում են
եւ տեսնում, որ նա ոչ միայն չի այրուել,
այլեւ բեղերից սառոյց է կախուած: Երկ-
րորդ փորձութեանն են ենթարկում, ծառա-
յի հետ անտառ են ուղարկում, որպէսզի
ծառան նրան ծանրագոյն իրավիճակների
մէջ գցի եւ նա ողջ չվերադառնայ: Բայց
այստեղից նոյնպէս նրանք վերադառնում
են ողջ-առողջ, եւ երբ կառավարիչը ծա-
ռայի վրայ բարկանում է իրեն չանսալու
համար, վերջինս արդարանում է՝ ասելով,
որ ինքն իրականում ուզում էր նրան ան-
տառում ամենածանր փորձութիւնների են-

թարկել, սակայն ուր գնացին, ինչ արեց,
ամէնուր հրաչալի եղանակ էր, զով, իրենքմիայն խաղաղ զրուցում էին, Կուրաշը
հետքըքիր բաներ էր պատմում, եւ ինքըհամոզուել է, որ անհնար է նրանից այդկերպ ազատուել: Այդ ժամանակ կառավա-րիչն ասում է, որ ինքը համոզուեց Կուրա-չի հրաշագործ լինելու մէջ եւ պատրաստ էնրան ապրելու տեղ յատկացնել նրա իսկնախընտրած վայրում, իսկ ծառային կար-գադրում է նետել վառարանը: Կուրաշն ա-սում է, որ աւելի լաւ է՝ ինքը նետ արձա-կի, եւ որտեղ այն ընկնի, այդ վայրն էլ իրեն յատկացնեն: Նետն ընկնում է ներկա-յիս Կուրէյշ բաբայի սրբավայրի մօտ՝Դիւզգուն Բաբա սարի ստորոտը եւ այդվայրը յատկացնում են Կուրաշին: Այդժամանակ սարը դեռեւս Դիւզգուն Բաբաչէր կոչւում: Կուրաշը մեկնում է իրենյատկացուած վայրում ապրելու: Վառա-

րանում գտնուող ծառան խնդրում է իրեն
էլ վերցնել: Երկուսով գնում են:

Լուսանկար 8 - Փիր Հուսէյինը պատմում է
Կուռէյշան աշիրեթի ծագումնաբանութիւնը,
2011 թ.:

Դիւզգուն Բաբայի ստորոտում՝ նետի
ընկած վայրում, մի կաղնի ծառ է բուս
նում՝ <<կաւակ>>: Այդ ծառը շատ ուղիղ է,
երբեք չի թեքւում եւ դառնում է կեանքի
խորհրդանիչ: <<Կաւակ>> կաղնու շուրջը
մեծ քարեր են դնում, երբ մարդ է մահա-
նում,

դիակը բերում-դնում են այդ քարե-
րի վրայ եւ հետեւում, թէ ինչ կը կատա-

րուի: Անարդար, վատ մարդկանց դիակնե-
ըը սովորաբար երկու գայլեր են տանում,

իսկ արդարամիտ, դրական մարդկանցը՝
ղաւնիներ (սա արդար դատաստանի ալե-

ւիական տարբերակներից է - Հ. Խ.).
անունով որ-Կուրաշը Շահայդար135

դի ունէր: Սա դեռ անբեղ պատանի էր

(այսինքն՝ անչափահաս էր - Հ. Խ.), այծե-

րը տանում էր արածացնելու: Մի քանի օ-
րից տեսնում են, որ այծերը խիստ պարար-

տացել են: Հայրը զարմանում է եւ որո-

շում է որդուն գաղտնի հետեւել: Զարգո-
էվիտ հովտում (պատմողն օգտագործում

135 նուրայշիտների ցեղի Ե.

դարի
Ուշագրաւ է,

առաջնորդներից
որ արաբ

Հաշիմի թոռներից

մէկի
վերջի
անունը Շէյբա էր (յայտնի՝ Աբդ ալ

Զամզամ
Մութ-

թալիբ), ում անուան հետ կապուած է
ջրհորի վերականգնումը:

<<թեփէ>> բառը) տեսնում է, որ իր որդին

մօտեցաւ մի ծառի, չիբուխով խփեց դրա

ծառն անմիջապէս կանաչեց, հովի-
բնին,

կանաչով լցուեց եւ այծերն սկսեցին
տը

Այսպիսով հօրը բացայայտւում է
ուտել:

հրաչագործութիւնը: Սակայն այծե-
որդու

են մկկալ, եւ որդին ասում է.
րը սկսում

մկկում, հօ՞րս էք տեսել>>,- ա-
<<Ինչո՞ւ էք

է գալիս եւ ինքն էլ է տես-
սում է, շուռ

Տղան ամաչում է, որ այդպէս
նում հօրը:

արտայայտուել հօր մասին,
անփոյթ է

ամէն ինչ, Զարգովիտից գնում
թողնում է

Հայրը մարդիկ է ուղարկում
է եւ կորչում: Տեսնելով մօտեցող

փնտրելու:որդուն մտնում է մի սարի մէջ,
մարդկանց՝ որդին վերանուանւումսարը յետագայում
եւ այդ
է Դիւզգուն Բաբա:

մնում է անժառանգ: Նոր
Կուրաշը

նրա համար, եւ նոր ժա-
կին են

ծնւում:
բերում

Կուրաչի ցեղը շատանում
ռանգ է ուղղութեամբ, եօթ (տա-

եօթ (տասը)136է,
ճիւղերը ցրւում են տարբեր կողմեր

Մա-սը)
մէկ, գնում են Ամասիա,

Թունջելիով
Իսկ Դիւզգուն Բաբա սարը դառ-

լաթիա... - Թեան, սրբութեան եւ կեն-
նում է առատուլ,
սատու օջախ>>: գցուած

Ահա Կուռաշ բաբայի կողմից
ծառի մօտ

նետի ընկած վայրում, <<կաւակ>>
ալեւի եղ-

Կուռէյչան աչիրեթի երկու
են Կուռէյշէլ 2002 թ. կառուցել

էու-բայրներ
անունով չէնքը, որն, ըստ

բաբայի առաջին կրօնական կա-

թեան,
ալեւիների

ռոյցներից է:
օջախում՝ ներսի սե-

Կուրէյլ բաբայի
բազմաթիւ մետաքսէ

նեակներից
կտորներով
մէկում,

ծածկուած է Կու-

եւ ատլասէ
մասունքը:

րաշի անյայտ այցելութիւն-
Հալւորի Ս. Կարապետ

Կուրէյշ բաբայի օ-
նմանութեամբ,

ների

136 Պատմողը՝ փիր
Հուսէյինն, ասում է՝ եօթ կամ

տասը:
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ջախ այցելողները մատաղ են անում, մոմ դարը, Հալւորու Սուրբ Կարապետը, սէյիդ-վառում եւ տօնահանդէսներ են ունենում: ները, հայ քէշիշները եւ այլն:
---

և ու

I
Լուսանկար 9 - Կուրաշի անյայտ մասունքը Լուսանկար 11 - Կուրէյշ բաբայի օջախում ա-Կուրէյշ բաբայի օջախում, 2011 թ.: լեւիները լսում են անցեալի պատմութիւննե-

րը, 2011 թ.:

Լուսանկար 10 - Մոմավառութիւնը Կուրէյշ
բաբայի օջախի մօտ, 2011 թ.:

Սակայն այստեղ արդէն շարունակ-
ւում է բանաւոր կրօնական պրակտիկան:
Կուրէյշ բաբայի պատուին կառուցուած
տան ներսի սենեակներից մեծում հաւա-
քուող դէդէներն ու սէյիդները սազի
նուագակցութեամբ յուզուած պատմու-

թիւններ են երգում Ալի եւ Հուսէյին ի
մամների կեանքի, ինչպէս նաեւ իրենց ա- Լուսանկար
լեւիների պատմութեան դժուարագոյն լոր հաւաքներում

12 - Կուրէյշ բաբայի -օջախի բու
դրուագների, <<զալումների>> (թուրքեր - Հ. լում են Դերսիմում

պատմութիւնները
սիրուած

պատմ
Խ.) նուաճումների, նրանց դէմ կռիւների ուղեկցութեամբ, 2011

գործիքի՝ սազի
մասին, դանդաղ պարեր պարում, ապա

թ.:
նաեւ՝ անցնում դիւցազներգութիւնների, Կուրէյշ բաբայի օջախի ետեւի անտա-
որոնցում դերեր ունեն Կուրաչը, Շահայ- ռապատ տարածքի եզրն ամբողջովին ծած-կուած է բազմաթիւ խոյաձեւ տապանա-

221 ՀԱՅ-ԱԼԵՒԻԱԿԱՆ ՍՈՑԻԱԼ-ԿՐՕՆԱԿԱՆ

քարերով, ամենայն հաւանականութեամբ՝
ակ-կոյունլուների շրջանի:

Լուսանկար 13 - Խոյաձեւ տապանաքար, լու-

սանկարը 2011 թ.:

Քիչ չեն նաեւ աւելի ուշ շրջանի հու

րիզոնական տափակ տապանաքարերը, ու

րոնց վրայ արդէն հրացան եւ ատրճանակ
է պատկերուած:

Լուսանկար 14 - Տապանաքար, լուսանկարը
2011 թ.:

Ալեւիները գտնում են, որ այս գերեզ-
ման.

կատունն իրենց նախնիներից է մնացել,
այնբայց թուրքական իշխանութիւններն

համարում են թուրքական թուրքմէնական

Մէկ այլ կրօնական չէնք կառուցուել
է Փիլուենք գիւղում՝ կրկին գցուած նետի

ՍԻՆԹԵԶԸ ԴԵՐՍԻՄԻ ԱԼԵՒԻՆԵՐԻ... 222

հետքերով: Այս գիւղը 1938 թ. ծանրագոյն

կոտորածների ենթարկուած գիւղերից է137:

հայկական այս գիւղում
Նախկինում

անունը, ըստ տեղացիների, Դե-
(որի հին

եղել), ըստ գիւղում ներկայումս
րախաչ

մարդկանց
է

պատմածի՝ <<մի քէչիշ է
ապրող

գիւղի վերեւի հատուածում
ապրելիս

Զեմեխ
եղել

վանքում, որ ներկայումս
գտնուող

աւերակ է: Մի անգամ մի սէ-
ամբողջովին

համար ապրելու տեղ փնտրելիս
յիդ իր

է, նետը շատ հեռուից գա-
նետը քաշում

է ուղիղ վանքի մէջտեղը: Սէ-
լիս-ընկնում

հետեւից գալիս-հասնում է
յիդը նետի

Վանքում քէշիչին
տեսնելով՝ առա-

վանք:
միասին օգտագործել վանքը,

ջարկում է
գցած նետը եկել-ընկել էր

քանի որ իր
Քէշիչը, զարմանալով ա-

վանքի մէջտեղը:
ասում է, որ վանքը հին

ռաջարկի վրայ, է, ինչպէ՞ս կա-
ժամանակներից հայերինն

օգտագործուել: Սէյիդն էլ
րող է համատեղ

առաւօտ սպասել
առաջարկում է

առաւօտեան
մինչեւ

իրենցից ով կը

եւ տեսնել, թէ առաւօտեան դու լի-
վանքում. <<Եթէ ես լինեմ՝մնայ

վանքում, քոնը կը լինի, եթէ
դուրս է

նես
կը լինի>>: Սէյիդը

վրանում:
վանքից

Առաւօ-իմը
գալիս եւ գիշերում է

է, տնից դուրս է
տեան քէչիչն

արթնանում
սարերը,

առհասարակ

գալիս,
տեսնում, որ

ծանօթ չէ, որ ինքը բո-

ողջ տեղանքն իրեն
տեղ է յայտնուել, այսինքն

լորովին ուրիշ
տեղափոխուել է ուրիշ տեղ: Քէ-

իր տունը փնտրելով, ետ է գալիս,

չիչն, իր վանքը Ճանապարհին, սակայն,

գտնում է վանքը:
են ուրիշ քէշիշներ, եւ

նրան
միանում արդէն քառասուն

վանքը գտնելու պահին
ընդունում է հիւրերին

քէշիշ էին:
պատուին
Սէյիդն

գառ է մորթում: Քէ-

եւ նրանց զարմացած
հարցնում է. <<Այս

չիչի տղան

Bruinessen, The Suppression of the
of

137 Martin
Rebellion

van
in Turkey (1937-38), University

Pennsylvania
Dersim Press, 1994.
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մի գառով քառասուն հոգու ինչպէ՞ս ես
կշտացնելու>>: Սէյիդը չի պատասխանում,
բայց խնդրում է, որ ուտողները գառան
ոսկորները չթափեն, այլ դնեն սեղանի
վրայ: Բոլորն ուտում են եւ կշտանում:
Քէշիչի տղան ոսկորներից մէկը սեղանինչի դնում, պահում է բերանում: Ուտելը
վերջացնելուց յետոյ սէյիդը խփում է սե-
ղանին եւ ասում. <<Դէ փախի>>: Գառը կեն-
դանանում է, բայց մի ոտքից կաղ է լի-նում: Սէյիդն ասում է. <<Հասկանում եմ,
թէ որտեղ է ոսկորը>>: Յետոյ ոսկորը ետ է
վերցնում, ինչ որ բաներ է ասում, եւ ա-
ռողջացած գառը հեռանում է: Սէյիդի
սրբազան ուժը տեսած քէշիշն ընդունումէ, որ նա արդար է, եւ համաձայնում է, որվանքը միասին օգտագործեն: Այդպէս

միասին ապրում են, եւ նրանցից չորս խո-
չոր ճիւղեր են ձեւաւորւում՝ սուլէյմանցի-
ներ, խալիֆանցիներ, փիլուանցիներ,
քէչիշխորներ: Բայց հիմա մնացել են
միայն երկու ճիւղը խալիֆանցիները եւ
փիլուանցիները: Մնացածը կոտորուեցին1937-1938 թթ.,138 իսկ կենդանի մնացած-

138 1938 թ. Դերսիմի ջարդերի հետազօտող
տին վան Բրայնեսէնը հաղորդում է, որ 1938

Մար-

գարնանը թուրքական կառավարութիւնը յայտա-
թ.

րարել էր, թէ զէնքերը յանձնողներին ներում կը
շնորհուի: Կարաբէլ, Փիլուենք, Շէյխ Մուհամմէ-
դի եւ Կարասի աշիրեթները զէնքերը յանձնումեն, բայց թուրքերը նրանց ամբողջովին ոչնչաց-նում են: Աւելի ուշ ոչնչացուել է նաեւ Մազկեր-
տի Կուրէյշան, Իւսուֆան եւ Բախտիյար աշի-րեթների մեծ մասը, այդ թւում՝ կանայք, ծերերըեւ երեխաները, հիմնականում՝ սուիններով: Իսկամռան վերջին թունաւոր գազի ռմբահարումնե-
րով ու սուիններով ոչնչացուել են Մազկերտի
Բամասուրան եւ Նազիմիէի Հորմեկան, Կուրէյ-
շան եւ Ալան աշիրեթները: Սպանուածների
դիակների վրայ նաւթ են լցրել եւ այրել (Martin
van Bruinessen, Genocide in Kurdistan? The Sup-
pression of the Dersim Rebellion in Turkey (1937-
38) and the Chemical War Against the Iraqi Kurds
(1988), in George J. Andreopoulos (ed.), Concep-
tual and historical dimensions of genocide, Univer-
sity of PennsyIvania Press, 1994, էջ 7. hup:Ilwww.

asBeninesen_Genocide_inKK Սոյն
տեղեկութեան մասնաւոր կարեւորութիւնը տո-
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ներին հարկադրեցին ցրուել, տեղափո-
խուել: Մեծ մասը Փերթեկ (Բերդակ) են
գնացել>>:

Կուրէյչի եւ Փիլուենք գիւղի բնակիչ-
ների պատմութիւնների զուգահեռները
գրաւոր տեքստերում համալրւում են
տարբերակներով:

Չարսանճագի պատմութեան շարա-
դրանքի հեղինակ Գ. Ա. Երեւանեանը
նախկին չարսանճագցի մէկից տեղեկու-
թիւն է ստանում Մոխնտի գիւղի մի սրբա-
վայրի մասին: <<Ֆրանսաբնակ հայրենա-
կից Պ. Ոսկիան Նալբանդեանը հետեւեալ
հետաքրքրական տեղեկութիւնները ղրկած
է մեզի նոր սրբատեղիի մը մասին. <<Կալի
մօտով անցնում էր մի մեծ առու, որի եւ
զերքին կողք կողքի շարուած էին հսկայ
բարդիներ, որոնք կեեկարէին մինչեւ Պա-
մասուրի աղբիւրների մեծ ակը: Ակի երկու
կողմերը հսկայ երկու բարդիներ՝ իրենց
սլացիկ հասակով կանգնած, կարծես պա-հակներ լինէին Ս. Մարսուպի ակին, որը
միապաղաղ դուրս էր ժայթքում մի ժայռի

բերնից որպէս օրհնութիւն: Բոլոր քրդերիհամար այս աղբիւրը սուրբ էր, ինչպէսնաեւ երկու բարդիներն իրենց երկարա-
մեայ գոյութեամբ: Ամէն անցնող ճամ-
փորդ այս սառնորակ աղբիւրի ջուրը խմե-
լուց յետոյ իր հագուստից մի կտորկտրում էր եւ կապում բարդիների ճիւղե-րին: Քրդական մի հին աւանդութիւն ա-սում էր, որ Պամասուրը սուրբ Մարսուսլի

Շատ
(սուրբ Մեսրոպ) աղաւաղուած անունն է:

դարեր առաջ Մարսուս (Մեսրոպ) ա-

ւեալ դէպքում այն է, որ Փիլուենքշան եւ Իւսուֆան աշիրեթները,
գիւղը, Կուրէյ-

շուած աւանդազրոյցում ակնարկւում
ինչպէս վերը յի-

լոր այլ յիշողութիւններում նոյնպէս
էր, բանա-

րուել են ալեւիացած նախկին հայեր,
միշտ
իսկ Բամա-

համա-

սուրան//Պամանուրան աշիրեթի հայկականառնչութեան մասին ստորեւ դեռեւս կը խօսուի:
մունք
Դերսիմում մինչեւ այսօր հաստատուն համոզ-
հայկական

կայ, որ 1938 թ. կոտորածների ժամանակ

տապնդուել
առնչութիւն ունեցող աշիրեթները հե-են յատուկ դաժանութեամբ:
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նունով մի հայ քահանայ է եղել Մոխնտի
գիւղում: Այն ժամանակ Մոխընտին մեծ
քաղաք է եղել, ինչը հաստատւում են նրա

շուրջը գտնուող փլատակները եւ հինգ-
վեց եկեղեցիների աւերակները: Մոխըն
տին գտնւում է Մաստանի հիւսիսարեւ-
մտեան կողմում, եօթ կիլոմետր հեռաւու
րութեամբ: Երեք կողմերից շրջապատուած
է լեռներով ու բլուրներով: Մէջտեղով
անցնում է մի աղմկալի գետակ, որը
բխում է Շոպակի վերեւ գտնուող բարձր
լեռներից: Այդ ձորը Մոխընտիից երկա-
րում է դէպի արեւելք՝ մինչեւ Իոնիս գիւ-
ղը, եւ այնտեղ թափւում Բերրիի գետի
մէջ: Գետակն անցնում է Քարընձոր, Պը-
լան, Ճանիկ, Խոտան եւ Իոնիս գիւղերի
միջով: Այս ձորի երկանյքին գտնւում են
շատ հայկական յիչատակներ, բայց գլխա-
ւորը Մոխընտիին մէջ է: Գիւղի հիւսիսա-
յին թաղի մէջ, քսանից աւելի դարաւոր
կաղնիների մէջտեղը կիսապատերով, աւե-

րակ ու փլատակ հին եկեղեցի կայ, որի

առջեւով անցնում է Պամասուրի աղբիւրի
առուակը: Ըստ տեղացի սէյիտների պատ-
մածի՝ այդ եկեղեցու վերջին քահանայի ա-

նունը Տէր Մարսրուպ էր: Այդ քահանան

աստուածավախ եւ սուրբ մարդ էր, իբրեւ
ժառանգորդ ունէր մէկ հատիկ տղայ զա-
Լակ: Տէր Մարսուպի վախճանուելուց յե-
տոյ նրա որդին ձգում է եկեղեցու մօտ

գտնուող իրենց խարխուլ տունը եւ գնում
գիւղի հարաւային թաղամասում, կրկին
ձորի ձախ կողմում իր համար նոր տուն

լինելու: Ս. Մարսուպի զաւակը լինելու
պատճառով ամէն ոք պարտականութիւն է

համարում գալ եւ նրա ձեռքը համբուրել,

որպէս սուրբի ժառանգորդ եւ ապա ու=
են,րեմն՝

սուրբ մարդ: Սէյիդներն ասում
Պամա-որ Ս. Մարսուպի տղայի անունը

սուր էր եւ նրա անունն աստիճանաբար
որպէստարածւում է ողջ Դերսիմում՝

նորսուրբ մարդ: Պամասուրը իր ձեռքերով
տան հիմքերը փորում է եւ պատերը շա-

րում:
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Այդ ժամանակները Դերսիմում մէկ

ուրիշ սուրբ կար՝ սուրբ Գուրէչը (Կուրաշ,

- Հ. Խ.), որ շատ հրաչքներ գոր-
Կուրէեյշ

բազմաթիւ ցեղեր իրեն հպատակեց-
ծելով՝

ճանաչուած էր որպէս մեծ կրօ-
րել էր եւ

Ս. Գուրէչը, լսելով Պամասուրի
նապետ:

գովասանքները եւ նրա համբաւը,
մասին

եւ անձամբ տեսնել այդ
ուզում է գնալ

Ս. Գուրէչը բարձրանում
սուրբ մարդուն:

արջ իրեն հպատակեցնելով՝
է լեռը եւ մի հետեւորդներով
հեծնում վրան եւ իր

հաս-
գնում Պամասուրին տեսութեան:

տեսնում
Երբ

է,
նում է Մոխընտի գիւղը,

պատերը
որ

Պամասուրն զբաղուած է իր տան
[մարդիկ]

Պամասուրի շրջապատի
չինելով: գալուստը: Պամասու-

յայտնում են սուրբի
հեծած դէպի իրեն ե-

րը տեսնում է արջին
ձեռքի մուրճով խփում է

կող Ս. Գուրէշին,
որ (պատը] հետեւի

պատին եւ հրամայում,
դիմաւորելու համար: Այս

իրեն հիւրին է հրաչքը. պատը իր
պահին

կատարւում
հողերով միասին սկսում է

քարերով
Պամասուրի

ու
հետեւից եւ ձորը անց-

քայլել
հասնում Ս. Գուրէչին: Ս. Գուրէչը,

նելով
պատի քայլելը եւ քարերի թա-

տեսնելով
անմիջապէս իջնում է ցած, իր

ւալումը, Պամասուրի աջը համբու-
հետեւորդներով ես իմ զօրութեամբ

րում եւ ասում. <<Եթէ
հնազանդեցնել մի վայրի

կարողացայ
ինձ

անչունչ եւ անհոգի քարերի

կենդանի, դու հպատակեցրիր, ու-

վրայ ազդեցիր եւ քեզ
Պամասուր, եւ սուրբե-

րեմն դու սուրբ ես,
քայլող պատի վրայ

րի սուրբը>>: Ահա այս
օջախը: Գզըլպաշ

է հիմնուած
Պամասուրի

ութսունը պաշտում է

քուրդերի
հարիւրից

երդւում: Այս հին ա=

այն եւ նրա
անունով

պատմել է Սէյիդ Պար-

յանդութիւնը ինձ Սուլէյմանը, որ Պա-

դալիի
որդին՝ Սէյիդ է եւ բնակւում է

մասուրի
շառաւիղներից

ինձ ներս կանչեց եւ

նոյն տան մէջ: Մի օր
Պամասուրի աջը եւ

<<Արի սուրբ
տամ: Մենք, բոլոր

ասաց.
պատը քեզ ցոյց

սերնդից ենք եւ

պամասուրցիներս,
քայլող նրա

Մենք բոլորս էլ Ս.

ժառանգները:
նրա

digitised by A.R.A.R.@
.
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Մասրուպի թոռներն ենք>>: Յետոյ բացեց
իրենց մառանը, այնտեղ դրուած մոմը վա
ռեց ու մեծ երկիւղածութեամբ համբուրեց
պատից կախուած Ս. Պամասուրի աջը, որ
փաթաթուած էր սեւ շղարչների մէջ: Միա-
ժամանակ ինձ ցոյց տուեց Պամասուրի
պատը, որ մինչեւ այսօր թաց ու խոնաւ է,-
<<Մեր նախահայրերը իրենց հիմքը դրել են
այս թաց պատի վրայ>>,- ասաց նա: Շօշա-
փեցի պատը ու արդարեւ հաստատեցի, թէ
ցամաքած խմորի պէս կակուղ էր: Երկուսս
էլ մեծ երկիւղածութեամբ համբուրեցնք
սուրբ Պամասուրի աջը եւ դուրս եկանք:
Այդ թուականից շատ տարիներ անցան եւ
ես հնարաւորութիւն չունեցայ այս աւան-
դութիւնը գրի առնելու, որպէս պատմա-
կան փաստ սէյիդներուն իսկ խոստովա-
նութեամբ, թէ իրենք հայերէ սերած ե-
ն>>139:

Չարսանջակի շրջանի Մոխնտի գիւղի
Պամասուրի օջախի մասին յիշատակում է
նաեւ Գ. Հալաջեանը: Նա գտնում է, որ
Մոխնտին <<Մոգտուն>> բառից է: Սա այն
Մոխնտի գիւղն է, որտեղ, ինչպէս վերը ա-
սուեց, գտնուել էին Ս. Արիստակէս, Ս.
Վրթանէս, Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ, Ս. Բար-
դուղիմէոս, Ս. Յուսիկ, Ս. Նիկողայոս, Ս.
Ներսէս անուններով եկեղեցիներ140: Վաղ
քրիստոնէական Հայաստանի գործող կրօ-
նական անձանց այս փունջը հազիւ թէ
միասին որեւէ այլ բնակավայրում յայտնի

լինի եւ հաւանական է, որ դրանց գոյու=
թիւնը պէտք է զօրաւոր ազդեցութիւն ու-
նենար Անահիտի պաշտամունքի այս վառ
արտայայտուած տարածքում կռապաշտու-

թեան դէմ պայքարում: Դրանք, ըստ երե-
ւոյթին, պէտք է դուրս մղէին հաւանաբար
դեռեւս շատ ակտիւ առկայութիւն ունեցող
նախաքրիստոնէական կրօնական պրակտի-
կան: <<Վերաշինուած Մոխնտիի քրիստո-
նեայ բնակիչները,- գրում է Գ. Հալաջեա-

139 Գ. Ա. Երեւանեան, էջ 132-133:
140 Հալաջեան, էջ 96:
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նը,- հիմնել էին նոր եկեղեցի Ս. Մեսրոպ
անունով, որի քահանան նոր եկեղեցու ա-
նունով կոչուելիս է եղել Մեսրոպ (Մաս-
րուպ), իսկ իր անդրանիկ զաւակը Պամա-

սուր, որը հօր մահից յետոյ ժառանգաբար
դարձել էր քահանայ, իսկ հայերը քրդանա-
լուց յետոյ հիմնել էին իրենց օջախը Պա-
մասուր անունով եւ պահում էին Ս. Մաս
րուպի եկեղեցին որպէս ուխտատեղի...
բնակիչները քրդացած հայեր էին...
գիւղն... ունէր 80 տուն քուրդ բնակիչ>>141;

Ո՛չ Պամասուր, ո՛չ սուրբ Մասրուպ ա-
նունները եզակի չէին Դերսիմի տարած-
քում, եւ դրանք դարձեալ առնչւում էին
կրօնափոխուած/ալեւիացած հայերին եւ
նախաքրիստոնէական պաշտամունքներին:
Ղըզըլքիլիսէի շրջանում գտնող Պամասուր
գիւղի մասին Գ. Հալաջեանի տեղեկու-
թիւնն այն է, թէ <<ալեւի քրդերի չորս о
ջախներից մէկի անունը կրող այս գիւղում
գտնւում էր Պամասուրի փիրի՝ սէիդ Մուր-

թուզայի142 սրբազան օջախը, որի կրակը
մշտավառ էր եւ պաշտամունքի առարկայ:
Այս գիւղը եզերող ձորերի արեւմտեան ա-
փին գտնւում էր արհեստական բլուրների
երրորդութիւնը, որոնք ըստ աւանդութեան,
պատկանելիս են եղել Անայէ-փիլէ (Մեծ
մօր՝ Անահիտի) տաճարների երրորդութեա-
նը, որոնք թաղուած էին քարաբլուրներիտակ: Ըստ կրօնապետի (նախկին հայ) հա-
ւաստիացումների, իրենց օջախի կրակը
այդ ատրուշաններից է առնուած ու պահ-
պանուած հանդիպակաց քարայրներում,մինչեւ որ Լուսաւորիչը ատրուշաններիցվերեւ չինել է տուել քրիստոնէական երեք
տաճար, որոնք կործանուած էին, բացիՀազրեթի խըդրի (Ս. Սարգիս) եկեղեցուց...
աւելի ուշ քարայարներից սրբազան կրակը

141 Հալաջեան, էջ,96:
142 Մուրթուզա քէշիշ է անուանում

այն հայ քէշիշին, ով, ըստ իր գրանցած
Մոլենյու-Սիլը

աւանդա-զրոյցի, փրկել է Իմամ Հուսէյինի գլուխը, Լ. Mo-lyneux-Seel.
cal

A Journey in Dersim,- The Geographi-Journal 44, no. [1914], էջ 49-68:
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բերել եւ իրենց նոր հիմնած օջախում չա-
րունակել են պահել>>143: Բալու քաղաքում
գտնուող չորս եկեղեցիներից մէկը նոյնպէս
կոչւում էր Ս. Մարսուպի եկեղեցի. <<Աւան-

դաբար պատմում էին, թէ Մեսրոպ Մաշտո-

ցը հայերէն տառերի գիւտի առաջին փոր-
ձերը կատարել է Բալուի բերդին կից դե-
ռեւս կանգուն Ս. Մարսուպ (Մեսրոպ) վան-
քի երրորդ քարայր-մատուռի դռան աջ
կողմում հաստատուած սալաքարի վրայ...,
որից յետոյ այդ քարայրները կոչուելիս են
եղել Մաշտոցի անունով>>144:

Գ. Ա. Երեւանեանի ջանքերով հրա-
տարակուած սուրբ Գուրէշի (Կուրաշ, Կու-

ըէյլ) եւ սուրբ Պամասուրի (հայ քէշիչ)
մասին աւանդազրոյցը, իմ կողմից գրան-
ցուած աւանդապատումների հետ, անկաս-
կած, աղերսւում է հայ-ալեւիական յարա-
բերութիւնների կայացման սկզբնական,
ուրեմն նաեւ՝ Դերսիմի տարածքում ալեւի-
ների ծագումնաբանական շրջանին՝ բացա-
յայտելով, մի կողմից, տարածքի հայկա-
կան

սրբազնացման սկզբունքի ալեւիա-
կան ժառանգորդման, միւս կողմից՝ սրբա-
ջան բանավէճի՝ սրբերի իմաստութեան եւ

զօրութեան մրցոյթի միջոցով փոխհամա-
ձայնութեան հնարաւորութեան եւ սոցիա-

լիզացման, երրորդ՝ <<սրբազան>> կեանքի
համատեղութեան հնարաւորութեան շուրջ

բանաւոր <<տեքստերի>> գոյութիւնը, բայց

1433 ՀՀալաջեան, էջ 76-77:
144 Նոյն վկայութեամբտեղում էջ 77: Խորենացու 420-ական-հայոց այբուբենի ստեղծումից յետոյ՝

առաջին խմբե-ների սկզբին, Մեսրոպ Մաշտոցն
է «Շաղգոմք

(Բարձր
ուսուցումն իրականացրել Դերսիմի

Հայքի Շաղագոմք գաւառը,սահմանակցում
տարածքից
էր հիւսիս-արեւելք էր,

անապատ եւ հով

տեղերում...որից
Դերջանին - Հ. Խ.) կոչուած

աշակերտներից վե-
յետոյ

Սպերում
իր Ղեւոնդին եւ Ե-

նովքին,
րակացուներ թողնելով՝

Գինդ եպիսկոպո-

սին,
Դերջանում

գաւառում
նրանց Դանանին, ինքը

գալիս
իսկ Եկեղեաց

(Մ. Խորենացի, Էջ 209):
է Այրարատ>> յիշողութիւ-

Դերսիմի բնակչութեան <<բանաւոր Մեսրոպի
նը>>, ինչպէս տեսնում ենք, պահել է
գործունէութեանյիշատակները
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միաժամանակ՝ նաեւ գործնական առկա=

յութիւնը:
Լրացուցիչ ասեմ, որ <<սրբազան տա-

շատերը ոչ միայն ուխտա-
րածքներից>>
գնացութեան եւ համատեղ տօնահանդէս-

ների վայրեր էին բոլոր դերսիմցիների հա-

մար, այլեւ ժամանակի ընթացքում զանա-
են

զան աւանդազրոյցներով ձեւաւորուել

նաեւ համատեղութեան իրաւունքը բա-

պատմութիւններ: Ալեւիական բա-
ցատրող

աւանդազրոյցը յաճախ սինթեզել է
նաւոր Դերսիմում յայտնուած ալեւինե-
հայերի եւ

ծագումնաբանական, այնպէս էլ
րի ինչպէս անցեալը: Դերսիմի ալե-
սոցիալ-կրօնական

<<մասալաների>>՝ պատմութիւնների
ւիների մեծ մասը տեղական
դերակատարների <<բաբան>> (ալե-

<<քէչիչը>>
(հայ) եւ եկուոր

(Հազրեթ Իլիաս,

ւի) են, սուրբ Գեւորգը
Սարգիսը (Հազրեթի

Խըդըր Էլիա),
Անահիտ

սուրբ
աստուածուհու գործա-

Խըդըր), ժառանգած Անա Ֆաթիման, նոյ
ռոյթները Մաչտոցը (Մասրուպ, Պա-

նիսկ Մեսրոպ տարբեր ձեւերով
մասուր) եւ այլն, ովքեր

պատմական
ունեն դերսիմցիների

դերեր կանոն, այս հերոսները

անցեալում: Որպէս
մրցակցութեամբ,

կամ՝ բա-

խելքի կամ
պայմանաւորուածութեամբ

ուժի համա-

նաւոր եկել տարածքի համատեղ

ձայնութեան են
կամ, միմեանց օգ-

օգտագոր
ոծման շուրջ,

ի վերջոյ դարձել են ա-

նութեան
հասնելով,

համատեղ հիմնադիր-
ռանձին աչիրեթների

իմամ Հուսէյինի դէպքում

ներ կամ, ինչպէս
փաստով

ձեւաւորել են

որդեծնութեան Աւանդազրոյցներիէ, ծագում:
մեծագոյն ներդ-ընդհանուր անշուշտ, Դերսիմիսինթեզմանն,

ունեն դարերի ընթացքում
ուծա--

րում պարբերական
ալեւիացումը,

ալե-
հայերի ճանապարհով առանձին

ցումը եւ այդ ձեւաւորումը:

ւիական
աչիրեթների

1915, 1937-1938,

Ի, դարի
ընթացքում՝

թթ., Դերսիմի բնակչու-

1987, 1993-1994
է առնուազն երկու դա-

թիւնը
ենթարկուել

եւ չորս խոշոր տեղա-

ժան կոտորածների
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հանութեան: Բնակչութեան մեծ մասը
ցրուել է Թուրքիայի արեւմտեան նահանգ-
ներում, իսկ աւելի ուշ տեղափոխուել Գեր-
մանիա: Աւանդական աշիրեթական կապե-

րից զրկուելը, աւանդական բնակավայրե-
րից բռնի հեռացումը եւ վերադարձն անհ-
նար դարձնելու նպատակով այդ բնակա-
վայրերի աւերումը, բնակավայրերի պաշ-տօնական անուանափոխումը, նոր՝ թուր-
քական ինքնութեան պետական պարտադ-րանքը, այլ կերպ ասած՝ անցեալի մշակոյ-թի ժառանգորդման անխուսափելի խզումըԴերսիմում մնացածներին <<հարկադրել>> է
Դերսիմի տարածքի հետ կապը գերսրբազ-

TUNCELI HARITASI

Ներկայիս Թունջելիի (Դերսիմի) քարտէզը:

նացնել: Արդիւնքում՝ աւանդազրոյցները
հարստացրել են աւերուած սրբազան տա-

րածքների մասին նոր միֆական <<հայ-ալե-
ւիական>> մանրամասներով, իսկ Դերսիմի
համարեա ողջ ֆիզիկական եւ վիրտուալ
տարածքն աւանդազրոյցներում ու նոր

կրօնական պրակտիկաներում դարձել է
<<սրբազան եւ իմաստուն>> անցեալի մասը
(նոր սրբավայրերով՝ զիարեթներով ու
դրանց մասին պատմութիւններով, ծագում-
նաբանական աւանդազրոյցների դերակա-
տարների յուշարձաններով (Դիւզգուն Բա-
բա, Կուռէյշ Բաբա), ծիսականացուող նոր
հանդիսութիւններով):145

АКОС,

PALL

...

145 Տեքստում
ձայնագրել է

ներկայացուած
Հրանոյշ

աւանդազրոյցները
լիում, Օվաճիկ,

Խառատեանը Թունջե-
բնակավայրերում,

Բոստանլու,
աւերուած

Քաբուն/Քոլուջէ
րապետ վանքի տարածքում

Հալուորի Ս. Կա-
տոս ամիսներին: Լուսանկարները՝

2011 թ. յուլիս-օգոս-
ռատեանի: Հրանոյշ Խա-
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BIBLICAL IMAGERY IN THE

BY GRIGOR

Abraham

Grigor Narekaci's «Ode for the
Transfiguration" (<<Տաղ Վարդավառի>>)
is conceivably the most poetic of his
odes and consequently the most liked,
yet it is possibly the least understood of
all his works. To many of his readers,
the ode has precious little about the
Transfiguration _if any - beyond the
mention of Vardavar in its title, a tra-
ditional synonym for the feast, and the
immediate alliteration in the opening
line: *Gohar vardn var areal..." (<<Գո-

հար վարդն վառ առեալ...>>).1 As a pre-
Christian feast Vardavar was an Ar-
menian summer rite, from Iranian
vardabar, the <<estival of bringing ros-
es."2 Neither of the two other synonyms
for the feast, Aylakerput iwn (Այլակեր-
պութիւն, lit., *Transfiguration") and
Paycarakerput'von (Պայծառակերպու-
թիւն, lit., *Bright Apparition," drawing
attention to the event as a theophany),
are mentioned here. The same word,

Vardavar, appears in the title of
Narekaci's *Litany for the Transfigura-
tion' (<<Քարոզ Վարդավառի>>) with the

1 reservations,
the
I here follow, with considerable in the

text provided by A. K'yoskeryan Հայոց)Matenagirk Науос (Մատենագիրք Catho-
edition, vol. 12 (Antelias: Armenian cf.
licosate of Cilicia 2008), pp. 704-705;
eadem, ed., Narekacii Taler ev Ganjer

(Գրիգոր
Grigor

եւ Գանձեր) Ere-
Նարեկացի. Տաղեր 1981), pp.

van: Arm. Academy of Sciences,
117-119. of Arme-2 See J. R. Russell, «The Etymology Linguis-
nian Vardavar, " Annual of ArmenianArmeniantics 13 (1992) 63-69; repr. in idem, Armenian
and Iranian Studies, Harvard

MA: Har-
Texts and Studies 9 (Cambridge,469-475.vard Universitv Press, 2004), pp.
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*ODE FOR THE TRANSFIGURATION"

NAREKAC'I

Terian

used but once in
word Aylakerputiwn is
the text (line 67) which, however,

of the
amply clear about the certainty

(Matt
feast and its Gospel narrative

lack of
17:1-13 and parallels). The

in the ode
specificity about the feast

to arrive at
calls for exegetical scrutiny,

meaning(s)
the author's intended

abundant symbol-
through his use of

we shall see -
ism, imagery drawn

Scriptures.3
- as

entirely from the
vocabulary of

To begin with, the
has some com-

this ode by Narekaci
of several of his oth-

monality with that
for the Blessing

er odes, e.g., 1A, <Ode
ջրոյն>>) lines

of Water" (<<Տաղ յաւրհնել
the Raising of Laz-

29-36; 5А, «Ode for
յարութիւն Ղազարու>>)

arus" (<<Տաղ ի
*Alternate" (<<Փոխ>>)

lines 34-41; 6B,
6C, «Ode for the Res-

lines 17-24; and
Յարութեան>>) lines 10-

urrection" (<<Տաղ
43-45, 52-57, where

12, 16-18, 28-33,
the theophanies of the

he juxtaposesTransfiguration, and the
Nativity, the

These and similar lines
Resurrection.4 around the de-

in the litanies evolve

which Narekaci's prede-
the extent to Movses Siwnec i) recon-

3 On
cessors

(especially traditions of the feast of

ciled the ceremonial
the Gospel narrative of

their
the

Vardavar with
or read them into

Narekac'i),
it in

Transfiguration,interpretation (not so
Paycaraker-homiletic

survey by V. Devrikyan,
tone(Պայծառակերպու-

but yune ey
see the Vardavari

տօնը) (Erevan: Maga-
եւ

վարդավառի
(this section is excluded

թիւնը
lat', 2006), pp. 69-73

cited in n. 10, below).

in the Eng. edition,
the Transfiguration" (13,

In the "Litany
he

for
brings in the theophany of

lines 38-50),
the Lord's appearance to Abra-

Gen
18:1-15,

grove of Mamre.
ham at the

.




